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redaqtorisagan

mweralTa cxovrebisa da Semoqmedebis matianeebi

maT moRvaweobasTan dakavSirebuli sacnobaro xasiaTis

gamocemebidan informaciulad yvelaze tevadia. isini

asaxavs rogorc arqivebis monacemebs, TxzulebaTa bib-

liografiebs da sxvaTa publikaciebs am pirovnebebze,

ise cnobebs maT mier ganxorcielebul da dokumentu-

rad dadasturebul TiToeul qmedebaze. qarTveli mec-

nierebis - ilia gorgaZisa da nodar gurgeniZis mier

1987-2003 wlebSi gamoqveynebuli ilia WavWavaZis, akaki

wereTlis, aleqsandre yazbegisa da iakob gogebaSvilis

cxovrebisa da Semoqmedebis matianeebi aTwleulebis

manZilze rCeboda qarTvel mkvlevarTa samagido wigne-

bad, magram drom moitana maTi Sevsebisa da xelaxali

gamocemis aucilebloba. 

ramdenadac matianeSi Sesatanad masalas sWirdeba

daTariReba, pirTa identifikacia da atribucia, es ki

teqstologiuri kvlevis ZiriTadi mimarTulebebia,

gardacvlili mecnierebis - ilia gorgaZisa da nodar

gurgeniZis mier dawyebuli saqme rusTavelis erovnu-

li samecniero fondis mxardaWeriT ganagrZo teqsto-

logTa jgufma, romelic matianisTvis informaciis mo-

povebis paralelurad awarmoebda Sesabamis samecnie-

ro kvlevebs. imis gamo rom wina gamocemebze avtorebi

individualurad muSaobdnen da masalis mecnieruli

analizi gaTvaliswinebuli ar iyo, iseTi informaciebi,

romlebsac TariRis dazusteba, avtoris an adresatis

dadgena sWirdeboda, wignis gareT rCeboda, xolo  sxva-

dasxva wyaroebSi arsebuli xarvezebi matianeSi pirda-

pir meordeboda. 

ramdenadac ilia WavWavaZes gansakuTrebuli wvli-

li miuZRvis qarTuli kulturisa da sazogadoebrivi
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cxovrebis ganviTarebaSi, ganvizraxeT Tavdapirvelad

gvemuSava misi matianis srulyofaze. es gadawyvetile-

ba imiTac iyo motivirebuli, rom ukve gvqonda konkre-

tuli orientirebi, sad unda gvepova am gamocemis Se-

savsebad saWiro masala da rogor migveca misTvis mati-

aneSi Sesatani saxe. 

wigni Tavdapirvelad gamoqveyndeba eleqtronuli

saxiT. mweralTa cxovrebisa da Semoqmedebis amsaxveli

matianis cifruli formati karga xnis damkvidrebuli

praqtikaa msoflios mraval qveyanaSi. igi informaciis

mosapoveblad yvelaze mosaxerxebelia da udavod esa-

Wiroeba mdidari literaturuli memkvidreobis mqone

saqarTvelosac.

ilia WavWavaZis popularobidan gamomdinare, am

wignis mkiTxvelTa Soris moiazrebian ara mxolod mec-

nierebi, aramed sazogadoebis sxvadasxva wris warmo-

madgenlebic. amitom SevecadeT gagveTvaliswinebina

gansxvavebuli saxis moTxovnebi. ramdenadac akademiu-

ri personalisTvis mTavaria informaciis sizuste, ma-

tianeSi Setanili yvela faqti gadamowmda wyaroebTan,

xolo imis gamo, rom rigiTi mkiTxvelisTvis mniSvne-

lovania sakiTxavi masalis iolad aRsaqmeli forma, ma-

tianis teqsti ganitvirTa samecniero msjelobebis, pi-

robiTi aRniSvnebisa da wyaroebze miTiTebebisagan. es

yvelaferi CavitaneT bmulebSi, romlebic TiToeuli

anotaciis bolos aris ganTavsebuli da Tu ar moisur-

vebT, ar Cans. „uxilav“ danarTebSi warmodgenilia rub-

rikebi: „wyaro“, „daTariReba“, „atribucia“ da „pirTa

identifikacia“. wina matianeSi miTiTebuli iyo mxo-

lod wyaroebi, magram isic teqstis SigniTve da Tan ara

yovelTvis. 

proeqtis ganxorcielebis procesSi matianis ano-

taciaTa ricxvi erTiorad gaizarda, kvlevis Sedegebma

ki,  cifruli bazebisa da Tanamedrove teqstologiuri
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teqnologiebis wyalobiT, yovelgvar molodins gadaa-

Warba. ilia WavWavaZis cxovrebiseuli faqtebis garda,

daTariRda: 166 piradi werili, 7 leqsi da misTvis miwe-

rili 10 baraTi; dadginda 8 Txzulebis adresati, da-

zustda araerTi mniSvnelovani teqstis avtorobis sa-

kiTxi da TxzulebebSi moxseniebuli 100-ze meti piris

vinaoba. 

winamdebare gamocema warmoadgens „ilia WavWavaZis

cxovrebisa da Semoqmedebis matianis“ samecniero sa-

Zirkvels. im fundamentur mecnierul ZiebaTa Sedege-

bi, romlebic matianis anotaciebSi, gamocemis specifi-

kidan gamomdinare, Zalian mokled aisaxa (oriode sity-

vis CanacvlebiT an CamatebiT, TiTo dazustebuli

ricxviT  da sxv.), aq srulad aris warmodgenili. mkiTx-

vels saSualeba eZleva Tvali miadevnos kvlevisa da

argumentirebis mTlian process.  

ilia WavWavaZis cxovreba da Semoqmedeba imdenad

mravalmxrivi da mravalSriania, ver vityviT, rom Tun-

dac erTi romelime sakiTxis Seswavla sabolood das-

rulda. mTavaria, ukve Catarebuli kvlevebi win gadad-

gmuli nabiji iyos da niadags umzadebdes Semdgom mec-

nierul Ziebebs.
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qeTevan xiTariSvili

masalebi ilia WavWavaZis Sesaxeb qarTvelTa Soris

wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis 

sxdomaTa oqmebidan

ilia WavWavaZis cxovrebisa da Semoqmedebis matiane-

Si Sesatanad saqarTvelos erovnul arqivSi daculi qar-

TvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoe-

bis sxdomaTa oqmebis damuSavebis mizani iyo ilia WavWa-

vaZis, rogorc sazogado moRvawis, samoqalaqo aqtivobe-

bis sferoebis dadgena-dazusteba, misi saazrovno una-

rebisa da tendenciebis xasiaTis gamovlena. pirovnebis,

am SemTxvevaSi ilia WavWavaZis, saqmiani Tu fsiqologiu-

ri portretis kvlevis garda, aRniSnuli saarqivo masa-

la Seucvlel wyarod gvevlineba  XIX s-is  bolo perio-

dis sazogadoebis samoqalaqo kulturis mravalSriani

suraTis warmosaCenad. mwerlis cxovrebisa da Semoqme-

debis matianeSi, romelic 1987 wels Seadgines ilia gor-

gaZem da nodar gurgeniZem ar aris Sesuli wera-kiTxvis

gamavrcelebeli sazogadoebis sxdomaTa oqmebis mona-

cemebi. 

ilia WavWavaZe ara mxolod eswreboda sazogadoe-

bis mier gamarTul aTobiT sxdomas, aramed  Tavmjdoma-

reobda maT. TiToeul sakiTxsa da problemas is sazoga-

doebis wevrebTan  erTad saguldagulod ganixilavda

da yvela dadgenilebas cal-calke awerda xels. im

sxdomaTa oqmebs, romlebsac ilia WavWavaZe ar eswrebo-

da, xels awers niko cxvedaZe. Sesabamisad, Cven yu-

radReba gavamaxvileT mxolod im sxdomaTa oqmebze,

romlebsac, ilia WavWavaZe  Tavmjdomareobda an sity-

viT gamodioda.  
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muSaobis procesSi gamoikveTa, rom xSir SemTxvevaSi

oqmebSi srulad ar aris mocemuli ama Tu im  pirovnebis

vinaoba. isini miTiTebulia mxolod gvariT an iniciale-

biT, riTac rTuldeba maTi identifikacia da oqmebSi mo-

cemuli informaciis adekvaturad gageba. kvlevis Sede-

gad moxerxda aseTi saxiT warmodgenili pirebis vinao-

bis dadgena. mag: yifiani/ [mixeil] yifiani - ariTmetikis

saxelmZRvanelos avtori; nakaSiZe/ [melqisedek]  nakaSi-

Ze - qarTuli galobis lotbari da sxv.

bunebrivia, rom wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazo-

gadoebis sxdomis oqmebi im periodisaTvis aqtualur

sakiTxebs moicavs. didi dro eTmoba sazogadoebis yo-

velTviur finansur xarjTaRricxvas, misi Semosavlis

dawvrilebiT aRnusxvasa da dazustebas. 1892 wlis 20

oqtombris sxdomis oqmis Tanaxmad, Tvis dasawisSi  sa-

zogadoebis sasargeblod Segrovda 1319 man. 23 kap.,

romlisganac daixarja 1218 man. da 60 kap. miTiTebulia

da dakonkretebuli qobuleTis skolis fondisTvis ga-

moyofili Tanxebi. aseve, yuradReba eTmoba sazogadoe-

bisTvis SeZenil sargeblian sabanko qaRaldebs. 1892-

1893ww., 1899w. da sxva wlebis sxdomis oqmebSi zedmiwev-

niTaa daangariSebuli TiToeuli Tvis finansuri Semo-

saval-gasavali.

sxdomebze ganxiluli Temebidan  SesaZloa gamoiyos

Semdegi sakvanZo sakiTxebi: 

saganmanaTleblo saqme

1879 wels  qarTveli inteligenciis mier daarsebul-

ma wera-kiTxvis gamavrcelebelma sazogadoebam Tavidan-

ve gaamaxvila yuradReba saqarTvelos sxvadasxva kuTxe-

Si ganaTlebis mdgomareobaze, aRricxa saskolo asakis

bavSvTa raodenoba skolebis dasaarseblad. sazogadoe-

bis iniciativiT, skolebi daarsda araerT qalaqsa Tu so-

felSi. oqmebSi daculi  monacemebiT SesaZlebelia Tbi-

lisis, baTumis, winarexis, ToneTis, xelTubnis, senakis,
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kavkavisa da sxva skolebis istoriis aRdgena da Seswav-

la1. sazogadoebis wevrebi aqtiurad iRebdnen monawile-

obas skolis maswavleblis vakantur adgilze warmodge-

nili kandidatebis dokumentaciis SeswavlaSi. sazoga-

doeba sistematurad awvdida saxelmZRvaneloebsa da

saskolo inventars sxvadasxva skolas. 

saarqivo masalis mixedviT, Cans, rom sazogadoebasa

da skolebs Soris ormxrivi TanamSromlobac arsebobda.

gvxvdeba faqtebi, rodesac skolebis administracia

cdilobda, sazogadoebaSi qvelmoqmedi adamianebi gae-

wevrianebina da am gziT is finansurad gaeZlierebina. ma-

galiTad, 1883 wels baTumis skolis maswavlebelma - mo-

se naTaZem sazogadoebas gaugzavna axali wevrebisagan

miRebuli 58 man. da acnoba, rom Sedga dramatuli wre,

romelic warmodgenebs gamarTavda wera-kiTxvis gamavr-

celebeli sazogadoebis sasargeblod da am mizniT pie-

sebs iTxovda. Tavmjdomarem - ilia WavWavaZem piesebis

SerCeva sazogadoebis erT-erT aqtiur wevrs - publi-

cist giorgi TumaniSvils miando.

qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sa-

zogadoeba ara mxolod finansurad exmareboda skolebs,

aramed sistematurad  Tvalyurs adevnebda maT Sinagana-

wessa da  mdgomareobas. isini gansazRvravdnen saskolo

procesis dawyebisa da ardadegebis TariRs.  maT mier da-

arsebuli skolebis Sesamowmeblad xSirad agzavnidnen

revizias.

wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis wevrebi

sxdomebze xSirad  ganixilavdnen ama Tu im skolaSi Seqm-

nil problemur sakiTxebs. pirvel rigSi, isini adgilze

swavlobdnen Seqmnil viTarebas da cdilobdnen proble-

mebis iqve mogvarebas. 

8

1. ix. „qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis

sxdomis oqmebi baTumis skolis Sesaxeb“, baTumis saerTaSoriso

samecniero konferenciis: `baTumi warsuli da Tanamedroveoba~

masalebi, 2014 wlis 1-2 seqtemberi.



1897 wlis 22 agvistos sxdomis oqmSi erT-erTi gansa-

xilveli sakiTxi exeboda senakis  saTavadaznauro skolis

problemebs. am skolaSi jer kidev 1893 wlidan iyo mcde-

loba, rom dawyebiTi ganaTleba megrul enaze warmarTu-

liyo. am ideis momxreebsa da mowinaaRmdegeebs Soris war-

moiqmna dapirispireba, rac wlebis ganmavlobaSi grZel-

deboda. uTanxmoeba  kidev ufro gamwvavda mas Semdeg, rac

quTaisis guberniis saxalxo skolaTa direqtorad dai-

niSna pavle ivanes Ze saviCi. guberniis skolebis inspeqto-

rebi kanoniT mas eqvemdebarebodnen, magram senakis sko-

lis inspeqtori samson yifiani winaaRmdegobas uwevda

usamarTlo dadgenilebebis gatarebas, ramac viTareba

ufro daZaba. 22 agvistos sxdomam  senakis skolaSi mdgo-

mareobis  ukidures zomamde miyvanis gamo sayveduri ga-

moucxada rogorc inspeqtors, ise maswavleblebs, magram

miRebuli dadgenilebiT, samson yifiani isev darCa Tavis

Tanamdebobaze (vidre mis sakiTxs ufro dawvrilebiT ga-

nixilavdnen), senakis skolis ori maswavlebeli ki Caanac-

vles baTumis skolis pedagogebiT. saswavleblis mTel

koleqtivs euwya, rom dakavebul Tanamdebobebze maTi sa-

momavlod darCena damokidebuli iyo imaze, Tu rogor

SeZlebdnen isini mSvid da saqmian TanamSromlobas. 

recenzirebis instituti

qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sa-

zogadoebis erT-erTi prerogativa recenzirebis insti-

tuti iyo. sxdomaze xSirad am Tu im pirovnebis nawarmo-

ebs an Targmans gadasamowmeblad aZlevdnen sazogadoe-

bis wevrebs, romelTa recenziis mixedviT wydeboda maTi

gamocemis sakiTxi. kvalificiur da kompetentur recen-

zentTa jgufi garkveuli drois ganmavlobaSi swavlob-

da sxvadasxva Txzulebasa da Targmans da maTi dabeWdvis

mizanSewonilobas adgenda.  

1892 wlis 16-18 seqtembris sxdomis oqmis Tanaxmad,

aleqsi WiWinaZes gansaxilvelad gadaeca ivane rosto-
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maSvilis xelnaweri `Sinauri saqoneli da imisi movla-

moSeneba~.

aleqsi Wyoniasa da giorgi wereTels gadasamowmeb-

lad gadasces dutu megrelis moTxroba `feCeia~ (1892 w.

25 noemberi)

daakmayofiles petre umikaSvilis Txovna mis mier

naTargmni ori nawarmoebis `cisa da qveynis ambavi~ da

`auceriT bavSvebs~ dabeWvdis Sesaxeb da miandes eq. Taya-

iSvils Semdegi xelnawerebis (`saqarTvelos cxovreba~

da `istoria darRvevisaTvis ukanasknel  wminda qalaqisa

ierusalimisa romaelTa keisrisa titesagan~)  gadamowme-

ba (1893 wlis marti).

Semomwirvelebi

cnobilia, rom wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazo-

gadoebis erT-erTi mTavari mimarTuleba qarTveli xal-

xis sulieri da materialuri kulturis Zeglebis moZie-

ba da Senaxva iyo, raSic mas exmareboda inteligencia, sa-

suliero pirebi, romelTa CarTuloba saerTo qarTul

saqmeSi TandaTanobiT amdidrebda da qmnida qarTul

xelnawerTa koleqcias, romelic wera-kiTxvis gamavrce-

lebeli sazogadoebis saxeliTaa cnobili da dReisaTvis

daculia xelnawerTa erovnuli centrSi (S koleqcia).

araerT oqmSi aisaxa Semomwirvelebis mier istoriuli

xelnawerebis, monetebisa da sxva nivTebis Sewirvis faq-

tebi, ris gamoc wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogado-

eba presis saSualebiT madlobas uxdida maT. erT-erT

Semomwirvelad Cans ilia WavWavaZec.

1893 9 Tebervalis sxdomis  oqmis Tanaxmad, madloba

gadauxades episkopos kirion saZagliSvils sxvadasxva

xelnaweris (sZlispirni, mxedruliT naweri,me-18 sauku-

ne; anton kaTalikosis mier Sedgenili ritorika; Zveli

aRTqmis apokrifuli wigni; baqaris meuRlis, annas, weri-

li moskovis mitripolits) da Tamar mefis monetebis  Se-

wirvis gamo.
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1892 10 martis oqmSi yuradReba gamaxvilebulia

ilia WavWavaZis Sewirulobaze. man  wera-kiTxvis gamavr-

celebel sazogadoebas gadasca mefe erekle  II-is, Teimu-

raz II-is, daria dedoflis da kaTalikosis anton II-isa

suraTebi. misi Sewirulobebi sazogadoebisadmi, rasak-

virvelia,  mxolod amiT ar Semofarglula.

1895 wlis 21 Tebervals aleqsandre zubalaSvilma

muzeumis asaSeneblad sazogadoebas gadasca miwis far-

Tobi. 1904 w. 15 maiss imereTis  episkoposma leonide oq-

ropiriZem sazogadoebas gadasca garkveuli Tanxa da 25

wlis iubilisTvis aRuTqva yovelwliurad as-asi maneTis

Sewirva.

arsebobs amgvari Semowirulobis araerTi SemTxveva.

sxvadasxva wlis oqmebis monacemebiT, qvelmoqmedTa So-

ris figurireben: aleqsandre sarajiSvili, ioseb davi-

TaSvili, stefane zubalaSvili, ivane da konstantine

bagration-muxranelebi, filimon qoriZe da sxvebi.

garda Semowirulobebisa, sazogadoebis sasargeb-

lod imarTeboda literaturuli saRamoebi, warmodge-

nebi, mejlisebi. zog SemTxvevaSi am RonisZiebebis inici-

atori da organizatori ilia WavWavaZe iyo (ix. 1880 w. 27

noembris sxdomis oqmi). sazogadoebis Semosavlis gasaz-

rdelad koncertebi da latariis gaTamaSebebi tardebo-

da Tbilissa Tu baTumSi.

wignierebis gavrceleba da sagamomcemlo saqme

wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis mTavar

mimarTulebas - sazogadoebaSi wignierebis gavrcelebas

- Sesabamisi bazisi sWirdeboda. es ki, Tavis mxriv, ganapi-

robebda  sagamomcemlo saqmis xelSewyobas, stambebis

daarseba-ganviTarebas, rac bunebrivia, sazogadoebis

sxdomaTa oqmebis erT-erTi mniSvnelovani sakiTxia. am

wyaros mixedviT, SesaZlebelia im periodis biblioTeke-

bis, wignis maRaziebis da stambebis qselis sruli sura-

Tis aRdgena.
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sazogadoebis iniciativiT, biblioTekebi da sam-

kiTxveloebi gaixsna saqarTvelos araerT qalaqsa da so-

felSi: TbilisSi, baTumSi, ruisSi, wyaltuboSi da sxv.

1892 wlis 3 martis sxdomaze sazogadoebis wevrebma daw-

vrilebiT ganixiles saxalxo biblioTekebis gaxsnisa da

wignebiT momaragebis sakiTxi, maTi mowyobis finansuri

xarjTaRricxva, gansazRvres biblioTekis gamgis mova-

leobebi da mkiTxvelis mier wignebiT sargeblobis wese-

bi. gadawyvites, rom am mniSvnelovani saqmis mosagvareb-

lad daxmarebisTvis Tbilisisa da quTaisis bankebisTvis

miemarTaT.

70 sxdomis oqmSi, romlebic Cven davamuSaveT da ma-

tianeSi SevitaneT anotaciebis saxiT, kidev araerTi sa-

intereso faqtia warmodgenili wera-kiTxvis gamavrce-

lebeli sazogadoebis muSaobidan da piradad ilia WavWa-

vaZis naRvawidan.

vfiqrobT, qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrce-

lebeli sazogadoebis sxdomis oqmebis damuSavebuli da

anotirebuli varianti daainteresebs sazogadoebis

farTo wres, radgan masSi Cans is Rvawli, romelic  am da-

wesebulebam, misma erT-erTma damaarsebelma da xelmZR-

vanelma - ilia WavWavaZem gaswies saqarTveloSi wignie-

rebis gasavrceleblad da ganaTlebis donis asamaRleb-

lad. am masalis gaTvaliswinebis gareSe SeuZlebelia

ilia WavWavaZis cxovrebisa da Semoqmedebis matianis

srulyofili suraTis warmoCena.  
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qeTevan xiTariSvili

erovnul arqivSi daculi dokumentebi

(monacemTa kvleva da anotireba)

ilia WavWavaZis cxovrebisa da Semoqmedebis matianis

srulyofisaTvis moviZieT da davamuSaveT saqarTvelos

erovnul arqivSi daculi ilia WavWavaZesTan pirdapir Tu

iribad dakavSirebuli saarqivo dokumentebi. aRniSnuli

masala Seucvlel wyarod gvevlineba  XIX s-is  saqarTve-

los bolo periodis sazogadoebrivi cxovrebisa da ilia

WavWavaZis moRvaweobis mravalmxrivi suraTis warmosad-

genad. 1987 wels ilia gorgaZisa da nodar gurgeniZis mier

Sedgenil matianeSi, garkveulwilad aris asaxuli saqarT-

velos erovnul arqivSi daculi masala, Tumca gamovlin-

da araerTi iseTi dokumentic, romelebic maT wignSi ar

gvxvdeba. am masalis erTi nawili gabneulia saqarTvelos

erovnuli arqivis sxvadasxva fondSi. 

xSir SemTxvevaSi saarqivo dokumentebSi srulad ar

aris mocemuli ama Tu im  pirovnebis vinaoba.  miTiTebu-

lia misi mxolod saxeli an statusi. kvlevis Sedegad da-

zustda  am pirTa vinaoba, rac xels Seuwyobs saarqivo

dokumentebis adekvaturad gagebasa da gaazrebas. mag:

konstantine [orlovski] - Tbilisis gubernatori (1860-

1876); [mixeil vladislavlevi] - 1887-1890 wlebSi sank-pe-

terburgis universitetis reqtori. nikoloz [ziorovi]-

Tbilisis sasuliero seminariis reqtori. guriis sko-

lebze mzrunvelis - anton nakaSiZis statusi dadginda

gazeT `droebis~  meSveobiT1.

saqarTvelos erovnul arqivSi ilia WavWavaZesTan

dakavSirebuli saarqivo masala mravalferovania da Ri-

rebuli Sinaarsobriv-Tematuri TvalsazrisiT. Cven mi-
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er damuSavebuli sxvadasxva xasiaTisa da kategoriis

dokumentebidan SesaZlebelia gamovyoT Semdegi anga-

riSgasawevi  Tematuri blokebi:

biografiis amsaxveli masala

miuxedavad imisa, rom samecniero wreebSi ilia Wav-

WavaZis biografia kargad aris cnobili da Seswavlili,

CvenTvis saintereso aRmoCnda mikvleuli masala  ilias

genealogiis  Sesaxeb - dedis mariam (magda) beburiSvilis

xaziT. erT-erTi dokumentis mixedviT irkveva, rom 1792

wlis 2 agvistos mefe erekle II-m qristefore (xaCatur)

beburiSvils aznaurobis sigeli uwyaloba1.

saqarTvelos erovnuli arqivis dokumentebSi dacu-

lia cnobebi ilia WavWavaZis samoqalaqo da  sazogadoeb-

rivi aqtivobebis Sesaxeb.  1875 da 1881 wlebiT TariRde-

ba sabuTebi, romlebic asaxavs Tbilisis saolqo sasamar-

Tlos mier  ilias nafic veqilad miRebisa da misi Txov-

nis Tanaxmad, am movaleobisagan gaTavisuflebis Taoba-

ze. araerTgzis  gvxvdeba  ilias kerZo sakuTrebis dama-

dasturebeli sabuTebi. magaliTad, Tbilisis andreevis

q.  N22-Si asaSenebeli sacxovrebeli saxlis proeqti,

Tbilisis saqalaqo ubnis arqiteqtoris - k. markorovis

daskvna, Tbilisis qalaqis gamgeobis sabuTi WavWavaZis

saxlis proeqtis damtkicebis Sesaxeb da sxv.

ilia WavWavaZesTan pirdapir da iribad dakavSirebu-

li dokumentebis garda, saqarTvelos erovnul arqivSi

daculia misi unikaluri fotoebi. saerTod, unda aRi-

niSnos, rom fotos, rogorc saarqivo masalas, garkve-

ulwilad, narativis funqcia eniWeba. is acocxlebs da

inaxavs ilia WavWavaZis cxovrebisa da moRvaweobis mniS-

vnelovan faqtebs. fotokoleqciaSi gvxvdeba ilias por-

tretebi, jgufuri fotoebi. es fotoebi gadaRebulia

rogorc fotosalonebSi, ise bunebriv garemoSi. maTi av-
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torebi arian: aleqsandre roinaSvili, dimitri ermako-

vi, i. panfilovi, s. levicki da sxvebi. saqarTvelos erov-

nul arqivSi daculi am fotokoleqciidan gamocemisT-

vis erTjeradi gamoyenebis mizniT davamzadebineT gark-

veuli fotoebis cifruli pirebi.

sagamomcemlo saqme

saqarTvelos erovnul arqivSi daculi dokumentebi

gvaZlevs garkveul warmodgenas imdroindeli sagamom-

cemlo saqmianobis Sesaxeb, rac qarTvelTa Soris wera-

kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis mTavar mimarTu-

lebas warmoadgenda. erT-erTi dokumentis mixedviT Se-

saZlebelia am sazogadoebis mier stambis gamarTvis is-

toriis aRdgena. am stambis mizani iyo  qarTuli wignebis

beWdva, wignierebis kulturis danergva da saganmanaT-

leblo saqmianobis daxvewa. 1886 wlis 26 ivliss ilia Wav-

WavaZem sof. saguramoSi umaspinZla qarTvel moRvaweebs:

petre umikaSvils, ilia oqromWedliSvils, ilia winamZR-

vriSvils, ilia baxtaZes, grigol yifSiZes, aleqsandre

Wyonias, giorgi qarTveliSvils, soliko da mixeil maCab-

lebs, dimitri baqraZes, romlebmac am Sexvedraze qarT-

velTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoe-

bis saxeliT imsjeles qarTuli wignebis gamosacemad sa-

kuTari stambis SeZenisa da gamarTvis aucileblobis sa-

kiTxze. maTi gadawyvetilebiT, axlad daarsebul gamom-

cemlobas mogebac unda  moetana. stambis Rirebuleba ga-

nisazRvra 15 aTasi maneTiT. mis SeZenas sazogadoebas

hpirdebodnen ilia oqromWedliSvili da giorgi qarTve-

liSvili1. samwuxarod, sazogadoebam TbilisSi stamba

ver daarsa, mxolod  quTaisis ganyofilebam  SeZlo 1913

wels  misi gamarTva2.

15

1. sea,f.481,aRw.1,saq.120

2. t. xundaZe, qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazoga-

doeba, 1960, gv. 58.



bunebrivia, sagamomcemlo saqmis kargad warmarT-

visTvis qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli

sazogadoeba niSnavda xolme wignis gamocemis komisiis

sxdomebs, romlebzec ismeboda sakiTxi ama Tu im wignis

dabeWdvis Sesaxeb.

1890 wlis dekembris TveSi qarTvelTa Soris wera-

kiTxvis gamavrcelebelma sazogadoebam dado xelSekru-

leba ilia WavWavaZesTan misi Txzulebebis sruli krebu-

lis erTgzis gamocemis Sesaxeb. xelSekrulebis pirobe-

bis Tanaxmad, avtorsa da gamgeobas Tanabrad unda gaena-

wilebinaT TiToeuli tomis mogeba, avtorisTvis ki

usasyidlod unda gadaecaT gamocemis 20 egzemplari1.

dokumentSi kargad Cans imdroindeli saavtoro ufle-

bebis dacvis meqanizmi da mkafiodaa gansazRvruli av-

torisa da gamomcemlis valdebulebebi.

wignebis gamocemis komisiis pirvel sxdomaze ganixi-

les qarTveli da ucxoeli mwerlebis nawarmoebebis da-

beWdvis sakiTxi. ilia WavWavaZis Semoqmedebidan gamosa-

cemad SearCies: `kacia-adamiani?!~, `glaxis naambobi~,

`ramdenime suraTi anu  epizodi yaCaRis cxovrebidan~ da

`oTaraanT qvrivi~2. moxmobili saarqivo masalidan  Se-

saZlebelia ilia WavWavaZis  Txzulebebis sagamomcemlo

istoriis rekonstruqcia, aseve, kargad Cans, misi rome-

li nawarmoebebi sargeblobda gansakuTrebuli popula-

rulobiT  misive sicocxleSi.

sainteresoa is faqtebic, rom qarTvelTa Soris we-

ra-kiTxvis gamavrcelebeli  sazogadoeba ar iviwyebda im

universitetebs, romlebSic qarTveli studentebi swav-

lobdnen da sxvadasxva umaRles saswavlebelSi sistema-

turad gzavnida qarTulenovan wignebs. 1884 wlis  8 noem-

bers sazogadoebam xarkovis universitets Seswira wig-

nebi, maT Soris ilia WavWavaZis Semdegi nawarmoebebi:
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`gandegili~, `glaxis naambobi~, `kacia-adamiani?!~ da `di-

mitri Tavdadebuli~. xarkovis universitetis biblio-

TekaSi gasagzavnis wignebis nusxas xels awers ilia Wav-

WavaZe1. 

saskolo saqme

rogor cnobilia, qarTvelTa Soris wera-kiTxvis ga-

mavrcelebeli sazogadoebis prioritets saqarTvelos

sxvadasxva kuTxeSi skolebis gaxsna warmoadgenda.  isini

am saqmis xorcSesxmas did drosa da  mniSvnelovan adami-

anur Tu finansur resursebs axmardnen. sazogadoebis

iniciativiT, skolebi daarsda iseT patara soflebSiac

ki, rogorebicaa: CoCxaTi, xvanWkara, gomareTi da sxv.

ilia WavWavaZes, rogorc wera-kiTxvis gamavrcelebeli

sazogadoebis Tavmjdomaris moadgiles (1879-1885), xo-

lo 1885 wlidan, sazogadoebis Tavmjdomares, sistema-

turad mimarTavs sxvadasxva skolis maswavlebeli (egna-

te ingoroyva, luka kereseliZe da sxvebi) da wliur anga-

riSs warudgendnen. isini dawvrilebiT sweren skolis

finansuri mdgomareobis Sesaxeb; acnobeben skolis mos-

wavleebis raodenobasa da im saxelmZRvaneloebis Camo-

naTvals, romliTac aswavlian ama Tu im skolaSi. ugzav-

nian saskolo inventaris sias, romelic skolas  esaWiro-

eba, sTxoven Suamdgomlobas saqarTvelos garkveul

kuTxeSi skolis gaxsnis Sesaxeb da sxv. magaliTad, 1881

wlis 28 ivniss guriis skolebze mzrunveli – anton naka-

SiZe mimarTavs ilia WavWavaZes, rogorc wera-kiTxvis ga-

mavrcelebeli sazogadoebis Tavmjdomaris moadgiles,

aRwers guriis sof. surebis geografiul mdebareobas,

mosaxleobis sameurneo saqmianobasa da aRniSnavs, rom

mcxovrebTa ganaTlebis done Zalian dabalia, mxolod

erTeulebma ician wera-kiTxva. sTxovs, rom sazogadoe-

bis SemweobiT sof. surebSi gaixsnas sasoflo-sameurneo
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skola1. marTlac, 1884 wlis 5 seqtembris wera-kiTxvis

gamavrcelebeli sazogadoebis sxdomaze gadawyda guri-

is sof. surebSi  skolis gaxsna.

aRsaniSnavia isic, rom saqarTvelos erovnul arqiv-

Si dacul erT-erT dokumentSi ilia WavWavaZe ayalibebs

vladikavkazis saswavleblis qarTveli moswavleebisaT-

vis sxvadasxva sagnis: saRvTo sjulis, qarTuli da rusu-

li enebisa da maTematikis swavlebis meTodebs, rac kidev

erTxel xazs usvams mwerlis aqtiurobasa da mis mudmiv

CarTulobas saswavlo-saganmanaTleblo sistemaSi2.

rogor cnobilia, 1880-ian wlebSi samegrelo ruse-

Tis separatistuli miznebis erT-erTi placdarmi gaxda.

ruseTis imperiam eris dasasusteblad da gadasagvareb-

lad megrelebi araqarTvelebad gamoacxada da maTi

mfarveloba ikisra, rac imiT gamoxata, rom  gadawyda

skolebidan qarTuli ena ganedevnaT da megrulad swav-

leba SemoeRoT. am reaqciis xelmZRvanelebi iyvnen mTa-

varmarTebeli dondukov-korsakovi, egzarqosi pavle da

saswavlo olqis mzrunveli ianovski. maT gverdSi edga

zugdidis mazris sofel caiSis skolis maswavlebeli Ta-

da aSordia, romelic megruli anbanis Seqmnas rusuli da

qarTuli asoebis gamoyenebiT cdilobda. 

ra Tqma unda, ilia WavWavaZes sxva sazogado moRva-

weebTan erTad antagonisturi damokidebuleba hqonda

ruseTis miznebisa da aSordias separatistuli ganwyo-

bis gaRvivebis mcdelobis mimarT. igi ara mxolod saqmiT

cdilobda dapirispireboda carizmis miznebs, aramed

gazeT `iveriis~ meSveobiT amxelda kidec maT. saqarTve-

los erovnuli arqivSi  daculia  1887 wlis 28 apriliT

daTariRebuli Tada aSordias werili kavkasiis saswav-

lo olqis mzrunvel kirile petres Ze ianovskis saxel-

ze, romelSic auwyebs mas, Tu rogor galanZRes da dae-
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muqrnen megruli anbanis Sedgenis gamo ozurgeTis maz-

ris TavadaznaurTa winamZRoli varlam erisTavi, mwera-

li kowia dadiani da akaki wereTeli, vinme  g. mamforiam

ki duelSic ki gamoiwvia. aSordias informaciiT, 1885

wlis 11 ianvris cirkularis winaaRmdeg xalxis dasaraz-

mad senakis saTavadaznauro skolaSi TiTqmis yovelTvi-

urad ikribebodnen dimitri yifiani (vidre gadaasaxleb-

dnen), ilia WavWavaZe da maTi Tanamoazreebi, xolo imis

warmosaCenad, Tu rogor upirispirdeboda xelisufle-

bis gadawyvetilebebs ilia WavWavaZis gazeTi `iveria~,

aSordia dawvrilebiT aRwers samson yifianis statias

`werili kudianeTidam~1, romelSic, misive ganmartebiT,

kudianebis ufrosad - rokapad Tavad werilis adresati

kirile ianovskia gamoyvanili, mis qveSevrdom demonebad

ki - quTaisis saxalxo skolebis direqtori f. levicki (i-

ona meunargias cnobiT, aSordias `maminacvali~) da Tbi-

lisis saxalxo skolebis inspeqtori, megruli anbanis

erT-erTi avtori - aleqsei greni. meore statia, romlis

Sesaxeb wers aSordia, aris nikoloz tarielis Ze dadia-

nis feletoni `kai xumrobaa!~2, romelSic, werilis avto-

ris TqmiT, mas cocxlad marxaven da wess ugeben. aRSfo-

Tebuli aSordia ianovskis swers, rom veRar axerxebs Ta-

vis Sekavebasa da umorCilesad sTxovs, rom daaCqaron mi-

si anbanis beWdva3.

ilia WavWavaZes, rogorc qarTvelTa Soris wera-

kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis Tavmjdomares,

mimowera aqvs imereTis episkopos gabriel qiqoZesTan,

guria-samegrelos episkopos aleqsandre oqropiriZes-

Tan, loran brosesTan (mari broses vaJi), Tbilisis sasu-

liero seminariis reqtor nikoloz [ziorovTan], maswav-

lebel andria RulaZesa da sxvebTan.  
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1891 wlis 8 Tebervals ilia WavWavaZe acnobebs ime-

reTis episkopos gabriel qiqoZes, rom sazogadoebam is

sapatio wevrad airCia mwignobrobis gavrcelebis saqme-

Si Setanili wvlilisTvis. iqvea daculi episkopos gab-

rielis werili ilia WavWavaZisadmi. masSi adresanti did

pativad miiCnevs wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazoga-

doebis sapatio wevrobas da mzadyofnas gamoTqvams, aq-

tiuri monawileoba miiRos organizaciis saqmianobaSi1.

rogorc vxedavT, saqarTvelos erovnul arqivSi mik-

vleuli masala, ZiriTadad, exeba qarTvelTa Soris wera-

kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis saqmianobasa da

ilia WavWavaZis aqtivobas am organizaciis marTvaSi. do-

kumentebSi naklebad gvxvdeba saarqivo masalebi misi

mxatvruli Semoqmedebidan. vfiqrobT, saqarTvelos

erovnuli arqivis dokumentebis da fotoebis safuZvel-

ze momzadebuli anotaciebi did daxmarebas gauwevs ilia

WavWavaZis cxovrebisa da moRvaweobis kvleviT dainte-

resebul mecnierebs, studentebs da farTo sazogadoe-

bas.
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qeTevan xiTariSvili

xelnawerTa erovnul centrSi 

daculi  masalebi

(monacemTa kvleva da anotireba)

ilia WavWavaZis cxovrebisa da Semoqmedebis matianis

Sesavsebad davamuSaveT k. kekeliZis sax. xelnawerTa

erovnul centrSi daculi  ilia WavWavaZis piradi arqivi

da moviZieT mis Sesaxeb sxvadasxva sazogado moRvawis

fondSi arsebuli masala. aRniSnuli saarqivo dokumen-

tebi mniSvnelovania XIX saukunis bolo periodis sazo-

gadoebrivi cxovrebisa da masSi aqtiurad CarTuli ilia

WavWavaZis mravalmxrivi moRvaweobis suraTis aRsadge-

nad. 1987 wels ilia gorgaZisa da nodar gurgeniZis mier

Sedgenil matianeSi k. kekeliZis sax. xelnawerTa erov-

nul centrSi daculi dokumentaciis mxolod mcire na-

wilia Setanili. moZiebuli dokumentebis mixedviT, Se-

saZlebelia ilia WavWavaZis  Semoqmedebisa da sazogado-

ebrivi aqtivobis sruli suraTis met-naklebad rekonst-

ruqcia. Tematurad mravalferovani masala  warmoaCens

mas, rogorc sxvadasxva sferoSi moRvawe pirovnebas.

muSaobis procesSi gairkva, rom xSirad dokumenteb-

Si pirovnebebi miTiTebulia mxolod statusiT an gva-

riT da saxelis inicialiT. kvlevis Sedegad dazustda

maTi vinaoba, rac xels Seuwyobs saarqivo dokumentis

adekvaturad gagebas. mag: [olRa] lebedeva (aRmosavleT-

mcodneobis sazogadoebis sapatio Tavmjdomare), [ivane]

sulxaniSvili (sofel niqozis taZris ganmaaxlebeli ko-

mitetis wevri), [maqsimiliane zaqarias Ze] WavWavaZe  (Te-

lavisa da TianeTis mazrebis TavadaznaurTa winamZRo-

li),  baroni [emanuel]  nolde (ministrTa komitetis mdi-

vani) da sxva.
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sxvadasxva xasiaTisa da kategoriis moZiebuli saar-

qivo erTeulebidan SesaZlebelia gamovyoT Semdegi   sak-

vanZo sakiTxebi:

biografiis amsaxveli masala

miuxedavad imisa, rom ilia WavWavaZis biografia

mecnierTa mier kargad aris  Seswavlili, mainc aRmoCn-

da iseTi dokumentebi, romlebic azustebs am biogra-

fiis calkeul detalebs. aseTia, magaliTad, misi sazR-

vargareTuli pasporti, romelic 1900 wliT TariRde-

ba. cnobilia, rom is janmrTelobis gauaresebis gamo

samkurnalod wavida germaniasa da avstriaSi. pasport-

Si gvxvdeba avstria-ungreTis sakonsulos nebarTva

sazRvris gadakveTis Sesaxeb. mocemulia zusti monace-

mebi sazRvris datovebisa  (1900 wlis 27 ivnisi) da  dab-

runebis Taobaze (1900 wlis 10 seqtemberi); (N191). aseve,

daculia Tbilisis yovladwminda  samebis saeklesio

davTridan  amonaweri ilia WavWavaZisa da olRa gura-

miSvilis qorwinebis Sesaxeb, romelsac xels awers

mRvdeli vasil karbelaSvili (Tbilisis yovladwminda

samebis eklesiis winamZRvari). dokumentSi dakonkrete-

bulia qorwinebis TariRi – 1863 wlis 10 aprili da maTi

mejvareebis vinaoba (ilias mxridan jvrisweras eswre-

bodnen daviT yifiani da nikoloz WavWavaZe, xolo ol-

Ras mxridan – fligel-adiutanti podpolkovniki ilia

ColoyaSvili da `koleJis asesori~ sulxan TumaniSvi-

li). wyvils jvari daswera mRvdelma nikoloz ardazi-

anma (N 51). mecnierTa  erTi nawili dResac miiCnevs, rom

ilia WavWavaZe 1901 welsac imyofeboda sazRvargareT.

ase rom yofiliyo, es aucileblad iqneboda aRnusxuli
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mis sazRvargareTis pasportSi. Sesabamisad, anotacia

pasportis amonaweris Sesaxeb kidev erTi argumentia am

Tvalsazrisis gasabaTileblad. aseTive azrTa sxvadas-

xvaoba iyo ilia WavWavaZis jvrisweris TariRTan dakav-

SirebiTac. zogi miiCnevda, rom es moxda 21 aprils da es

TariRi iyo miTiTebuli mwerlis cxovrebisa da Semoq-

medebis 1987 wlis matianeSic, magram, vfiqrobT, saek-

lesio Canaweri da is faqti, rom 10-dan 21 aprilamde mi-

si mimowera olRa guramiSvilTan aRar grZeldeba (ma-

namde maT TiTqmis yoveldRiuri mimowera hqondaT), sa-

bolood gvarwmunebs, rom jvriswera 1863 wlis 10 ap-

rils moxda.

araerTgzis  gvxvdeba  ilias kerZo sakuTrebis da-

madasturebeli sabuTebi. magaliTad, Tbilisis andree-

vis q.  N 22-Si mdebare sacxovrebeli saxlis sabinao dav-

Tari, romelSic Cans  mobinadreTa vinaoba, asaki, aRmsa-

rebloba, socialuri statusi da saqmianoba (N29). 1903

wels ilia WavWavaZe avsebs kerZo mamulis mflobele-

bisTvis gaTvaliswinebul savaldebulo kiTxvars. masSi

dakonkretebulia mamulis adgilmdebareoba, miwis

farTobi da sxva (N 26). aqve inaxeba ilia WavWavaZis mier

Sedgenili xelwerilebi, romlebic sameurneo sferos

exeba. is Tavad wyvets Tavis mamulSi moweuli mosavlis

gankargvis  sakiTxs, ama Tu im pirovnebas garkveuli

Tanxis sanacvlod uTmobs miwas cxvris sabalaxod,

zrunavs wisqvilis mowyobaze, irCevs mojamagireebs  da

sxva.

ilia WavWavaZem 1889  wlis 1 ivliss  Tbilisis moqa-

laqes svimon aruTinovs mihyida wiwamursa da saguramo-

Si moweuli mosavali (N 670).

1903 wlis 28  oqtobers is mojamagired niSnavs  du-

SeTis mazris sofel saguramoSi mcxovreb sandro undi-

laSvils. dokumentSi punqtebis saxiT mocemulia moja-

magiris movaleobebi  (N 676).
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sazogadoebrivi moRvaweobis amsaxveli masala

sazogadoebrivi aqtivobis TvalsazrisiT, ilia Wav-

WavaZis biografia metad mravalferovania. is gvevline-

ba politikosis, finansistis, iuristis, Jurnalistis,

kargi mmarTvelis rolebSi. yuradsaRebia misi, rogorc

qvelmoqmedis saxe. sagulisxmoa, rom is xSir SemTxeveva-

Si gvevlineba saqvelmoqmedo saqmianobis mediatora-

dac.

sofel niqozis taZris ganmaaxlebeli komitetis

wevrebi  ( [ivane] sulxaniSvili, giorgi saZagliSvili,

ioane daviTaSvili) sTxoven ilia WavWavaZes, rom man gai-

Ros fuladi an sxva saxis Sewiruloba eklesiis aRsadge-

nad (1889w.,  28 Tebervali); (N 12).

1906 wlis  22 seqtembers Telavisa da TianeTis maz-

rebis TavadaznaurTa winamZRoli [maqsimiliane zaqarias

Ze] WavWavaZe sTxovs ilia WavWavaZes, rom gaiRos Sesawi-

ravi yvarlis dazaralebuli mosaxleobisTvis (N 47).

xSir SemTxvevaSi CvenTvis ucnobia, ramdenad akma-

yofilebs ilia WavWavaZe yvela pirisa Tu organizaci-

is Txovnas. safiqrebelia, rom is umeteswilad cdi-

lobs daxmarebis gawevas individualurad an rogorc

wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis Tavmjdo-

mare.

1876 wlis 5 marts  iRebs aleqsandre cagarelis we-

rils, romelSic madlobas uxdis  qarTveli xelmokle

studentebisTvis gaweuli SemweobisTvis1. imave wlis 25

maiss aleqsandre Wyonia parizidan sTxovs finansur dax-

marebas, raTa SeZlos swavlis dasruleba (N655). 1876

wlis 7 ivliss iRebs misive werils, romelSic acnobebs,

rom miiRo ilia WavWavaZis mier misTvis safrangeTSi gag-

zavnili Tanxa (200 man); (N656).
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ilia WavWavaZe - `iveriis~ redaqtori 

ilia WavWavaZis  mier dafuZnebul am perioduli ga-

mocemis mizans wlebis ganmavlobaSi warmoadgenda qarT-

velTa erovnuli TviTSegnebis gaRviZeba da TviTmyofa-

dobis SenarCunebisTvis ideuri brZola. `iveria~ yovel-

Tvis iyo saxelisuflebo da sazogadoebrivi mankierebe-

bis winaaRmdeg mebrZoli organo, ris gamoc masSi dasa-

beWd statiebs  xSirad edeboda kavkasiis sacenzuro ko-

mitetis veto. `iveriam~ gansakuTrebuli roli Seasrula

qarTuli mwerlobis ganviTarebis saqmeSic. masTan Ta-

namSromlobdnen akaki wereTeli, iakob gogebaSvili, va-

Ja-fSavela, aleqsandre yazbegi, niko lomouri da sxve-

bi.  k. kekeliZis sax. xelnawerTa erovnul centrSi dacu-

lia saarqivo masalebi, romlebSic ilia, rogorc gaze-

Tis redaqtori, iwvevs  ama Tu im pirovnebas TanamSrom-

lobisTvis. 1885 wels is mimarTavs  Jurnalistsa da sa-

zogado moRvawes mixeil maCabels da acnobebs, rom 1886

wlis 1 ianvridan gamova yoveldRiuri gazeTi `iveria~,

ugzavnis perioduli gamocemis programas da sTxovs Ta-

namSromlobas1. garda  sazogadoebrivi  da literatu-

ruli saqmianobisa, `iveriis~ TanamSromlebi redaqtor-

Tan erTad aqtiurad iRebdnen monawileobas saqvelmoq-

medo RonisZiebebSic.

petre gruzinskis mier Sedgenili xelwerilis Ta-

naxmad,  ilia WavWavaZe gadascems mas  gazeT `iveriis~ re-

daqciaSi Segrovebul 1000 maneTs qolerisgan dazare-

bul glexTa dasaxmareblad (1892 w., 15 oqtomberi);

(N679).

1892 wlis 29 aprils qarTvelTa Soris wera-kiTxvis

gamavrcelebeli sazogadoeba ilia WavWavaZisgan iRebs

3081 maneTs da 19 kapiks, romelic Sekribes `iveriis~ re-

daqciaSi baraTaSvilis, baqraZis, yazbegis, daviTaSvili-
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sa da gurielis TxzulebaTa gamosacemi fondebis Sesaq-

mnelad  (N 15).

aleqsandre sarajiSvilis pirad arqivSi daculi do-

kumentebis mixedviT SesaZlebelia Tvali mivadevnoT

misTvis gazeT `iveriis~ redaqtoris ufleba-movaleo-

bebis gadacemis istorias. 1901 wlis 24 oqtombers `ive-

riis~ gamomcemeli amxanagobis mier gamarTul sxdomaze

ganixiles sarajiSvilis winadadeba ilia WavWavaZis mier

misTvis redaqtoris uflebisa da gazeTis miyidvis Sesa-

xeb.  gadawyda,  rom sarajiSvilis redaqtorad damtkice-

bis SemTxvevaSi, is WavWavaZes eqvsi Tvis ganmavlobaSi

TandaTanobiT gadauxdida 3000 maneTs1. ilia WavWavaZe

gazeT `iveriis~ redaqtoris uflebis gadacemas sara-

jiSvilisTvis  janmrTelobis gauaresebiT   xsnis:

[1901 wlis 16 noembers] ilia WavWavaZe mimarTavs kav-

kasiis sacenzuro komitets da iTxovs, avadmyofobis ga-

mo gaaTavisuflon gazeT `iveriis~ redaqtorobidan, xo-

lo  mis adgilze droebiT daniSnon aleqsandre sarajiS-

vili.

aleqsandre sarajiSvili mimarTavs  kavkasiis sacen-

zuro komitets da iTvaliswinebs ra ilia  WavWavaZis avad-

myofobis faqts, Tanaxmaa, rom eqvsi Tvis vadiT dainiSnos

gazeT `iveriis~ redaqtorad  ( [1901 wlis  noemberi]2.

kavkasiis sacenuro komitetma daakmayofila ilias

Txovna da 1901 wlis 4 dekembridan gazeT `iveriis~ re-

daqtoria aleqsandre sarajiSvili. sarajiSvili dakis-

rebuli valdebulebis paralelurad, ixdis gazeTis Ses-

yidvis Tanxas.  1902 wlis 8 ivniss  ilia WavWavaZem Seadgi-

na  xelwerili, romlis Tanaxmad, aleqsandre sarajiSvi-

lisgan miiRo  1000 maneTi gazeT `iveriis~ redaqtoris

uflebis gadacemasTan dakavSirebiT3.
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ilia WavWavaZe - saxelmwifo sabWos deputati

1906 wels ilia WavWavaZe saxelmwifo sabWos wevrad

airCies, rasac sazogadoebis dadebiTi reaqcia mohyva.

1906 wlis 13 aprils  moskovis guberniis TavadaznaurTa

winamZRoli petre trubeckoi acnobebs, rom is airCies

saxelmwifo sabWos wevrad (N38). ilia WavWavaZis arqivSi

inaxeba trubeckoisadmi gagzavnili depeSis piri, rom-

lis Tanaxmad, Telavis Tavadaznauroba madlierebas ga-

moxatavs misi deputatad arCevis gamo.  adresati am depe-

Sas ugzavnis ilias (N 39). cnobilia, rom saxelmwifo sab-

WoSi is aqtiurad ibrZoda sikvdiliT dasjis kanonis wi-

naaRmdeg, romelic ruseTis imperiis umaRles sakanonm-

deblo organoSi  dRis wesrigidan moixsna.

1906 wlis  22 ivniss ilia WavWavaZe iRebs saxelmwifo

kancelariis mimarTvas, raTa gamocxaddes Tavadaznaur-

Ta sakrebuloSi saxelmwifo sabWos sxdomaze, romelzec

unda ganexilaT kanonproeqti sikdiliT dasjis Sesaxeb.

dokumentSi dakonkretebulia sxdomis gamarTvis Tari-

Ric – 23 ivnisi ( N 44).

ilia WavWavaZis pirad arqivSi inaxeba misi, rogorc

saxelmwifo sabWos wevris savizito baraTebic (N N102,

1055 ).

mimowera

ilia WavWavaZis piradi arqivi mdidaria epistoluri

memkvidreobiT. mravalricxovani da warmomadgenelobi-

Tia adresatTa da adresantTa wre. mas aqvs sistematuri

mimowera qarTvel, ucxoel mecnierebsa da sazogado

moRvaweebTan (ivane gvaramaZe, mose ToiZe, dimitri baq-

raZe,  dimitri yifiani, marjori uordropi, baroni de

bai, evstafi dobecki, dimitri yifiani da sxva). bunebri-

via, rom ilia WavWavaZis cxovrebisa da Semoqmedebis

mkvlevarTaTvis mniSvnelovania misTvis gagzavnili we-

rilebi, romelTa umravlesoba gamouqveynebelia da sa-
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zogadoebisaTvis naklebad aris cnobili. werilebi Te-

maturad mravalferovania da asaxavs ilias sazogadoeb-

rivi moRvaweobis farTo speqtrs. epistoleebi, ZiriTa-

dad, kerZo da saqmiani xasiaTisaa;  exeba qarTul banksa

da `iveriis~ sagamomcemlo sakiTxebs,  adresats xSirad

sTxoven finansur Semweobasa da rCevebs ama Tu im prob-

lemis mosagvareblad.  Cans, misi aqtivoba  politikis

sferoSi.

yuradsaRebia ilia WavWavaZis mouravebis giorgi gi-

ginaSvilisa da noSrevan jafariZis werilebi, romleb-

Sic ugzavnian mamulis mosavlisa da sameurneo-sayo-

facxovrebo sakiTxebis zedmiwevniT angariSs. 

1898 wlis 4 dekembers iRebs yvarlis mouravis gior-

gi giginaSvilis werils, romelSic acnobebs, rom   5 wlis

ganmavlobaSi adresatisgan miiRo jamagiris saxiT 270

maneTi. swers wisqvilis Semosavlisa da  qvevrebSi Rvinis

raodenobis Sesaxeb (N 480).

iRebs noSrevan jafariZis werils, romelSic swers

rTvelis Sesaxeb (1905 wlis 8 oqtomberi;  N561). 

garda konkretul adresant-adresatTa, mimoweraSi

gvxvdeba sxvadasxva dawesebulebis saxeliT gagzavnili

werilebic.

werilebis daTariReba

k. kekeliZis sax. xelnawerTa erovnul centrSi da-

culia ilia WavWavaZisadmi sxvadaxva piris mier gagzav-

nili werilebi, romelTa garkveuli raodenoba dauTa-

riRebelia. mniSvnelovani nawili, ZiriTadad, davaTari-

ReT perioduli gamocemebis safuZvelze. ilia WavWava-

Zis arqivSi inaxeba aleqsandre yazbegis uTariRo werili

(N626), romelSic adresanti swers gazeT `iveriaSi~ da-

beWdili baTumis skolis maswavleblis mose naTaZis in-

formaciis Sesaxeb, romlis mixedviTac, mas TiTqos yaz-

begisgan miuRia 63 maneTi skolis sasargeblod da Semdeg

es Tanxa gadaucia qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavr-
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celebeli sazogadoebisaTvis.  yazbegi ganmartavs, rom

saqmis viTareba realurad sxvagvarad iyo: is ramdenime

pirTan erTad gaecno skolis mdgomareobas da mis dasax-

mareblad, sazogadoebisgan damoukideblad Widaoba ga-

marTes, Semosuli Tanxa ki baTumis skolis maswavlebels

mindobilobiT gadasces. 1886 wlis 10 oqtobers gazeT

`iveriis~  (N218) furclebze   daibeWda naTaZis werili

`b-no redaqtoro!~, romelSic madlobas uxdis yazbegs

baTumis skolis sasargeblod Widaobis gamarTvisaTvis.

Sesabamisad, baraTs vaTariRebT 1886 wlis oqtombris mi-

wuruliT.

sainteresoa zaqaria erisTavis  ramdenime werili,

romlebic exeba sof. oZisSi sakuTari saxsrebiT sameur-

neo skolis gaxsnasa da ilias CarTulobas am saqmeSi. sa-

mive werili dauTariRebelia, baraTebze mocemulia mxo-

lod Tve da ricxvi (31 marti, 25 aprili da 19 noemberi).

aRniSnul werilebs vaTariRebT 1895 wliT Semdegi gare-

moebebi gamo: vfiqrobT, rom  pirveli werili (31 marti),

romelSic adresanti swers rom apirebs sof. oZisSi saku-

Tari saxsrebiT gaxsnas sameurneo skola, 1894 wlis 9 de-

kembramde ver iqneba dawerili, radgan manamde oficia-

lurad ar iyo dadasturebuli zaqaria erisTavis mier

skolis asaSeneblad TavadaznaurobisaTvis Tavisi mamu-

lis Cuqebis faqti. meore mxriv, ramdenadac 1895 wlis

seqtemberSi gazeTi „iveria“ werilebis mTel cikls uZR-

vnis am skolis sakiTxs, Cans, rom ilia masSi ukve CarTu-

lia. Sesabamisad, baraTic  1895 wlis 31 marts unda iyos

dawerili. rac Seexeba meore werils,  1895 wlis 24 ap-

rils  zaqaria erisTavma gaugzavna guberniis marSals

Tavisi pirobebi mis mier Semowirul mamulSi  skolis

aSenebasTan dakavSirebiT, vfiqrobT, meore werili  (25

aprili) swored imave wlis momdevno dRes aris dawerili

da ilias xeli unda Seewyo Tavadaznaurobis mier am pi-

robebis miRebaSi.  samive werilis 1895 wliT daTariRe-

bas kidev ufro amtkicebs Semdegi faqti: mesame werilSi
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(19 noemberi) adresanti  swers, rom oZisis sameurneo

saswavleblis direqtorad surs daniSnos  qimiis profe-

sori vasil  petriaSvili.  1895 wlis gazeT `kvalSi~  (N37,

gv.5) daibeWda petriaSvilis Tanxmoba oZisis sameurneo

saswavleblis xelmZRvanelobis Taobaze. 

k. kekeliZis sax. xelnawerTa erovnul centrSi inaxe-

ba kidev erTi uTariRo werili, romlis adresantia an-

ton furcelaZe. is swers ilias babaevis saqmis Taobaze.

1906 wlis 12 ianvars cnobis furclis suraTebian dama-

tebaSi daibeWda warmoSobiT poloneli mxatvris henrik

hrinevkis naxati `didubeSi  zarbazniT dazianebuli ba-

baevis saxli dekemberSi~. Tu gaviTvaliswinebT am faqts

da imasac, rom  anton furcelaZe 1905 wlidan iyo Tbili-

sis saTavadaznauro bankis Tavmjdomare, babaevis saxli

ki, rogorc Cans, 1905 wlis dekemberSi zarbazans dauzi-

anebia. safiqrebelia,   rom es saxli dagiravebuli iyo

bankSi, Sesabamisad, misi dazianeba Rirebulebas daswev-

da. swored amasTan dakavSirebiT unda iyo werilSi sau-

bari.  amgvarad, baraTs vaTariRebT 1906 wlis  ianvriT.

ilia WavWavaZis piradi arqivi moicavs misi  Semoqme-

debiTi moRvaweobis amsaxvel mniSvnelovan masalasac.

inaxeba ilias poemebis, leqsebis, publicisturi werile-

bis avtografebi variantuli sxvaobebiT, romelTa saar-

qivo literebi zedmiwevniT gadavamowmeT da miTiTebu-

li paginaciis mixedviT aRvwereT.

amrigad, ilia WavWavaZis saxelTan dakavSirebuli k.

kekeliZis sax. xelnawerTa erovnul centrSi daculi

mravalferovani saarqivo masala Seucvlel wyaros war-

moadgens moRvawis cxovrebisa da Semoqmedebis matianis

srulyofisaTvis.  vfiqrobT, rom  dokumentebis anoti-

rebuli variantebi did daxmarebas gauwevs mecnierebsa

da dainteresebul farTo sazogadoebas ilias sazoga-

doebrivi saqmianobis kvlevisas.
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Sarlota kvantaliani

ilia WavWavaZis moRvaweoba duSeTis 

momrigebel mosamarTled

ilia WavWavaZis cxovrebisa da moRvaweobis matianeze

muSaoba udides siamovnebas aniWebs mkvlevars, radgan

mas uxdeba kidev erTxel gadaavlos Tvali am bumberazi

sazogado moRvawisa da Semoqmedis yoveldRiur cxovre-

bas, gaixsenos mravali ukve cnobili faqti da Semoqmede-

biTi sixaruli ganicados Tu aRmoaCens, rom kidev raime

informacia arsebobs, rac mkvlevrebis yuradRebis miR-

ma darCenila. rogorc axalma kvlevebma gvaCvena, marT-

lac gamovlinda mravali saintereso faqti, romelic

axal matianeSi unda aisaxos, raTa ufro srulyofilad

gamoCndes ilia WavWavaZis cxovreba da Semoqmedeba.

am mxriv Zalze sainteresoa is periodi, rodesac ilia

Tbilisis guberniis duSeTis ganyofilebis momrigebeli

mosamarTle iyo. sakvlevi masala Tavmoyrilia „saisto-

rio moambeSi“1. aq aris rusul enaze Sedgenili 40–mde

oqmi. aRsaniSnavia, rom im dros sasamarTlo saqmeebi, du-

SeTSic ki, rusulad warmoebda. yvela oqms xels awers

momrigebeli mosamarTle, Tavadi ilia WavWavaZe.

ai, rogor aRmoCnda ilia WavWavaZe duSeTSi:

1864 wlis 28 oqtombers aleqsandre II-m nicaSi xeli

moawera aRmosavleT saqarTveloSi batonymobis gauqme-

bis brZanebulebas. ilia WavWavaZe amis gamo quTaisidan

gamoixmes (sadac saglexo reformasTan dakavSirebiT,

general-gubernatoris sagangebo  mindobilobiT, moxe-

led iyo gamwesebuli) da 1864 wlis 8 noembers momrige-
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bel Suamavlad gagzavnes duSeTSi, sadac 1868 wlis 1 Te-

bervlamde dahyo.

iliam am periodSi mTeli duSeTis mazris  mTianeTi

fexiT Semoiara. is saxnavi miwebisa da saZovrebis  azom-

va-aRweraSi monawileobda da cdilobda  glexebs daxma-

reboda. gasazom Toks  glexis sasargeblod Wimavda da

gadabijebis nacvlad gadaxtomiT afiqsirebda mijnas.

amis gamo glexebma siyvaruliT „gadaxti batoni“ Searq-

ves.

1866 wlis noemberSi duSeTis mazris momrigebeli Su-

amavali, ilia WavWavaZe, fuladi jildoTi, 1867 wlis 21

aprils - „koleJski registratoris“ CiniT, xolo 1868

wlis 10 Tebervals „warCinebis niSniT“ daajildoves.

1868 wlis 1 Tebervals kavkasiis mefisnacvlis brZane-

biT „Tavadi ilia grigolis Ze WavWavaZe dainiSna Tbili-

sis guberniis ganyofilebis momrigebel mosamarTled1.

iliam duSeTSi am Tanamdebobaze 1873 wlis maisis bolom-

de imuSava. Semdeg sakuTari surviliT wamovida duSeTi-

dan da aRarasodes umuSavia saxelmwifo samsaxurSi2.

amis mizezi is iyo, rom literaturul Sromas mowyda. ga-

saWiri, siRaribe, simartove, rogorc Tavad wers, „sudis

nawilis sidample da simyrale“, suls uxuTavda. am peri-

odSi dawera „glexTa ganTavisuflebis pirveli droebis

scenebi“, romelic momrigebel Suamavlad samsaxuris

dros „napovni sagnebiTa“ da sakuTari TvaliT nanaxi da

gancdili istoriebiT Seiqmna. es nawarmoebi gamoqveynda

gaz. „droebaSi“3. amave periodSi daiwera „droebis“ pir-

veli nomrisTvis „zogierTi ram“, romelic imdenad gamo-

irCeoda „erovnuli radikalizmiT“, rom  cenzuram akr-

Zala da mxolod 10 wlis Semdeg daibeWda.
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iliam sisxlis samarTlis mravali saqme ganixila da

ganaCeni gamoitana. „saqmeebi“ yoveldRiuri sayofacxov-

rebo xasiaTisa iyo da, amdenad, naklebad saintereso,

Tumca, mwerals SeiZleba, kidec gamodgomoda, rogorc

sababi mniSvnelovani  Txzulebis Sesaqmnelad an proto-

tipebis SesarCevad.

ilia WavWavaZis momrigebel mosamarTled muSaobisd-

roindeli oqmebi  warmodgenas gviqmnis im rTul,  moma-

bezrebel, zogjer uazro saqmianobaze, romelsac yo-

veldRiurad eweoda axalgazrda iuristi,  didi mizne-

biT, ocnebebiT, gegmebiT, aRsavse sazogado moRvawe da

mwerali. am periodSi ilias sazogadoebrivi da Semoqme-

debiTi moRvaweobis areali SezRuduli iyo, amitom misi

megobari mwerlebi, Jurnalistebi ramdenjerme ewvivnen

duSeTis momrigebel mosamarTles da sTxoves, samwerlo

da sagamomcemlo saqmianobas dabruneboda, sadac mas

Semcvleli ar hyavda... iliam es Txovnac gaiTvaliswina,

roca sabolood Tqva uari saxelmwifo samsaxurze.

Tbilisis centralur saxelmwifo arqivSi inaxeba

ilia WavWavaZis mier Sedgenili oqmebis dednebi da xel-

nawerebi, romlebSic asaxulia mis mier warmoebuli saq-

meebi da gamotanili ganaCenebi.

ilia, rogorc yovelTvis, obieqturi, mtkice, mous-

yidveli da samarTliani msajulia. misTvis ucxoa socia-

luri, qonebrivi, samsaxurebrivi an sxva raime niSniT

upiratesobis mqone damnaSavis mfarveloba,  odnavi mi-

kerZoebac ki.

aRniSnuli dokumentebidan vecnobiT kompetentur,

ganaTlebul, principul, samarTlian mosamarTles, ro-

melic glexs da  Tavads, mdidars da Raribs mxolod ka-

nonierad, piradi simpatia-antipatiis gareSe asamarT-

lebs. misi brZnuli gadawyvetilebebis wyalobiT, erTi

SexedviT, utyuari damnaSave gamarTlebula da crupen-

tela momCivani ki dasjila. aseTi iyo magaliTad, diakvan

ioseb usitovis saqme, romelsac saam feresovi edavebo-
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da gasesxebul fuls, mas hqonda xelwerili diakvnis

xelmoweriT da hyavda ori mowme. gamoZiebam daadgina,

rom xelwerili yalbi iyo da mowmeebic cruobdnen. ili-

am urCia TaRliT memamules, ukan waeRo sarCeli da, raki

uari miiRo, saqme TbilisSi, samxareo sasamarTlos gada-

ugzavna1.

samoqalaqo davebi sasamarTlos yoveldRiuri saqmia-

noba iyo. ilia gansakuTrebul yuradRebas aqcevda usa-

marTlod ar daCagruliyo qali, arasrulwlovani an

avadmyofi, ar gayalbebuliyo anderZi da sxv. ase daicva

man qvrivi qeTevan koraSvili moZalade naTesavisgan, ro-

melic motyuebiT saxls arTmevda (oqmi N4 da 5), gaaTavi-

sufla arasrulwlovani aruTin dalaqiSvili misTvis Se-

uferebeli samuSaosagan (mamam mcirewlovani Svili ara-

kanonierad miaqirava kacs, visi valic hqonda); aseve fu-

li daubruna pacient beqaurs, romelsac wamali gamou-

wera eqimobis uflebis armqone pirma (oqmi N1, N13). mosa-

marTle iliam mravali dangrevis piras misuli ojaxi ga-

daarCina da col-qmari Seariga (oqmi N6, 7, 16, 20), jarimi-

sagan ixsna glexi wuliaSvili, romelsac Tavadi ioseb

klimievi (klimiaSvili) uCioda, rom glexma sityvieri Se-

uracxyofa miayena. gamoZiebiT dadginda, rom Tavadma

TavSi Caartya wuliaSvils da mxolod amis Semdeg Seagi-

na glexma... mosamarTlem gaamarTla braldebuli, xolo

arakeTilsindsier Tavads sasamarTlo xarjebis dafar-

va daakisra.

Tu erT SemTxvevaSi Tavgasuli mebatone daisaja, meo-

re SemTxvevaSi, glexi petriaSvili aRmoCnda cru momCi-

vani, romelic cils swamebda Tavad ximSiaSvils, rom xa-

ri waarTva. gamoZiebiT dadasturda, rom petriaSvili

cruobda da Tavadi ximSiaSvili gamarTlda, damnaSaves

ki sasamarTlos xarjebis anazRaureba daekisra2.
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xSiria saojaxo konfliqtebidan gamomdinare saCivre-

bi. mag. glexi giorgi qurxuli moiTxovs colis dasjas,

romelic uars acxadebs qmarTan Tanacxovrebaze, ilia

ganumartavs momCivans, rom es ar aris sisxlis samarT-

lis danaSauli da es samoqalaqo sasamarTlom unda gani-

xilos. colma, ilias winadadeba – Serigebuliyvnen, ar

miiRo, saerTod ar gamocxadda sasamarTloSi. samagie-

rod, SerigebiT dasrulda babisa da astarax ikacaSvile-

bis uTanxmoeba (qmars sayvareli hyavda).

saintereso iyo Semdegi istoria: abanos Temis mRvde-

li uCioda ruisis mcxovreb amCorikos, romelmac kano-

nieri coli saxlidan gaagdo da saxlSi moiyvana Tavisi

Zmis qvrivi, romelTanac, rogorc gairkva, xuTi wlis sa-

siyvarulo urTierToba hqonda. maT hyavdaT saerTo Svi-

li, rogorc „rZali“ aRiarebda, magram amCoriko uar-

yofda am faqts. isini meore xarisxis sisxlis aRrevis

damnaSaveebad cno mosamarTlem da orives 6 Tve monas-

terSi yofna miusaja, raTa codva moenaniebinaT (oqmi

N35).

iliam duSeTSi muSaobis dros mravali adamiani ixsna

usamarTlo sasjelisgan da didi siyvarulic moixveWa,

magram mtrebic gaiCina, angarebiani, momxveWeli, ma-

bezRara, Zalauflebis moyvare ampartavani adamianebis

saxiT, romelTac ar aZlevda saSualebas usamarTlod

daeCagraT vinme.

ilia WavWavaZe, Tavisi Tanamdebobidan gamomdinare,

iZulebuli iyo iseTi absurduli problemebi ekvlia da

Seeswavla, rogoricaa mkiTxavebi da maT mier motyuebu-

li adamianebi.1872 wlis  25 ivniss iliam, rogorc duSe-

Tis ganyofilebis  momrigebelma mosamarTlem, Seadgina

oqmi (N 37) mRvdel gabriel gudievis saCivarze mkiTxave-

bis saqmesTan dakavSirebiT. 

kobis mRvdelmTavarma itonma miiRo abanos Temis

mRvdlis gabriel gudievis moxseneba, rom mis TemSi ga-

moCndnen mkiTxavi qalebi da kacebi, romlebic xels uS-
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lian mrevls namdvili marTlmadidebluri wesebis aRs-

rulebaSi. sxvadasxva mizeziT agroveben Semowirulobas

fulisa da saqonlis saxiT, iqcevian uzneod da maT Soris

mravalcolianebic arian.

momrigebelma  mosamarTlem Seiswavla saqme da daad-

gina, rom saCivars ar hqnonda safuZveli, radgan mkiTxa-

oba ar isjeba kanoniT. xalxis motyuebaze ki pasuxismge-

belia policia da es ar aris sasuliero piris saqme. ase-

ve ar aris warmodgenili mtkicebulebebi, damnaSaveebis

saxeli da gvaric ki. amdenad, mosamarTle ilia WavWava-

Zem gudievis sarCeli warmoebaSi ar miiRo1. ra Tqma unda,

am ganaCeniT mRvdeli gaanawyena, iseve rogorc Tavadi

giorgi ximSiaSvili, romelmac glexi daTika wamalaZe

erT dRes orjer scema da sityvieri Seuracxyofa miaye-

na. mosamarTlem igi damnaSaved scno (1872 w. 11 seqtembe-

ri) da miusaja, rogorc sami TviT cixe, aseve sasamarT-

lo xarjebis dafarva2.

1870 wlis 10 noembers iliam samarTlianad isev glexis

mxare daiWira, rodesac  aznaurma aleqsiSvilebma droe-

biT valdebuli ekalaZis miwidan unebarTvod waiRes 12

maneTis Rirebulebis Tiva. aznaurebs eqvsdRiani patim-

roba miesajaT, glexs ki zarali aunazRaures damnaSave-

ebma3.   

msgavsi saqme ganixila iliam 1871 wlis 28 ianvarsac.

droebiT valdebul glexs, sosika xubulurs, aunazRa-

urda Tavadi amilaxvrebisagan (gigo da mixeil) miyenebu-

li zarali, xolo Tavadebi, romlebmac cemes glexi da

piradi nivTebi waarTves imis gamo, rom man ar gadaixada

zedmeti Tanxa miwis arendisaTvis, ori TviT sapatimro-

Si aRmoCndnen. 
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rogorc drom aCvena, duSeTi, mainc, mcire asparezi

aRmoCnda iseTi diapazonis moRvawisaTvis, rogoric

ilia WavWavaZe iyo da progresulad  moazrovne qarTvel

inteligentTa daJinebulma Txovnam, rom is samwerlo,

sagamomcemlo, sazogadoebriv moRvaweobas dabrunebo-

da, Sedegi gamoiRo. man datova duSeTi da amis Semdeg,

me–19 saukunis saqarTvelos sazogadoebriv, politi-

kur, kulturul-saganmanaTleblo cxovrebas ilia Wav-

WavaZis naTeli goneba warmarTavda akaki wereTelTan,

dimitri yifianTan, vaJa-fSavelasTan, iakob gogebaSvil-

Tan, ivane maCabelTan, niko nikolaZesTan da sxva did

qarTvel mwerlebTan da sazogado moRvaweebTan erTad.

„saistorio moambeSi“ dabeWdili sasamarTlos oqmebi

ilia WvWavaZis yoveldRiuri cxovrebis erTgvari „dRi-

uria“, es faqtebi Zvel matianeSi ar aris asaxuli. amde-

nad kidev erTi  axali StrixiT Seivso ilia WavWavaZis

cxovreba da moRvaweoba, rac gaamdidrebs axal matianes.

Sarlota kvantaliani

Jurnal-gazeTebis analitikuri 

bibliografiebis kvlevis masalebi

„axal matianeze“ muSaobis periodSi mravali naklebad

cnobili an ucnobi faqti gamovlinda XIX  s.  qarTuli

Jurnal-gazeTebis analitikuri bibliografiebidan.

ilia  WavWavaZe didi gulSematkivari iyo qarTuli Te-

atrisa. igi XIX  saukunis meore naxevris Jurnal-gaze-

TebSi xSirad  beWdavda  recenziebs, kritikul werilebs

Teatris problemebze, speqtaklebze, mag. „iveriaSi“1 we-

rils uZRvnis mako safarovas benefiss, aRniSnavs benefi-

ciantis karg TamaSs („baraqala maswavlebelo“). Seqebu-
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li hyavs msaxiobebi n. gabunia, v. abaSiZe, d. awyureli. we-

rili „qarTuli Teatri“1 dramisa da komediis mniSvne-

lobas exeba. am TvalsazrisiT  ganixilavs dadgmas

„alersTa badeSi“ da masSi monawile msaxiobebis:  mako sa-

farovas, n. gabunias, v. abaSiZis, vl. mesxiSvilis da  d.

awyurelis TamaSs. recenzias uZRvnis ostrovskisa da

soloviovis sammoqmedebian komedias „bednieri dRe“2,

aqac misi sayvareli msaxiobebi TamaSoben da isic ar iSu-

rebs maTTvis saqeb sityvebs.  eseni arian: n. gabunia-caga-

reli, vl. mesxiSvili, v. gunia da sxv.

ilia WavWavaZis gataceba TeatriT axalgazrdobi-

dan modioda da Tavadac hqonia survili scenaze eTa-

maSa. man 1858 w. Tbilisis yofili I gimnaziis darbazSi

dadga cocxali suraTebi Seqspiris  „mefe liridan“.

liri Tavad mwerali yofila.  vkiTxulobT saredaqcio

werilSi3.

ilia WavWavaZe aRniSnavda, rom dramatuli nawarmoe-

bis wera sxva poetur Txzulebebze ufro Znelia. igi

dramatuli sazogadoebis erT-erTi  damaarsebeli da

gamgeobis wevri iyo. qarTul Teatralur dass xSrad

uWirda da ilia mas mudmivad eqomageboda. 1888 wels mwe-

rali aqveynebs mowinaves4, sadac sazogadoebas Teatris

gasaWirs acnobs, ambobs rom Znelia Teatris patronoba,

Sewuxebulia imis gamo, rom dramatuli sazogadoeba

droebiT Teatris daxurvas apirebs. sazogadoeba Si-

Sobs, vaiTu, romelime msaxiobma speqtaklis win (usaxs-

robis gamo) uari ganacxados TamaSze. ilia sasceno moR-

vaweobas didad afasebs, is erovnul saqmed miaCnia da

moTminebisaken da gonierebisken mouwodebs Teatris

mesveurebs.
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„droebaSi~ (1879 w. 7 aprili, N 72 ) ibeWdeba „dRiuri”

sadac aRniSnulia: “gaCnda imedi, rom daarsdeba male sa-

mudamo Teatri... iTargmneba sxvadasxva piesa”  iqve sina-

nulia gamoTqmuli imis gamo, rom  “eqvsiode wlis winad

daniSnuli iyo saCuqrad oci Tumani didi originaluri

piesis damwerisTvis da aqamde es saCuqari aravis miu-

Ria”. „droeba” 1879 w 20 aprils kvlav ubrundeba “qarTu-

li Teatris saqmes”.  wuxs imis gamo, rom voroncovis dax-

marebiT gaxsnilma Teatrma, g. erisTavis wasvlis Semdeg,

“auyvaveblad daiyvavila~ da gaqra. 

male Teatrs uangaro qvelmoqmedebic gamouCndnen,

maT Soris maiori ioseliani, rolmac 1879 wlis 18 maiss

300 Tumani Seswira qarTul Teatrs. daarsda komiteti

da sajaro krebis mosawvevad ilia WavWavaZis xelmoweri-

li baraTebi daigzavna1. 

mravlad moipoveba informacia imis S,esaxeb Tu ro-

gor did mniSvnelobas aniWebda ilia WavWavaZe ganaTle-

bas. xels uwyobda soflebSi skolebis gaxsnas. mag. wina-

rexSi, qSwkgs-is xelSewyobiT, niko cxvedaZesTan erTad,

skola gaxsna, sadac pedagogma salome maRalaSvilma li-

teraturul  saRamoze moiwvia  ilia WavWavaZe, iakob go-

gebaSvili, niko cxvedaZe da misi Zma iosebi, romelTac

„CanCqeris wyarosTan“ gaumaspinZlda. skolaSi ki bavS-

vebma warmoadgines „kako yaCaRi“. kakos  rols asrulebda

moswavle mixeil qeSelaSvili, zaqros – misi klaseli,

iliko berbiWaSvili. ilikos mamam Turme xalxuri leqsi

waikiTxa komSze da mweralma bevri icina. mas „speqtakli“

moewona da moswavleebi da maswavlebeli Seaqo2. 

sainteresoa, rom  kakos rolis Semsrulebeli mixeil

qeSelaSvili, stumrad ewvia germaniidan axladdabrune-

bul ilias,  romelic iq samkurnalod imyofeboda.  qeSe-

laSvils ainteresebda ra politikuri viTareba iyo ev-
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ropaSi. mweralma  survili Seusrula da roca gaigo vinc

iyo winarexeli stumari, misi maswavlebelic gaixsena da

moikiTxa1.

ilia WavWavaZe xSirad stumrobda skolebs. maswavle-

beli n. rostiaSvili ixsenebs: Tbilisis qarTul gimnazi-

aSi  moswavleTa saRamoze mobrZanda ilia. saRamos dawye-

bamde gamudmebiT elaparakeboda veliCkos – gazeT „kav-

kazis“ redaqtors. saRamoze imReres nik. da ivane yara-

laSvilebma, irakli jandierma da al. ColoyaSvilma. ama-

ve gundSi mReroda me-6 Tu me-7  klasis moswavle vano sa-

rajiSvili. gundma pirvel nomrad Seasrula „Cemo kargo

qveyanav“, rodesac vanos xma gaisma iliam mosveneba da-

karga, xan dgeboda, xan jdeboda, bolo frazaze ki – „aw-

myo Tu ara gwyalobs, momavali Cvenia“ – cremli Camou-

gorda loyaze. moswavle irakli bazaZem zepirad wai-

kiTxa adgilebi „kacia-adamianidan?!“, Sesvenebaze mwera-

li bavSvebSi gaeria. vano sarajiSvili moZebna, gulSi Ca-

ikra, akoca, Seaqo da didi momavali uwinaswarmetyvela.

erTi moswavle, irakli jandieri, mxarzec ki Seisva. yve-

las mogvefera. xSirad modioda Cvens gimnaziaSi“.

erTxel, gimnaziaSi stumrobisas (daaxloebiT 1888-90)

sadac niko cxvedaZe axlda,   ilia WavWavaZem bavSvebi sax-

lSic miipatiJa da guluxvad gaumaspinZlda. maT Soris

iyo 10 wlis nikoloz jandieri, romelic momavalSi

mwerlis mkurnali eqimi gaxda. eqimi jandieri xandazmu-

lobaSi swored iseT  wvers atarebda, rogorsac ilia

WavWavaZe, rodesac mas mkurnalobda  (1900 w.). amis Sesa-

xeb ki  d. rCeuliSvili gviambobs2, romelmac 1962 wels

gaicno eqimi nikoloz jandieri.

ilia WavWavaZe didi gulSematkivari iyo Tanamedrove

Tu ufrosi Taobis mweralTa Semoqmedebisa, zrunavda
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maTi Semoqmedebis gamocema-gamoqveynebaze, werda maT-

ze. redaqtorobda maT krebulebs. ase, magaliTad 1881

wels man da g. TumaniSvilma petre umikaSvilTan erTad

moamzades da gamosces al. WavWavaZis leqsTa krebuli1.

ilia WavWavaZe da akaki wereTeli uerTmaneTod TiTq-

mis warmoudgenelia. isini SeTanxmebulad moqmedeben

qveynis sakeTildReod, Tumca, zogjer kamaToben kidec,

magram male rigdebian. etyoba raRac Wori hqonda yur-

mokruli rus mwerals vasil veliCkos, romelmac rafi-

el erisTavis iubilesTan dakavSirebul nadimze (rome-

lic 1892 wlis 22 seqtembers gaimarTa)  sadac akaki da

ilia imyofebodnen, uTqvams: „visurvebdi, rom ilias da

akakis erTmaneTi hyvarebodaTo“.  akakis maSinve upasux-

nia: „ra saWiroa imis natvra, rac arsebobs da xelSi gvi-

Wiravso“2.

ilia WavWavaZes Zalian moewona axalgazrda, jer kidev

sazogadoebisTvis ucnobi, vaJa-fSavela. man  Seucdome-

li  alRoTi masSi didi poeti dainaxa da „iveriaSi“ mo-

sul vaJas gasamxneveblad honorarsac ki aZlevda, mere

honorari gauzarda da bolos yovelTviuri jamagiri

dauniSna3.  Jurnal „ganTiadis“ mowinaveSi vkiTxulobT:

„axla advilad warmoidgenT, Tu patiosani, Tavmoyvare

niWieri axalgazrda mwerali, ratom iyo gautexeli, dau-

zareli da Tavdadebuli qarTuli mwerlobisaTvis da

Cven amas unda vumadlodeT ilias, da mxolod ilias...“ 

XIX-XX ss-is qarTul saliteraturo da sapolitiko

presaSi uxvad aris masala ilia WavWavaZis cxovrebisa da

Semoqmedebis Sesaxeb. mas aqeben, Tayvans scemen, akriti-

keben, aZageben, emuqrebian, cils swameben. mokled mTeli

misi moRvaweoba, yoveldRiuri saqmianoba, mTeli qvey-

nisTvisaa cnobili, Tumca, xSirad, Znelia tyuil-marTa-
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lis garCeva. Cvenamde gamoqveynebul  „matianeSi“, ra Tqma

unda, mravladaa dafiqsirebuli amgvari faqtebi, magram

kvlevam gviCvena, rom qarTul presaSi arsebuli „zRva

masala“ sazogadoebisTvis saintereso uamrav  informa-

cias inaxavs, romlis nawili Cvenc gamovamzeureT. mag.,

1900 wels „kvalSi“ gamoqveynda cnoba, rom giorgi we-

reTlis dasaflavebaze viRac kirvaliZem zizRiT moix-

senia „iveria“, aseT moRvaweebs sdevnidao. igi amtkiceb-

da, 101 xelmowera maqvs, rac Cems saqciels amarTlebso.

es faqti moxdeboda 1900 wlis 16 ianvars, radgan giorgi

wereTeli am dRes daasaflaves.

ilia WavWavaZe „iveriaSi“ gamoexmaura am publikacias

„axalmosulis“ fsevdonimiT . mas ar sjera, rom viRac

glex kirvaliZes 101 kaci emxroba. igi ambobs: „imisTana

saqmeSi, saca  literaturuli sja da baasia, xmebi unda

aiwonos da ar daiTvalos. gnebavT saqarTveloSi  aTia-

Tas  kacs movawerineb xels, rom  dedamiwa xaris rqaze

dgas, magram am aTiaTass galileis erTi xma gadaswoniso.

Tu kaci nulia, glexia Tu  Tavadi, aTasi amisTana nuli,

mxolod nuli iqneba da meti araferi“...

„daselebis“ beladma noe Jordaniam daamaxinja ilia

WavWavaZis azri da mis winaaRmdeg gamoiyena: xalxs mimar-

Ta – ilia yvelas  nulebad gTvliTo... am periodidan

iwyeba gansakuTrebiT usindiso, yovlad uzneo Setevebi

mweralze, misi saxelis lafSi amosvra, ramac (yvelafer-

Tan erTad) Seamzada niadagi ilias veraguli mkvlelobi-

sa.

arCil jorjaZem noe Jordanias werili, „qarTuli

presis gamo“ monaTla „nimuSad midgomil da calmxriT

literaturul nawarmoebisa“1, kita abaSiZec exmianeba am

faqts gaz. „erSi“, is icavs ilia WavWavaZes, romelsac

Jordania da misi momxreebi uwodeben: matyuaras, qaraf-

Sutas, umecars, orpirs, mis gamosvlebs ki – „avlabruli
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ginebiT Semkul uazro rotvas“. kita abaSiZe askvnis: „di-

debuli moZRvris (ilias) polemikis kilo noe Jordanias

polemikis kilosTan „pirdapir salonebis maslaaTad

aris misaRebio“1. 

ilia WavWavaZis zogierTi megobari amtkicebs – igi

saxlSi mjdomi iyo, gareT gamosvla ar uyvardao, magram

faqtebi gveubneba, rom mwerali bevrs mogzaurobda.  S.

sulTaniSvili gvacnobs mis mogzaurobas gorsa da go-

ris mazraSi2. 1893 wels anastasia erisTavi-xoStarias ma-

mas gorSi stumrad miuwvevia ilia WavWavaZe da mis pativ-

sacemad maRali sazogadoeba Seukrebia. mkvlevris gad-

mocemiT, mwerali xSirad daiareboda gorSi babale bara-

Tovis (baraTaSvilis) ojaxSi. babale Turme xSirad

kiTxulobda mis leqss „gaxsovs turfav, Cvens did baR-

Si“..., rac avtors, albaT did siamovnebas gvrida.

sxvaTa Soris, „qaRaldis TamaSi“ araerTxel aris nax-

senebi sxvadasxva xasiaTis  publikaciaSi Tu pirad weri-

lebSi. didi moRvawis es „sisuste“ unda SevafasoT, ro-

gorc erTgvari gantvirTva im titanuri Sromis Semdeg,

rasac igi yoveldRiurad eweoda.

artem axnazarovi, romelic „iveriaSi“ muSaobda da

Tavisi erTgulebisTvis ilias Zalian uyvarda, RimiliT

ixsenebs ramdenime epizods maTi urTierTobidan3. er-

Txel saaRdgomod, winaswar Tumani uTxovia iliasTvis.

mwerals uari uTqvams, ar SeiZlebao. mere saxlSi daupa-

tiJnia, sadilis Semdeg qaRaldi uTamaSia masTan da sami-

ve xeli waugia. artemi fiqrobs, rom Segnebulad waago,

rom misTvis fuli mieca. meore epizodi akakisa da ilias

megobrul urTierTobas exeba, akaki wereTlis mcire
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3. artem axnazarovi – „sami mogoneba“, g. „Tbilisi“ 1962 w. 27 noemberi, N278.



„oinebs“: erT literaturul saRamoze, sadac iliam leq-

si waikiTxa, erTi adgili daaviwyda da wigni gadaSala, sa-

dac saniSne eguleboda, magram saniSne viRacas amoeRo.

mwerali mixvda,  vinc izamda amas. kiTxulobda leqss

„erT bed qveSa varT...“ da daaviwyda: „romelic uSlis

Teslsa amosvlas...“ mibrunebula akakisken da „is uSlis

leqss amosvlaso.“ akaki wamomdgara da zepirad uTqvams

es leqsi1.

ilia WavWavaZes megobruli da naTesauri kavSiri

hqonda baraTaSvilebTan. es piradi werilebidanac Cans.

werili2, romelsac xels awers „Seni ilia WavWavaZe“, da-

uTariRebelia, misi adresatia kola (nikoloz revazis Ze

erisTavi, nikoloz baraTaSvilis dis, katos Svili).  mwe-

rali mas acnobebs, rom arqielTan wasvla ar SeuZlia;

radgan Rame aTia. mas mefistofels uwodebs, romelmac

suli Tu ara, magram jibe mainc wauwymida. ilias „uxa-

ria“, rom kolasac waugia da axla mainc SeeZleba misi

gulSematkivroba.

sxva werili, isev kolasTan miwerili, saqmiani da seri-

ozulia. mwerali sTxovs mas, Seatyobinos vaxtang orbe-

lianis asuls, mariams, rom mzada aqvs misi mamis biogra-

fia, romelic misi TxovniT dawera. es biografia unda

darTvoda leqsTa  krebuls, romlis gamocemasac apireb-

da mariam orbeliani ilias, iakob gogebaSvilisa da pet-

re umikaSvilis rCeviT. mwerali baraTSi gamoTqvams sur-

vils, rom es biografia waukiTxos „vaxtangovnas“ kolas

TandaswrebiT. ilia Cqarobs, didmarxvis samSabaTamde

veRar SevxvdebiT, amitom dResve, orSabaTs,  unda Sevik-

riboTo. cnobilia, rom werili 1892  wels daiwera. wigni,

romelic 1894 wels daibeWda  ilias daweril biografi-

asTan erTad, „dacenzorebulia“ (i. griSaSvilis termi-
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nia – S.k.) 1892 wels. publikaciidan Cans, rom werili ga-

zafxulze, „marxvis dawyebamde“ daiwera, amas iliac

adasturebs, magram rodis waukiTxa iliam „vaxtangov-

nas“ mamis biografia zusti dRe ar viciT.

kvlevam gviCvena, rom axali matiane, mravali sainte-

reso masaliT gamdidrdeba da momaval Taobasac darCeba

sakvlevi da aRmosaCeni.

Sarlota kvantaliani

masalebi ilia WavWavaZis Sesaxeb

XX saukunis presidan

ilia WavWavaZis cxovreba da Semoqmedeba mecnier-

mkvlevarTa, JurnalistTa, istorikosTa, politikosTa

Seunelebul interess iwvevda da iwvevs, rogorc mis si-

cocxleSi, aseve misi mowamebrivi sikvdilis Semdeg.

maTgan mravali faqti cnobili da dafiqsirebuli aR-

moCnda winamorbedi mematianeebis mier magram mkiTxve-

li axal matianeSi mainc mraval siaxles naxavs. gansa-

kuTrebiT uxvi iyo masala poetis saiubileo wlebSi.

Jurnal-gazeTebi gansakuTrebiT regionuli presa

mTel nomrebs uZRvnidnen am dRes. mogonebebi, analiti-

kuri werilebi Zvirfas masalas Seicavs matianis Sesav-

sebad. mravali avtori dausruleblad trialebs wiwa-

muris tragediis garSemo,  eZebs mizezebs da namdvil

damnaSaveebs,  vinc es saSineleba Caidina. 

gaz. „TbilisSi“ nino CixlaZe gvawvdis cnobas imis

Sesaxeb, rom 1884 wels ilias gaumarTavs saRamo artur

laistis pativsacemad da qarTveli mwerlebi daupatiJ-

nia mis gasacnobad. amis Sesaxeb olRa guramiSvili we-

rils swers ekaterine gabaSvils da, ilias saxeliT, ma-
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sac epatiJeba kviras, 3 saaTze.  es werili 1 ivnisamde iq-

neba gagzavnili, radgan saRamo 1 ivniss, kviras, 3 sT-ze

Sedga1. artur laistisaTvis gankuTvnili sadili, sa-

dac araerTma stumarma Tqva sadRegrZelo, gagrZele-

bula mtkvris piras „vazis“ baRSi. aRtacebul laists

uTqvams iliasTvis: „me roca Tqvens leqss – „mtkvris

pirzed“ vTargmnidi, verc warmovidgendi, rom am

mtkvris piras TqvenTan erTad nadimad jdoma momixde-

bodao“2.

ilias megobarTa Soris mravali ucxoeli mwerali,

mecnieri, mTargmneli da mogzauri iyo. S. gozaliSvili

gvacnobebs, rom 1900 wels, 28 noembers mas venidan weri-

li  miuRia e.  madalenasgan. es faqti cnobili iyo, mag-

ram is rom madalena saqarTveloSi karl goldenis Tar-

gmanebiTa da dadgmebiT dainteresebula da sTxovs

ilias mosweros amis Sesaxeb, ar iyo farTod cnobili.

werili italiuradaa dawerili. adresanti bodiSs ix-

dis rom ar icis qarTuli da rusuli, magram imedov-

nebs, rom iliam, rogorc gansakuTrebuli erudiciis

mqone adamianma icis italiuri3. S. gozaliSvili amave

gazeTSi wers, rom 1888 w. ivlisSi inglisur  gazeT „aka-

demiaSi“ daibeWda  morfilis werili qarTul enasa da

literaturaze, sadac ilia daxasiaTebulia, rogorc

udidesi sazogado moRvawe.

m.  xidaSeli aqveynebs faqts, rom 1877 wels mari  fe-

lisite brosem frangulad Targmna „kacia-adamiani?!“

da misi ori xelnaweri (Savi da TeTri) inaxeba broses
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arqivSi leningradSi. werilis avtori imasac aRniSnavs,

rom es Targmani dRemde ar gamoqveynebula1. 

mraval sayuradRebo faqts gvawvdis profesori

sol. caiSvili ilia WavWavaZis cxovrebis Sesaxeb2.

mkvlevaris gadmocemiT 1881 wlis  6 Tebervals qarT-

vel moRvaweTagan  Sedga rusTvelis poemis teqstis

damdgeni redaqcia, romlis Tavmjdomaredac airCies

ilia WavWavaZe. man daavala iona meunargias, raTa ezru-

na, rom mixai ziCis misTvis gasageb enaze waekiTxa

„vefxistyaosani“, rac daexmareboda mxatvars, ilust-

raciebi poemis Sesabamisi yofiliyo. mixai ziCma marT-

lac SesaniSnavi ilustraciebi Seqmna.

sol. caiSvili damatebiT cnobas gvawvdis imis Sesa-

xeb, rom ekaterine WavWavaZis ufrosma vaJma, nikoloz

dadianma  wera-kiTxvis gamavrcelebel sazogadoebas

gadasca mamis danatovari qarTuli xelnawerebisa da

wignebis mdidari biblioTeka. am Semowirulobas „ive-

ria“ didi zeimiT Sexvda3.  iqve vgebulobT, rom gordis

sazafxulo sasaxleSi daculi arqivis sruli katalogi

komisiis Camosvlamde Seadgina akaki wereTelma. isic

sayuradReboa, rom swored samegrelodan gamomgzavre-

bisas uTqvams ilias cnobili fraza: „samegreloSi mo-

vedi da saqarTvelo vnaxeo“4. 

amave faqts adasturebs luduki barqaia5. igi agrZe-

lebs am ambavs: ilia samegrelodan quTaisSi gamgzavre-

bula. aq warmoTqmuli sityva ase mTavrdebodao: „aq

yofna waruxocel saxsovrad darCeba Cems gulSi. aseTi
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Tavaziani xalxi me arsad minaxavs“. banketze ki, mkvle-

vari sol. xuciSvilis mtkicebiT, ilias waukiTxavs

leqsi saTauriT „Zvirfas kolxidelT“, romelic ase

iwyeba: „ameridan imereTSi viyav Zmebis mowveuli / gza-

gza mxiblav bunebaTa srulad datkba Cemi guli / mivel,

vnaxe gadaSlili saucxoo Taiguli!..“ es leqsi imereTSi

stumrobis gamoZaxili unda iyoso. leqsi dakargula,

bolos is  mkvlevars  poetis piradi arqivis  damuSave-

bisas aRmouCenia.

ilias mogzauroba afxazeTSi S. furcxvaniZes aRu-

weria werilSi „Sexvedra soxumSi“1. ilia WavWavaZe gag-

ridan soxumSi Cvida 1903 wlis 22 maiss. igi am dRes Ta-

vad giorgi ServaSiZis TanxlebiT soxumis xeivanSi se-

irnobda. 24 maiss ServaSiZis saxlSi sadili gaimarTa,

sadac ilias pativsacemad miiwvies soxumSi gastroleb-

ze myofi Tbilisis dramatuli dasi. ilia yvavilebiT

morTuli etliT miabrZanes Sexvedraze, igi Tavis aRta-

cebul sityvas ase asrulebs: „dRes aqamomde am mSveni-

ers afxazeTs – qarTvelTa miwa-wyals, xmliT vinaxav-

diT da ase Tu ise SevinaxeT kidec...“ ilia afrTxilebs

adgilobriv mosaxleobas, ar gayidon miwebi, romelTac

TandaTan euflebodnen ucxoelebi. ilia xelSi ayvani-

li miaciles etlamde, is, imave dRes, gemiT gaemgzavra

baTumSi.

bevrjer dafiqsirebula faqti, rom ilias Zalian

uyvarda ubralo xalxi, maTTan yofna, saubari. ar ukad-

risobda maTTan urTierTobas. swored amis dasturia

daviT navdaraSvils erTi mogoneba2. 

20 ivliss samwuxarod, weli ucnobia, erT-erT „ili-

aobaze“ moxucma glexma Taziam saxalxod daloca ilia,
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Sesva, Seavso jami da alaverdi mezobels gadauloca,

magram aravis undoda misi danalevi jamidan daleva. es

iliam  dainaxa, CamoarTva jami, bolomde dalia da

glexs saqoCreze akoca.

rogorc SesavalSi aRvniSneT, yvelaze meti publi-

kacia ilias gardacvalebis, Semdeg, mis aSkara Tu fa-

rul mtrebs exeba. „narkvevi“, romelic  xelmouwere-

lia1.  „saxalxo gazeTSi“ (1913 w., ivlisi) dabeWdili we-

rilis komentaria: „narkvevis“ avtori wers: „ukuvag-

doT wuTieraT  mainc yoveli partioba... saRi, adamianu-

ris TvaliT SevxedoT momxdars, – saSinels ambavs da

Cvens Tavsac. ganvicadoT sruli vaeba im erovnuli

tragediisa, romlis Sinaarsia ilias mowamebrivi sikv-

dili... Semdeg avtori mTels ers adanaSaulebs ilias

mkvlelobaSi: „vsTqvaT gabedulaT, SegnebulaT, gul-

marTlad, axdilaT, rom gadavcdiT brmebi, ugunurebi

sazRvars da binZuri,  momakvdinebeli xeli aRvmarTeT

eris siamayis da didebis winaaRmdeg...“

gazeT „niSadurSi“ dabeWdili werilis2 avtori

wers, rom „ilia ar mouklavs mTel ers, igi mokles kaia-

fam da iudam, im mwignobrebma, romelTac didebuli po-

etis avtoriteti xalxSi saparpaSo asparezze win eRo-

beboda. Tavisi giJuri fantaziiT warmoidgines, rom,

Tu ilias kvarcxlbekidan gadmoagdebdnen, piedestal-

ze TviT dasxdebodnen.“

kita abaSiZe ilias mkvlelobas afasebs, rogorc ve-

lurobas da ugunurobas.  eri mas moekida avazakurad

da mxecurado, aRniSnavs kritikosi3. 
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mixeil javaxiSvili 1904 wels „iveriaSi“ redaqciis

gamged iyo miwveuli, aq gaicno dimitri jaSi, romelic

jer asoTamwyobi iyo, Semdeg qronikis gamge gaxda da

bolos, mas Semdeg rac ilias mouravi mokles meuRles-

Tan erTad, mouravadac mouxerxes daniSvna. mas amazr-

zen pirovnebad xatavs mixeili. ormagi agenti iyoo. ol-

Ras ezizReboda da mis gagdebas apirebdao. roca java-

xiSvils ilias mkvlelobis ambavi gaugia, meore dResve

wasula saguramoSi. igi wers: „elda meca, roca iq dimit-

ri jaSi damxvda, alRom mikarnaxa, rom ilias mkvlelo-

bis monawile iyo“1. 

gazeTebis publikaciebis umetesoba daufaravad

adanaSaulebs daselebs ilias „mkvlelobis momzadeba-

Si“, iseTi garemos SeqmnaSi, rodesac SecdomaSi Seyvani-

li, umecari  adamianebi TanaugrZnobdnen kidec mkvle-

lebs. sazogadoebis saukeTeso nawilma ki kargad ico-

da, ra ganZic dakarga saqarTvelom. ruseTis saTaTbi-

roSic ilia „yelze adga“ ruseTis mTavrobas Tavisi

ukompromiso da patriotuli moRvaweobiT, amitom bev-

ri maTgani daufaravad TanaugrZnobda mkvlelebs...

XX saukuneebis Jurnal-gazeTebSi kidev uamravi ma-

salaa, romlebic mogviTxrobs ilia WavWavaZis cxovre-

bisa da moRvaweobis Sesaxeb da aisaxeba matianeSi.
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nana fruiZe

ras gviambobs ilia WavWavaZis cxovrebisa

da Semoqmedebis matiane

masalebi TxzulebaTa octomeulis I-VII tomebidan

visac unda vTxovoT yvela drois aTi udidesi qar-

Tvelis dasaxeleba, sxva mamuliSvilebTan erTad auci-

leblad warmoTqvamen ilia WavWavaZis saxels. diax, yve-

lam icis, rom ilia eris mamaa, rom mTeli cxovreba qvey-

nis samsaxurSi galia, magram miuxedavad amisa, cotas

Tu aqvs gasigrZeganebuli, ramdenad didia misi Rvawli

samSoblos winaSe. ilias cxovrebisa da Semoqmedebis ma-

tianisaTvis Tvalis zerele gadavlebac ki sakmarisia,

rom gancvifreba ver damalos kacma. Zneli warmosadge-

nia, aseTi kolosaluri Sroma gaswios erTma adamianma,

Tanac  epoqaSi, roca arc kompiuteri iyo gamogonebu-

li, arc telefoni, arc avtomobili da arc teqnikis

sxva saocrebebi,  romlebic ase gvizogaven dros da ase

gviioleben yofas.

erT-erTi wyaro „matianis“  Sevsebisa, aris ilia Wav-

WavaZis TxzulebaTa sruli akademiuri gamocema (oc

tomad),  romlis beWdva 1987 wels daiwyo da, mizezTa

gamo, dRemde grZeldeba. ilia WavWavaZis am gamocemis

pirveli Svidi  tomi 1987-2005 wlebSi daibeWda. unda

aRiniSnos, rom 1987 wlis matianeSi TiTqmis mTlianadaa

Setanili xsenebul  tomebSi  warmodgenili  masala, mag-
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ram gamovlinda araerTi iseTi monacemi, romelic aR-

nusxuli ar aRmoCnda.

ilia WavWavaZis cxovrebisa da Semoqmedebis axali

eleqtronuli matianis yvelaze mniSvnelovani siaxlea

am ukanasknelis  Sevseba wyaroebis Sesaxeb arsebuli in-

formaciiT. axal eleqtronul matianeSi I-VII tomebis

yvela teqsts axlavs monacemebi xelnaweri Tu nabeWdi

wyaros arsebobis Sesaxeb. amasTan, dazustda, xelnawe-

ri wyaro avtografia, avtorizebuli asli Tu ubralod

asli. es informacia Zalian mniSvnelovania, gansakuT-

rebiT xelmouwereli teqstis atribuciisaTvis. mag.:

werili „sardion mesxievis kritikis gamo“ arasodes da-

beWdila, misi xelnaweri usaTauroa, uTariRo da xel-

mouwereli, magram informacia imis Sesaxeb, rom aRniS-

nuli xelnaweri avtografia1, is argumentia, romelic

amarTlebs masalis eleqtronul matianeSi Setanas;  we-

rili „sxartula“, romelic J. „saqarTvelos moambeSi“

1863 wels gamoqveynda xelmoweriT „g. C.“ p. ingoroyvam

da al. abaSelma iliaseulad CaTvales jer kidev 1927

wels, magram avtografis2 aRmoCenam sakiTxs sabolood

mohfina naTeli da a. S. 

nabeWdi wyaros SemTxvevaSi, sadac amis SesaZleb-

loba iyo, miTiTebulia, iRebda Tu ara ilia publikaci-

is momzadebaSi monawileobas, rac TavisTavad Zalze sa-

yuradRebo informaciaa. ase, magaliTad, matianeSi ar

iyo miTiTebuli, rom 1892  wlis martSi  iliam guldas-

miT  imuSava Tavis TxzulebaTa pirveli tomis momzade-

baze: man yvela teqsti sagrZnoblad gadaamuSava da ise

Seitana wignSi. swored am garemoebam ganapiroba, rom
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akademiur gamocemaSi am nabeWd wyaros xSirad  avtog-

rafze didi mniSvneloba eniWeba.  

nabeWdi wyaroebis  Seswavlam aCvena, rom 1987 wlis

matianeSi bevrgan ar iyo Setanili avtoris sicocxleSi

ganxorcielebuli mravali gamocema da publikacia.

nusxas daemata 3 aTeulze meti axali Canaweri im publi-

kaciebis Sesaxeb, romlebic obieqturi mizezebis gamo

iyo gamorCenili. garda erTeuli teqstebis publikaci-

ebisa, gamorCenili aRmoCnda sakuTriv ilias nawarmoe-

bebis krebulic (mag.: ilia WavWavaZis leqsebis krebuli,

romelic 1904  wels  daibeWda TbilisSi); aseve, matiane-

Si ar iyo dasaxelebuli zogierTi imgvari krebuli,

romlebSic sxva avtorebis TxzulebebTan erTadaa war-

modgenili ilias nawerebic; aseTebia, magaliTad, 1882

wels gamosuli krebuli „salamuri“, 1892 wels gamosu-

li krebuli „Cangi“; 1894 wels ozurgeTSi dabeWdili

krebuli; 1895 wels gamosuli sasimRero leqsebis kre-

buli;  1898 wels  arqimandrit kirionisa da gr. yifSiZis

mier Sedgenili „sityvierebis Teoria“, romelSic Seta-

nilia ilias leqsebi; 1900 da 1904 wels baTumSi dabeW-

dili krebulebi; 1906 wels iv. gomelauris mier gamoce-

muli krebuli „qarTveli mwerlebi“;  1906 wels dabeW-

dili „bunebis kari“, romelSic iakob gogebaSvilma ili-

as ramdenime Txzuleba Seitana da sxv. 

matianeSi zogjer ar iyo asaxuli ilia WavWavaZis

sazogadoebrivi moRvaweobis mniSvnelovani momentebi.

magaliTad, matianeSi  naCvenebi iyo, rom 1876 wlis16-19

maiss ilia monawileobda Tbilisis saTavadaznauro

bankis krebis saqmianobaSi, magram ar iyo miTiTebuli,

1876 wlis 18 maiss1 „droebam“ rom dabeWda  ilias mier am
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krebaze warmoTqmuli  sityva; es garemoeba Tavis dro-

ze aRniSnuli iyo T. nakaSiZisa da n. korZaias mier Sed-

genil bibliografiaSi, magram ratomRac gamorCaT ma-

tianis 1987 wlis gamocemaSi. ilias „sityva“ idealuri

nimuSia imisa, Tu rogor SeiZleba darCes mogebuli fu-

lis dabandebiT ara marto banki, aramed ubralo  xal-

xic; samwuxarod, dRevandel biznesmenebs Zalian uWirT

amgvari „oqros Sualedis“ povna TavianT saqmianobaSi.

ilias mier saTavadaznauro bankis gamgeobisaTvis SeTa-

vazebuli winadadeba  ekonomikuri TvalsazrisiT mom-

gebiania da, amasTanave,  gaWirvebuli xalxisaTvis qme-

diTi daxmarebis gawevis saSualebasac iZleva.  

1987 wlis matianeSi ar iyo miTiTebuli, rom 1902

wels  „saqarTvelos kalendarSi“ daibeWda ilias wina-

sityvaoba1, romelic 1877 wels gamocemul „iveriis“

pirvel nomers daurTo avtorma da a.S. ganaxlebul ma-

tianeSi es da bevri sxva lafsusic gasworda.

xSiria SemTxveva, rodesac publicisti garkveuli

rigis sakiTxebze statiebs erTi da imave saTauriT beW-

davs, raTa  mkiTxveli umal miaxvedros, ra tipis in-

formacias miawvdis. am TvalsazrisiT arc ilia WavWa-

vaZea gamonaklisi. „iveriaSi“ igi sistematurad aqvey-

nebda statiebs saTauriT „Sinauri mimoxilva“. identi-

fikaciis gasaadvileblad msgavsi saTauriT dabeWdili

teqstebisaTvis axal eleqtronul matianeSi yvelgan

daemata statiis pirveli frazis dasawyisi (mag.: 1882

wlis oqtombris Sua ricxvebi _ gamodis „iveriis“ mea-

Te nomeri, romelSic qveyndeba iliaseuli  „Sinauri mi-

moxilva („moxeleebis bedi...“)“; 1882 wlis  noemberi _

gamodis „iveriis“ meTerTmete nomeri, romelSic qveyn-
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deba iliaseuli „Sinauri mimoxilva („b-n meisneris

proeqti...“); 1883 wlis  ianvris bolo _ gamodis „iveri-

is“ pirveli nomeri, romelSic qveyndeba iliaseuli

„Sinauri mimoxilva („quTaisis banki...“);  1883  wlis mar-

tis dasawyisi _ gamodis „iveriis“ meore nomeri, ro-

melSic qveyndeba „Sinauri mimoxilva („Soridan TiT-

qo...“)“. da a. S.

rogorc wesi, 1987 wlis matianeSi ar iyo miTiTebu-

li, gaaCnda Tu ara teqsts variantebi da Tu gaaCnda,

ramdeni. matianis axal, Sevsebul el. versiaSi  yvela

msgavsi SemTxveva cal-calkea aRnusxuli da Sesabamisi

TanmimdevrobiT ganlagebuli. mag.: 1860 wlis noemberi

_ Jurnali „ciskari“ (N11) beWdavs lermontovis „haji-

abrekis“ iliaseul Targmans, es ukve gadamuSavebuli

teqstia da meore variantad SeiZleba miviCnioT. mogvi-

anebiT, „qarTvelTa amxanagobis“ mier gamocemul kre-

bulSi Targmanis mesame, gadamuSavebuli redaqciaa Se-

tanili; 1858  wlis 15 dekemberi - ilia qmnis „guTnisde-

dis“ meore variants.  amave dRes wers leqsebs „qarTv-

lis deda“, romelic ramdenjerme gadaamuSava da „maSin

davstkbebi“ (pirveli varianti); 1859 wels iliam, sava-

raudod,  gadaamuSava leqsi „qarTvlis dedas“, radgan

1892 wlis gamocemis sarCevSi Seqmnis TariRad 1859 weli

miuTiTa; (cxadia, kvlevis gareSe am cnobas ver daveyr-

dnobiT, radgan ilias SeeZlo TariRi ise mieTiTebina,

rogorc axsovda; miT ufro, rom amdagvari informacia

dasturdeba TanamedroveTa mogonebebSi).

rig SemTxvevaSi 1987 wlis matianeSi teqsti araswo-

rad iyo daTariRebuli, rac avtoris an gamomcemlis

uneblie SecdomiT  unda yofiliyo gamowveuli. axal

gamocemaSi yvela saeWvo monacemi dazustebuli da gas-

worebulia. mag.: matianis wina gamocemaSi weria, rom
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1858 wlis  17 ivliss ilia wers leqss „ucxoeTSi“. sinam-

dvileSi am dRes poetma Seqmna leqsi  „locva“  („mamao

Cveno...“).

daTariRebasTan dakavSirebiT  cvlilebis ganxor-

cieleba zogjer ganapiroba viTarebis logikurma Sefa-

sebam. mag.: 1891 wels wera-kiTxvis gamavrcelebeli sa-

zogadoebis gamgeobam ilias xelmoweriT rwmunebis qa-

Raldi da  instruqcia  gaugzavna  al. xaxanaSvils daviT

CubinaSvilis biblioTekis misaRebad. mwerlis Txzule-

baTa octomeulis me-17 tomSi teqsti mommzadebelTa

mier daTariRebulia ase - (1891 w. dekemberi - 1892 w. ian-

vari)1.   vinaidan  e.w. rwmunebis qaRaldi, rogorc Cans,

daTariRebulia 11  dekembriT, savaraudod, instruqci-

ac amave dRes gaigzavneboda. amdenad, SesaZleblad vca-

niT TariRis dazusteba amgvarad: „1891, 11 dekemberi“

da matianeSic ase SevitaneT.

zogjer Txzulebis Seqmnis miaxloebiTi TariRis

gansazRvraSi TiTqosda sruliad ganyenebuli faqtic

gvexmareba. ase, magaliTad, miviCnieT, rom 1892  wlis  ma-

isis bolos unda Seeqmna ilias leqsi „ekaterine sara-

jiSvilisas“.  arsebobs leqsis ori avtografi: erTi mu-

yaos naWerzea dawerili, meore - fotoze. savaraudod,

avtorma jer „Savad“ Seqmna eqspromti da Semdeg waawera

sasaCuqre fotosuraTs. leqsis dasaTariReblad  ki ga-

moviyeneT  Semdegi cnoba: 1892 wlis maisSi wignebis beW-

dvis qarTvelTa amxanagobam peterburgidan miiRo misi-

ve dakveTiT dabeWdili ilias portreti  mwerlis

TxzulebaTa pirvel tomSi moTavsebuli suraTis Se-

sacvlelad. Sesabamisad, advili SesaZlebelia, leqsic

amave xanebSi Seqmniliyo. 
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matianeSi zogjer dauTariRebeli nawarmoebi ise

iyo Setanili ama Tu im wlis ganyofilebaSi, rom ar iyo

ganmartebuli, Tu ratom miiRes  amgvari gadawyvetile-

ba. TxzulebaTa sruli krebulis I tomis SeniSvnebis mi-

xedviT  yvelgan dazustda informacia (mag.: „Rame“ -

1857 w. am leqsis avtografi (xelnawerTa erovnuli cen-

tri N106) dauTariRebelia, magram p. ingoroyva „weris

xasiaTis mixedviT“ mas akuTvnebs ilias studentobisd-

roindel nawerebs da aZlevs farTo TariRs - 1857-1861.

amgvari ganmartebis Semdeg ukve gasagebia, ra princi-

piT TariRdeba teqsti.

aRmoCnda, rom zog SemTxvevaSi ilia WavWavaZem av-

tografiseuli epigrafi aRar daurTo nabeWds. matia-

neSi amis Sesaxeb informacia ar iyo, rac Cven SevavseT

(mag.: 1858 wlis 15 ivliss daweril leqss „sizmari“ („ti-

al sivrceSi“...) ilia epigrafad urTavs v. skotis sity-

vebs:  „ra ars sizmari? igive cxovreba namdvil, magram

sizmarSi marto gamoxatuleba warmoebs“1. beWdur ver-

siaSi leqss epigrafi aRar aqvs. es informacia Txzule-

bis SemoqmedebiTi istoriis Seswavlis TvalsazrisiT

mniSvnelovania da, Sesabamisad, is usaTuod unda asaxu-

liyo matianeSi. 

masalis Seswavlam gamoavlina iseTi SemTxvevebic,

roca erTi da imave leqsis ori avtografi  sxvadasxva

TariRsa da saTaurs uCvenebda, rac matianeSi miTiTe-

buli ar iyo. mag.: 1858 wlis 23 ivliss  iliam dawera leq-

si „ucxoeTSi“. avtografSi leqss hqvia „mTvares“. leq-

sis ori avtografi arsebobs; erTSi 23 ivnisia daweris

TariRi, meoreSi ki -  23 ivlisi. amgvar SemTxvevebSi swo-
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reba ganxorcielda Sesabamisi kvlevis Catarebis kva-

lobaze; aseve, matianeSi naTqvamia,  rom 1859 wlis 30 no-

embers ilia wers leqss „oh, sad arian, siWabukev, sitk-

boni Senni?“, magram ar aris dazustebuli, rom avtog-

rafSi leqss hqvia „Cemi siWabuke“; matiane uTiTebs, rom

1858 wlis 23 ivliss ilia tiarlevoSi amuSavebs leqss

„ucxoeTSi“, magram aRaraa aRniSnuli, rom Txzulebas

avtografSi  hqvia „mTvares“. 

wina matiane TiTqmis arasdros uTiTebs, esa Tu is

nawarmoebi avtoris sicocxleSi iyo Tu ara gamoqveyne-

buli, rac, vfiqrobT, yvela SemTxvevaSi unda dazuste-

buliyo. mag.:1858 wlis 1 agvistos dawerili leqsi „lo-

Tis rCeva“ ilias sicocxleSi ar dabeWdila. igi pirve-

lad 1914 wels gamoqveynda ilia WavWavaZis TxzulebaTa

mix. gedevaniSviliseul gamocemaSi. analogiuri viTa-

rebaa ramdenime sxva nawarmoebTan dakavSirebiTac. ase,

magaliTad, ilia 1858 wlis  27 ivniss  Targmnis puSkinis

leqss „angelozi“, romelic mis sicocxleSi arasodes

gamoqveynebula. aseve, ilias sicocxleSi ar dabeWdila

1858 wlis 28 agvistos  dawerili leqsi „locva“ („odes

demoni..“.), 1859 wlis 18 ianvars  dawerili leqsi

„miTxar miyvarxar...“ avtorma daiwuna (jvaredinadaa ga-

daxazuli) da arasodes gamouqveynebia. aseve, ilias si-

cocxleSi ar gamoqveynebula 1859 wlis 26 dekembers

Seqmnili leqsi „dakarguli edemi“. 1860 wlis aprilis

bolo-maisis Sua ricxvebSi dawerili leqsi „Zmis sikv-

dilzed.“  

ara marto leqsebi, ilias sicocxleSi zogierTi

publicisturi werilic ar dabeWdila. aseTia, magali-

Tad, 1861 ivnisi-seqtemberSi dawerili statia _ „sar-

dion mesxievis kritikis gamo“. ilias es werili „ciskar-

Si“ dasabeWdad 20 seqtembers ukve gagzavnili hqonda.
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wesiT, Jurnalis me-10 nomerSi unda gamoqveynebuliyo,

magram ase ar moxda. Jurnalis oqtombris nomerSi da-

beWdili gancxadeba iuwyeboda,  rom redaqcias miRebu-

li aqvs ilia WavWavaZis statia „sardion mesxievis kri-

tikis gamo“, magram misi dabeWdva ver xerxdeba da mkiTx-

vels hpirdebodnen, rom teqsts SesTavazebdnen Semdeg

nomerSi. magram, miuxedavad am dapirebisa, arc Jurnal

„ciskris“ noembris nomerSi dabeWdila ilias werili

„sardion mesxievis kritikis gamo“. igi pirvelad gamoq-

veynda mwerlis gardacvalebis Semdeg TxzulebaTa

cxratomeulis meoTxe tomSi. 

zog SemTxvevaSi matianeSi arazustad iyo dafiqsi-

rebuli nawarmoebis saTauri („erTxel jda CemTan lama-

zi qali...“ –„ erTxel hjda CemTan lamazi qali...“; „lo-

yiT momepyar...“  -„loyiT moepyar...“ da a. S.), Janri (leq-

si - poema - mag.: „qarTlis deda“), amonaridi („mas aqeT,

rac Sen me Semiyvardi, aRar Sordeba Cems guls urva...“),

adresati  (mag.: sofio Caikovskaia - saSa Caikovskaia);

ilia leqss „vixile satrfo“ uZRvnis general Caikovs-

kis asuls. samecniero literaturaSi damkvidrda azri,

rom ilias satrfos sofio erqva, rac, savaraudod, si-

marTles ar Seefereba. sofio generlis Zmiswuli iyo da

ara qaliSvili.  general ilia Caikovskis, cnobili rusi

kompozitoris, petre Caikovskis mamas, ori qaliSvili

hyavda: ufrosi zinaida da umcrosi aleqsandra.  guram

SaraZem yuradReba miaqcia petre Caikovskis biZis fun-

damentur naSroms,  romelSic miTiTebulia, rom aleq-

sandras axalgazrdobaSi saSenkas, sanias, saniuSas eZax-

dnen. amdenad, sworia k. afxazis cnoba imis Taobaze,

rom ilia gamijnurebuli iyo ara sofio petres asul (i-

lia Caikovskis Zmiswuli), aramed saSenka (aleqsandra)

ilias asul Caikovskaiaze, romelic marTlac RviZli da
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iyo genialuri kompozitorisa), epigrafi (mag.: ilia

1860 wlis 12 ivliss  qmnis leqsis „muSa“ meore  variants.

samecniero literaturaSi  miRebuli azris Tanaxmad,

leqsis epigrafad gamoyenebuli striqonebi n. a. nekra-

sovs ekuTvnis)1. kvlevam daadastura, rom aRniSnuli

fragmenti sxva avtoris Txzulebidanaa. 

sadac es SesaZlebeli iyo, dazustda, romeli konk-

retuli avtoris romeli nawarmoebis mibaZviT hqonda

ilias esa Tu is leqsi Seqmnili, rac matianeSi ar iyo mi-

TiTebuli  (mag.: matianeSi ar iyo aRniSnuli, rom leqsi

„Cemi Tariarali“ al. WavWavaZis „muxambazi laTaiuris“

mibaZviTaa dawerili; aseve, matiane gvauwyebs, rom leq-

si „sixaruli“ 1859 wlis 3 marts  ilias  ucnobi avtoris

mibaZviT  Seuqmnia.  dReisaTvis am sakiTxTan dakavSire-

biT ukve dazustebuli informacia arsebobs. samecnie-

ro literaturaSi  gamoiTqva varaudi, rom am leqsis Se-

saqmnelad ilias  biZgi misca haines „lamentaciebis“

epigrafma - kerZod, am epigrafis pirvelma strofma2. 

matianeSi zogjer saerTod ar aRmoCnda  informa-

cia ama Tu im nawarmoebis (leqsi, publicisturi weri-

li, sityva..) Seqmnis Sesaxeb, rac yvela SemCneul SemTx-

vevaSi aRvadgineT (mag.:  1859 wels ilia wers leqss „siz-

mari“ („Zamo, surviliT...“), romelic dauTariRebelia

da gadaxazulia avtoris mier. ilias sicocxleSi is ara-

sodes gamoqveynebula. p. ingoroyvas varaudiT, leqsi

Seqmnilia ara ugvianes 1859 wlis 30 noembrisa; 1863

wlis 30 aprilamde ilia wers winasityvaobas  l. jandie-

raSvilis mier rusulidan Targmnili zalcmanis Txzu-
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lebisaTvis, romelic ibeWdeboda „saqarTvelos moam-

bis“ nomrebSi (N3,4,8,9) saTauriT „Txroba ymawvilebis

aRzrdaze“;  1877   „iveriis“ N11-Si ilia aqveynebs  we-

rils - „sapolitiko mimoxilva (inglisi...)“; „iveriis“

amave nomerSi ibeWdeba  werili „sapolitiko mimoxilva

(ucnauri mdgomareoba..)“; 1877 „iveriis“ N13-Si ilia aq-

veynebs  werils - „sapolitiko mimoxilva („exlandelma

safrangeTis“...)“; 1883   wlis 4 seqtembers  wers statias

„Sinauri mimoxilva („amas winaT“...)“, romlis dabeWdvac

akrZala sacenzuro komitetma da a. S.).

sayovelTaod cnobilia, mecnierTa ramden Taobas

gauwia fasdaudebeli samsaxuri ilia gorgaZisa da  no-

dar gurgeniZis mier momzadebulma ilia WavWavaZis

cxovrebisa da Semoqmedebis matianem. vimedovnebT,  aR-

niSnuli gamocemis axali, Sevsebuli da gadamuSavebuli

eleqtronuli versia kidev ufro efeqtur daxmarebas

gauwevs ilia WavWavaZis biografiisa Tu literaturu-

li memkvidreobis SeswavliT dainteresebul pirebs.
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nana fruiZe

masalebi ilia WavWavaZis cxovrebisa 

da Semoqmedebis matianisaTvis

TxzulebaTa octomeulis VIII-XIV tomebidan

ilia WavWavaZis cxovrebisa da Semoqmedebis amsax-

veli eleqtronuli matiane sagulisxmo  masaliT Seavso

mwerlis TxzulebaTa sruli krebulis (oc tomad) VIII-

XIV tomebidan amokrebilma informaciam.  

kvlavac mniSvnelovan siaxled rCeba matianeSi  wya-

roebis dazusteba, rasac gansakuTrebiT  didi mniSvne-

loba eniWeba xelmouwereli teqstis atribuciisas

(mag.: werili „calke sakiTxebi“1 ilias krebulebSi ara-

sodes dabeWdila, nabeWdi wyaro xelmouwerelia, mag-

ram informacia imis Sesaxeb, rom aRniSnuli teqsti2 Se-

tanilia ilia WavWavaZis pirad saarqivo fondSi  dacul

xelnawer krebulSi, romelic piradad ilias dakveTi-

Taa Seqmnili, ukve seriozuli argumentia, rac amarT-

lebs masalis rogorc  octomeulis Sesabamis tomSi3,

ise - eleqtronul matianeSi Setanas;  aseve, sagulisx-

moa statia  „werilebi sxvadasxva raginda-raze“ - weri-

li pirveli („pativcemulo Tadeoz! mravali koka wyali

Caivlida avlabris xids qveS...“)4. es teqsti, romelsac
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xels  „sfiridon CitoreliZe“ awers,  pirvelad Sevida

mwerlis TxzulebaTa  octomeulSi.  erTxans sadavod

iTvleboda, „sfiridon CitoreliZe“ mix. yifianis fsev-

donimi iyo Tu ilia WavWavaZisa. xelnawerTa erovnuli

centris ilia WavWavaZis pirad saarqivo fondSi da-

culma xelnawerma aslma1 sabolood mohfina naTeli sa-

kiTxs:   xelnaweri krebulis Sesaqmnelad varlam Wila-

Zes iliam 1885 wels daudo xelSekruleba, anu jer ki-

dev maSin, roca mix. yifiani cocxali iyo. amdenad, Tuki

„sfiridon CitoreliZe“ mix. yofiania, xsenebuli sta-

tia  am xelnawer krebulSi ver moxvdeboda.

zogierTi nabeWdi wyaro amjerad pirvelad moxvda

akademiur gamocemaSi, Tumca iribi dasturi ilias av-

torobis Sesaxeb didi xania arsebobda. aseTia aTobiT

mowinave  (mag.:  Tundac 1886 wlis 15 maiss „iveriis“ N104

gamoqveynebuli usaTauro da xelmouwereli saredaq-

cio werili, romelic inglis-safrangeTis urTierTo-

bas Seexeba), romelTa Sesaxeb  iona meunargia jer kidev

1886 wlis 10 aprils werda n. nikolaZes: „iveria“ gamo-

dis. or-sam mowinave statiebs garda, rac rom politi-

kuri da arapolitikuri statiebi iyo, sul iliasi

aris“.  am cnobas adasturebs gaz. „iveriis“ TanamSrome-

li art. axnazarovic: „iveriis“ gazeTad gadakeTebis

pirvel or-sam weliwads ilia TiTqmis yoveldRe meTa-

ur werilebsa werda gazeTisaTvis da es werilebi xel-

mouwerlad ibeWdeboda. Tu sxva vinme swerda meTaurs,

mxolod maSin aRiniSneboda werilis boloSi damweris

vinaoba, fsevdonimi an saxelisa da gvaris inicialebi“.

nabeWd wyaroebTan dakavSirebiT aseve gairkva, rom

matianeSi ar iyo dasaxelebuli avtoris sicocxleSi
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ganxorcielebuli mravali publikacia. nusxas daemata

7 aTeulze meti axali Canaweri 1886 -1891 wlebSi gamoq-

veynebuli im publikaciebis Sesaxeb, romlebic obieq-

turi mizezebis gamo ar iyo moxseniebuli matianeSi.

obieqtur mizezebSi, cxadia, pirvel rigSi vgulisx-

mobT atribuciis dadgenasTan dakavSirebul sirTule-

ebs, rac mecnierTa ara erTi da ori Taobis Sromas

iTxovs, raTa saTanado sizustiT aRinusxos yvela niu-

ansi.  

axali akademiuri gamocemis VIII – XIV tomebSi ax-

lad Setanili publikaciebis atribuciis sakiTxebze

sxvadasxva dros muSaobdnen l. WrelaSvili, l. gvara-

maZe, l. megreliSvili, ioseb lorTqifaniZe  da a. S.

swored maTi damsaxurebaa, rom mkiTxvelisaTvis axali

akademiuri gamocemis formatSi ukve xelmisawvdomia

ilias  naazrevis gacnoba saerTaSoriso politikis

(mag.: „dava sazRvris gamo ruseTsa da CineTs Soris“,

„irlandiis TviTmmarTvelobis ufleba da misi mowina-

aRmdegeni“, „princebis gandevnis saqme“, „bavaria da

bismarki“, „dasTa Soris brZola parlamentSi“, „mTava-

ri aleqsandre da bulgareTis problema“, „belgiis sa-

omari mzadeba“,„saidumlo SeTanxmebis gamomzeureba“,

„samTa kavSiris“ batonobis dasusteba evropaSi“ da a.

S.), saSinao problemebis (mag.:„pasuxi „Íîâîå Îáîçðåíèå“-

s,  „quTaisis Teatris mSeneblobis gamo“,  „saSemosav-

lo gadasaxadis SemoReba“, „WaWisagan aryis gamoxdaze

SeRavaTiani sabaJo wesebis SemoReba“, „zemski naCalni-

kis“ SemoRebis aucilebloba“, „kreba saadgilmamulo

gadasaxadis gaweris Taobaze“, „saxelmwifo bankis ga-

marTva TavadaznaurTaTvis“, „saxelmwifo bankis SeRa-

vaTiani krediti TavadaznaurTaTvis“, „ramdeni unda

mieces muSakacs cecxlis gasaqrobad“, „redaqtoris
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SeniSvna“, „narkvevi“ (Jurnal-gazeTebidgan),„qalaqis

gamgeobis mtkivneuli sakiTxebi“ da a. S.),  sameurneo

(mag.:„vazis avadmyofoba mildiu“,  „xelobis swavlebis

sikeTe soflis skolebSi“ da a. S.), Tu sxva arsebiTi

mniSvnelobis sakiTxebis Sesaxeb (mag.: „daviT ieses Ze

CubiniSvili“, „profesor d. CubinaSvilis memkvidree-

bis keTili Taosnoba“, „ilia oqromWedliSvili“ da

sxv.).   

gamovlinda 4 aTeulze meti iseTi statia, romelTa

dabeWdvis Sesaxeb (cxadia, pirveli publikaciis Semd-

gom) informacia ar iyo Setanili wina matianeSi. aseTe-

bia, magaliTad statiebi: „cvlilebani bankis wesdeba-

Si“, „sityva guria-samegrelos episkoposad usamRvde-

loesi aleqsandres kurTxevis ceremonialze“, „aleq-

sandre roinaSvili“, „qriste aRsdga!“, „patara sauba-

ri“, „oinbazobaa Tu suleloba?“, „soflis axalgazrdo-

ba da mamulis patronoba“ , „Rarib moswavleTa miReba

seminariaSi saxelmwifo xarjiT“, „politexnikumis da-

arsebis gamo“, „soflis meurnebis gaumjobesebis gze-

bi“, „wirva da panaSvidi erekle mefis sulis mosaxseneb-

lad“, „fiqrebi glexkacis gaRonierebaze“, „sazogado

saqmeTa gamo“, „dRevandeli Tavadaznaurobis satkiva-

ri“, „sakuTrebis saqme baTomSi“ da a. S.).  

1886 wlis zafxulSi gaz. „iveriaSi“ yoveldRe qvey-

ndeboda xelmouwereli mowinaveebi, romlebic im peri-

odis saWirboroto sakiTxebs exmianeboda; maTi wyaroe-

bis Sesaxeb matianeSi Zalian mwiri iyo informacia, rac

yvela SemTxvevaSi Seivso. am statiebis absoluturi

umetesoba eZRvneba evropis saxelmwifoebSi mimdinare

politikuri procesebis analizs. werilebis nawili

ilia WavWavaZis saxeliT pirvelad mwerlis Txzuleba-

Ta aTtomeulSi gamoaqveyna p. ingoroyvam (ase, magali-

65



Tad, 1886 wlis 7 ivniss1 gazeT „iveriaSi“  xelmouwer-

lad  da usaTaurod daiwyo vrceli polemikuri  xasia-

Tis  statiis beWdva  („b-ni akaki wereTeli Tavis weril-

Si, romelic „iveriis“ N110-Si iyo dabeWdili.“; meore

dRes gagrZelda am werilis beWdva2:  („Cven wina werilSi

akakis sapasuxod isa vsTqviT...“). 10 ivniss gamoqveynda

statiis momdevno nawili3 („saadgilmamulo kreditis

avkargianobis dafaseba...“), xolo 11 ivniss statiis bo-

lo, meoTxe nawili4 („bankic igve ruletka iyovo“, -

brZanebs b-ni akaki wereTeli...“). miuxedavad imisa, rom

arsebobs am statiis xelnaweri asli5, werili ilia Wav-

WavaZis saxeliT  pirvelad daibeWda mwerlis Txzule-

baTa srul krebulSi aT tomad saTauriT „akaki wereTe-

li da banki“6);

eleqtronuli matiane Seivso bevri iseTi monace-

miT,  romelTa Sesaxeb 1987 wlis matianeSi araferi iyo

naTqvami, radgan teqstebi mxolod octomeulis furc-

lebze ixila pirvelad mkiTxvelma ( iqvea mocemuli da-

sabuTeba avtorobasTan dakavSirebiT). aseTia, magali-

Tad, 1886 wlis 13 ivniss xelmouwerlad da usaTaurod

gamoqveynebuli mowinave7 („mTeli evropis Jurnal-ga-

zeToba exla TiTqmis marto bavariis korolis ambavzea

moclili..“).  es werili saTauriT „bavariis mefe lud-
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2. gaz. `iveria“, 1886, 8/VI,  N121, gv. 1.

3. gaz. `iveria“, 1886, 10/VI,  N122, gv. 1.
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5. xelnawerTa erovnuli centri, ilia WavWavaZis piradi saarqivo

fondi, asli N1052, gv. 383-393.  

6. WavWavaZe ilia, TxzulebaTa sruli krebuli (Semdg. p. ingoroyva),

t.IV, 1955.

7. gaz. `iveria“, 1886, 13/VI,  N125, gv. 1.



vig II“ pirvelad axali akademiuri gamocemis VIII7 tomSi

daibeWda. analogiuri viTarebaa „iveriis“ 14, 15, 17-20

ivnisis mowinaveebTan dakavSirebiT. am statiebis Sesa-

xeb amomwuravi informacia pirvelad Sevida matianeSi.

cnobilia, rom ilia garkveuli rigis sakiTxebze

statiebs erTi da imave „qudiT“  xSirad  beWdavda. ase,

magaliTad, „iveriaSi“ ilia sistematurad aqveynebda

statiebs saTauriT „patara saubari“. identifikaciis

gasaadvileblad msgavsi saTauriT dabeWdili teqste-

bisaTvis yvelgan davamateT statiis pirveli frazis

dasawyisi (mag.: 1898  wlis 8 ianvars gazeT „iveriaSi“

ibeWdeba „patara saubari“ („qarTvelno dedakacno,

dRes TqvenTan mindoda...“);  1898 wlis 22 ianvars gazeT

„iveriaSi“ ibeWdeba „patara saubari“ („ukve gazeTebSi

gamocxadda amas winad, rom...“); 1898 wlis 6 Tebervals

gazeT „iveriaSi“ qveyndeba statia „patara saubari“

(„sakvirveli kacia Cveni pativcemuli T. akaki wereTe-

li“);  1898 wlis 3 marts gazeT „iveriaSi“ qveyndeba sta-

tia „patara saubari“ („general-leitenantma, aw gansve-

nebulma s.i. qiSmiSovma..“); 1898 wlis 5 marts gazeT „ive-

riaSi“ qveyndeba statia „patara saubari“ („T. g. Tumano-

vi guSindel „Íîâîå Îáîçðåíèå“-Si...“) da sxv.   

rogorc wesi, matianeSi ar iyo miTiTebuli, pirve-

li publikaciis Semdeg ramdenjer iyo gamoqveynebuli

teqsti da vis mier iyo dasaTaurebuli (Tuki werili

usaTaurod iyo gamoqveynebuli) da vin muSaobda krebu-

lebis Sedgenaze.   ilia WavWavaZis TxzulebaTa krebu-

lebSi teqstis dabeWdvasTan dakavSirebiT informacia

SeZlebisdagvarad davakonkreteT da Sesabamisi Tanmim-
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devrobiT ganvalageT (mag.:  1888 wlis 17 ianvars gazeT

„iveriaSi“ usaTaurod da xelmouwerlad aqveynebs mo-

winaves - „tfilisi, 16 ianvari“ („CvenSi saliteraturo

moRvaweoba saerTod...“). werili ilia WavWavaZis saxe-

liT  pirvelad daibeWda mwerlis TxzulebaTa  aTtome-

ulSi  saTauriT  „gazeTi „meurne“. iqvea mocemuli dasa-

buTeba avtorobis sakiTxTan dakavSirebiT1.

rig SemTxvevaSi matianeSi arasworad iyo miTiTebu-

li publikaciasTan dakavSirebuli informacia (mag.

TxzulebaTa sruli krebulis gamocemis weli an tomis

rigiTi nomeri). Cven yvela msgavsi SemTxveva gadavamow-

meT da rogorc koreqturuli Secdoma - gavasworeT.  

ilia WavWavaZis TxzulebaTa axali akademiuri gamo-

cemis xsenebul VIII-XIV tomebSi gamoqveynebuli publi-

cisturi werilebis Seswavlisas gamovlinda ori axali

faqti ilia WavWavaZis biografidan. kerZod, aRmoCnda,

rom 1886 wlis 4 maiss ilia  dilis 10 saaTidan imyofebo-

da arwruniseul saxlSi sasaxlis quCaze, sadac Tavmj-

domareobda Tbilisis saTavadaznauro bankis wliur

krebas2. aseve, gairkva, rom 1889 wlis 7 marts ilia dasw-

rebia gubernatoris mier mowveul komitetis sxdomas,

romelzec ganuxilavT saadgilmamulo gadasaxadis ga-

weris sakiTxi3. orive es cnoba, romelic TavisTavad sa-

gulisxmoa didi mwerlis biografiis srulyofilad

SeswavlisaTvis, SesaZloa, momavalSi mniSvnelovani aR-

moCndes romelime problemuri sakiTxis gadasaWrelad.
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2. gaz. `iveria“, 1886, 20/IV,  N85, gv. 1.

3. gaz. `iveria“, 1889, 9/III,  N51, gv. 1.



nana fruiZe

masalebi ilia WavWavaZis cxovrebisa 

da Semoqmedebis matianisaTvis

(TxzulebaTa octomeulis XV-XVIII tomebidan)

ilia WavWavaZis akademiuri gamocemis XV-XVII tome-

bi 2007-2012 wlebSi daibeWda. Sesabamisad, maTSi sakma-

od soliduria moculoba iseTi masalisa, romelic an

ar iyo 1987 wlisTvis gamovlenili, an atribuciis sa-

kiTxi ar iyo sabolood garkveuli.

axali Sevsebuli matianis yvelaze arsebiTi siaxlea

ilia WavWavaZis TxzulebaTa sruli krebulis XV tomSi

dabeWdili publicisturi werilebis aRnusxva da mati-

aneSi Setana. xsenebuli tomi daibeWda 2007 wels da mas-

Si Sevida bolo wlebis teqstologiuri kvlevebis Sede-

gad gamovlenili is publicisturi werilebi, romelTa

atribucia sabolood dadgenili ar aris. tomi moicavs

1879-1904 wlebSi Seqmnil 170 werils. Tematuri Tval-

sazrisiT es werilebi Zalze mravalferovania: isto-

ria, religia, arqeologia (mag.: „qarTvelT qoneba aTo-

nis mTaze“, „saqarTvelos axali egzarxosi“, <qarTuli

sagaloblebis mniSvneloba>, ,crumorwmuneobis morev-

Si>, <qarTuli taZrebis bedi> da sxv.), politika

(mag.:<nu davukargavT STamomavlobas mamul-deduls>,

„simvolo sarwmunoebisa“, <dasobana - saxifaTo Tama-

Si>, „mahmadian qarTvelTa bedi“,  „dabrunebuli afxa-

zebi“ da sxv.), erovnuli sakiTxi da swavla-ganaTleba

(mag.: <sxvadasxva erebis ucnauri mdgomareoba kavkasia-
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Si>,  „winamZRoli ara gvyavs“, „kavkasiis universiteti“,

„ukanaskneli reformebi“, „dedaTa ganaTleba CvenSi“ da

a.S.); administracia da adgilobrivi mmarTveloba („T.

dondukov-korsakovis daniSvnaze“, „ganaTlebis axali

ministris daniSvna“, „b. markovis saCivari“, „kavkaziis

reformebi“, „dabadebamdi sikvdili“ da a. S.); socialu-

ri sakiTxebi da infrastruqtura („Cveni xelosnoba da

xelosnebi“, „erTi saxsarTagani CvenSi meurneobis war-

matebisTvis“, „quTaisis bankis uflebamosilebis ga-

farToeba“, <TviTmmarTvelobis mniSvneloba ekonomi-

kisTvis>, „Cveni foCta da rkinisgza“, „xiznebis mdgoma-

reoba“ da a. S.); soflis meurneoba („kaliis gamosvla“,

<rogor avaRorZinoT soflis meurneoba>, <Tavad-az-

naurTa movaleoba>, da a. S.); presa, eTika, samarTali

(„axal qarTul gazeTs“, „baTomis furceli“, „tusaRebi-

saTvis“, „droni icvalnen“, „samarTali mswrafli da

marTali“, „sasamarTloebi CvenSi“ da a. S.); janmrTelo-

ba, medicina, kultura („saxalxo drosgatareba“, „gax-

Sirebuli avadmyofoba“, „Cveni eqimebi“, „Teatris mati-

ane“, „qarTuli Teatri“, „kidev Zvel wignebze“ da a. S.);

qarTuli enis sakiTxebi (<uyuradReboba qarTuli enis

mimarT>, „qarTuli ena sasamarTloebSi“, „qarTuli ena

Cvens saSual saswavleblebSi“); sazRvargareTis ambebi

(„avstriis varami“, „gavlili weliwadi evropaSi“, „<ro-

gor politikas airCevs ruseTi>, „erTi kvira ucxoeT-

Si“ da sxv.) da a.S. TiToeuli Tematuri jgufi, Tavis

mxriv, Zalze saintereso sakiTxebze Seqmnil statiebs

aerTianebs, romelTa gacnoba mniSvnelovania ara mar-

to ilia WavWavaZis SemoqmedebiTi memkvidreobis srul-

yofilad Sesaswavlad, aramed im epoqis  sazogadoeb-

riv-politikuri viTarebis gasacnobad, romelSic did

mwerals mouxda moRvaweoba.
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am werilebis erTi nawili 1879-1883 w.w. qveyndeboda

gaz. „droebaSi“ xelmouwereli mowinaveebis saxiT. l.

WrelaSvilma am werilebis avtorad ilia WavWavaZe miiC-

nia, daeyrdno ra s. mesxis mier Sedgenil anonimuri pub-

likaciebis sias, romelsac man iakob gogebaSvilis ar-

qivSi miakvlia. mecnieris azriT, yvela xelmouwereli

mowinave gazeTis meore redaqtors, i. WavWavaZes unda

ekuTvnodes, radgan xelmouwerel werils saredaqcio

svetSi mxolod redaqtori aqveynebda1. aRniSnuli we-

rilebi, albaT, gamocemis ZiriTad nawilSi ganTavsde-

boda, rom ara erTi garemoeba: s. mesxis nusxidan ori we-

rili: „tfilisi 8 marts“2 da „tfilisi 9 marts“3.  iakob

gogebaSvilma Tavad Seitana Tavisi „rCeuli pedagogiu-

ri da publicisturi nawerebis“ pirvel tomSi, riTac

sakuTari avtoroba daadastura. aqedan gamomdinare,

eWvqveS dadga danarCeni werilebis avtorobis sakiTxic

da, cxadia, maTi calsaxad miCneva iliaseulad SeuZle-

beli aRmoCnda miuxedavad imisa, rom statiebis Temati-

ka, leqsika, msjelobis stili xSir SemTxevaSi atribu-

ciis TvalsazrisiT eWvs ar iwvevs. 

tomSi xsenebuli statiebis garda, dabeWdilia we-

rilebis meore wyeba, romlebic xelmowerilia fsevdo-

nimebiT: „qarTuli Teatris moyvaruli“, „qarTuli Te-

atris moyvare“, „qarTuli scenis moyvare“. bunebrivia,

es werilebi eZRvneba qarTuli Teatris saWirboroto

sakiTxebs. sul 15 werilia; aqedan 8 dabeWdilia saerTo

saTauriT  -  „Teatris matiane“; zogadad, arcTu iSvia-

Tia SemTxveva, rodesac publicisti, garkveuli rigis
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sakiTxebze statiebs erTi da imave saTauriT beWdavs,

raTa  mkiTxveli umal miaxvedros, ra tipis informaci-

as miawvdis. am TvalsazrisiT, cxadia, arc iliaa gamo-

naklisi. gaz. „droebaSi“ gamoqveynebuli„Teatris mati-

aneebis“ identifikaciis gasaadvileblad yvelgan dava-

mateT statiis pirveli frazis dasawyisi (mag.:1880 wlis

12 ianvars gazeT „droebaSi“ ibeWdeba „Teatris matiane“

(„uwin, rodesac Cveni qarTuli warmodgenebi...“); imave

wlis 13 ianvars aseve ibeWdeba „droebaSi“ „Teatris ma-

tiane“ („vidre movyvebiT am saTaurSi moxsnebul war-

modgenebis garCevas...“); 1880 wlis 2 Tebervals gazeT

„droebaSi“ ibeWdeba „Teatris matiane“ („ar vici, RvTis

winaSe, ra sityvebiT gamogisaxoT is STabeWdileba...“);

1880 wlis 24 Tebervals gazeT „droebaSi“ qveyndeba

statia „Teatris matiane“ („p. umikaSvilis axals kome-

diazed..“)  da sxv.   es werilebi ideurad Tanxvdeba ilia

WavWavaZis xelmoweriT gamoqveynebul sxva statiebSi

gamoTqmul mosazrebebs, romlebSic Teatris mniSvne-

lobasa da mis sazogadoebriv misiazea saubari. es gare-

moeba, vfiqrobT, am ukanasknelTa atribuciis dadastu-

rebisaTvis erT-erT mniSvnelovan argumentad SeiZleba

iqces samomavlod.

werilebis mesame jgufs qmnis 1902-1903 w.w. gaz. ive-

riaSi“ gansxvavebuli SriftiT awyobili statiebi. l.

WrelaSvilma isini iliaseulad miiCnia da sakiTxTan da-

kavSirebiT  gamoaqveyna narkvevi1.

garda amisa, tomSi Sevida sxvadasxva dros mecnier-

Ta mier iliaseulad miCneuli ramdenime werili, ro-

melTa avtorobis sakiTxi dRemde azrTa sxvadasxvaobas

iwvevs. 
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rogorc zemoT aRvniSneT, gasagebi mizezebis gamo,

es masala arasdros dabeWdila ilias krebulebSi.  vfiq-

robT axali Sevsebuli matiane mkiTxvels unda aZlev-

des saSualebas, miiRos amomwuravi informacia ara mar-

to namdvilad ilias mier Seqmnil TxzulebaTa, aramed

im savaraudo qmnilebaTa Sesaxebac, romelTa atribu-

ciis sakiTxi jer kidev saWiroebs dazustebas. Cveni az-

riT, ilias SemoqmedebiT dainteresebul specialistTa

samomavlo kvlevis erT-erT miznad Tsk  XV  tomSi war-

modgenili masalis Seswavla unda iqces;  maTSi gamoTq-

muli da dasabuTebuli debulebebis kompleqsuri ana-

lizi  da Sepirispireba ilias sayovelTaod aRiarebul

statiebSi gamoTqmul SexedulebebTan mogvcems saSua-

lebas, kidev erTi argumentiT gamyardes wina Taobis

mecnierTa mier gamoTqmuli varaudi da metnaklebad

darwmunebiT vTqvaT, ekuTvnis Tu ara es werilebi erT-

sa da imave avtors, anu ilia WavWavaZes. rac kidev erTi

win gadadgmuli nabiji iqneba didi klasikosis memkvid-

reobis srulfasovnad Seswavlis saqmeSi.

gansakuTrebiT gaamdidra axali Sevsebuli matiane

piradi werilebis Sesaxeb informaciis  Setanam. 1987

wlis matianeSi wyaroebis dausaxeleblad iyo miTiTe-

buli, Tu visTan hqonda ilias mimowera. amasTan, ro-

gorc wesi, ar iyo dazustebuli werilebis Sinaarsi,

romelic  xSir SemTxvevaSi Zalze mniSvnelovani infor-

maciis Semcvelia. Cven TiToeul werils davurTeT mok-

le mimoxilva, romelSic yvelaze arsebiTi da ama Tu im

kuTxiT sayuradRebo informacia gamovitaneT. aseve,

werilebis Sinaarsidan gamomdinare moxerxda bevri sa-

yuradRebo biografiuli faqtis gamoyofa, ramac,  Ta-

vis mxriv, SesaZloa, sruliad sxva sakiTxs mohfinos na-

Teli. 
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xSir SemTxvevaSi matianeSi arasworad iyo miTiTe-

buli zogierTi werilis adresati. bolo wlebSi Cata-

rebuli kvlevebis safuZvelze yvela SemTxvevaSi da-

zustda informacia. amasTan, dazustda bevri piradi

werilis daweris TariRi, romelic araTu 1987 wlis ma-

tianeSi, aramed 2012 wels gamocemul ilia WavWavaZis

TxzulebaTa sruli akademiuri gamocemis XVII tomSic

arasworad iyo daTariRebuli. ase, magaliTad, dis, li-

za WavWavaZisadmi miwerili erTi baraTis Sesaxeb mwer-

lis TxzulebaTa octomeulis XVII tomSi miTiTebulia:

„[1870 wlis Semdeg]  elisabed saginaSvilis meore qorwi-

nebis TariRis mixedviT“1. aleqsandre saginaSvili, li-

za WavWavaZis meore qmari, 1870 wels daqvrivda (garda-

ecvala meuRle, barbare orbeliani). elisabedze man

1872 welis 20 Tebervals iqorwina. amdenad,  werili mi-

TiTebul TariRze adre ver daiwereboda; Tanac, vfiq-

robT, werilis dawerasa da qorwinebas Soris didi Sua-

ledi araa  savaraudebeli, radgan werilis minaweri,

romlis adresati aleqsandre saginaSvilia, oficialur

xasiaTs atarebs. 

mniSvnelovani siaxlea matianis Sevseba piradi we-

rilebis wyaroebis Sesaxeb arsebuli informaciiT. ab-

soluturad yvela teqsts davurTeT monacemebi xelna-

weri Tu nabeWdi wyaros arsebobis Sesaxeb. amasTan, sa-

dac es SesaZlebeli iyo,  dazustda, xelnaweri wyaro av-

tografia Tu asli. 

zogierTi nabeWdi wyaro amjerad pirvelad moxvda

akademiur gamocemaSi, Tumca informacia maT Sesaxeb,

cxadia, arsebobda.  aseTia, magaliTad, petre nakaSiZi-
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sadmi 1871 w. 29 agvistos miwerili werili („petre! am ax-

lad dawerils leqsebs gigzavni...“)1. 

rig SemTxvevaSi matianeSi arasworad iyo miTiTebu-

li publikaciasTan dakavSirebuli informacia (mag.: pe-

rioduli gamocemis dabeWdvis zusti TariRi an nomeri;

TxzulebaTa sruli krebulis gamocemis weli,  tomis

rigiTi nomeri an gverdi). Cven yvela msgavsi SemTxveva

gadavamowmeT da rogorc koreqturuli Secdoma - ga-

vasworeT. 

amdenad,  ilia WavWavaZis cxovrebisa da Semoqmede-

bis amsaxveli matianis axali Sevsebuli  versia  dainte-

resebul  mkiTxvels warmoudgens amomwurav informa-

cias am etapisaTvis gamovlenili yvela namdvilad ili-

aseuli Tu savaraudo Txzulebis Seqmnisa da gamoqvey-

nebis istoriis Sesaxeb; aseve, masSi gamowvlilviT iqne-

ba aRnusxuli ilia WavWavaZis piradi korespondenciis

Seswavlis safuZvelze gamovlenili faqtebi da movle-

nebi, rac gansakuTrebiT faseulia didi mwerlis cxov-

rebis gzis srulad aRgenisa da SeswavlisaTvis.
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nana fruiZe

ilia WavWavaZis erTi ucnobi 

werilis gamo

teqstologiuri analizi

cnobilia, rom mwerlebi politikur, eTikur-pi-

rovnul Tu sxva mosazrebaTa  gamo xSirad amjobineben

statiis/nawarmoebis xelmouwerlad an fsevdonimiT

dabeWdvas.   yvela amgvari SemTxveva mecnierebs did

„Tavsatexs“ uCens. problemuria, magram  aucilebeli

xelmouwerlad gamoqveynebuli nawerebis atribucia

(avtorobis dadgena) da Seswavla. cxadia, kvleva yovel-

Tvis warmatebiT ver dagvirgvindeba, miT ufro, Tu sak-

vlevi masala naklebad cnobil avtors ekuTvnis, rom-

lis SemoqmedebiTi individualoba naklebad Seswavli-

li da, Sesabamisad, naklebad „cnobadia“, amitomac mec-

nier-teqstologebi, pirvel rigSi,  cdiloben Seiswav-

lon is teqstebi, romlebic met-naklebi albaTobiT Se-

iZleba miviCnioT klasikosTa naSromebad; teqstebi,

romlebic Tavis droze  xelmouwerlad an ucnobi fsev-

donimiT gamoqveynda, an visime arqivSia mikvleuli da

e.w. saidentifikacio niSanTa naklebobis gamo ar aris

moxvedrili savaraudo avtoris TxzulebaTa krebulSi. 

klasikosTa Semoqmedeba mecnierTa mravali Taobis

kvlevis sagania. cxadia, verc ilia WavWavaZis litera-

turuli memkvidreoba CaiTvleba  srulyofilad Ses-

wavlilad. gansakuTrebiT sayuradReboa is publicis-

turi  werilebi da narkvevebi, romlebic bolo ramdeni-

me aTwleulis ganmavlobaSi gamovlinda kvleva-Ziebis

Sedegad  da romlebic, savaraudod, swored ilias ka-

lams unda ekuTvnodes. aRniSnuli masala dabeWdilia
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mwerlis TxzulebaTa sruli akademiuri gamocemis me-

15, e.w. savaraudoTa tomSi. am teqstebis kvleva unda

gagrZeldes da dadgindes, romeli maTgani ekuTvnis

marTlac ilia WavWavaZes, raTa TxzulebaTa sruli kre-

bulis Semdgom gamocemaSi daibeWdos ZiriTad nawilSi,

rac mwerlis SemoqmedebiTi mrwamsis, socialur-poli-

tikuri Sexedulebebisa da msoflmxedvelobis  mTeli

sisruliT aRsaqmelad Zalze mniSvnelovani iqneba.

vfiqrobT, swored aseTi unda iyos werili, rome-

lic 1902 wlis  ivlisSi gazeT „iveriis“ 142-e, 145-e da

146-e nomrebSi xelmouwerlad da usaTaurod daibeWda

sam nawilad. masSi im droisaTvis (da, samwuxarod, ara

mxolod im droisaTvis)  metad saWirboroto sakiTxzea

saubari.  statiasa da mis gagrZelebas pirobiTi saTau-

rebi Cven miveciT - „nu davukargavT STamomavlobas ma-

mul-deduls“ da  „isev mamulebis gayidvis Sesaxeb“.

atribuciisaTvis mecnier-teqstologebi,  rogorc

cnobilia,  sam ZiriTad monacems eyrdnobian: dokumen-

turi wyaros moZieba, ideuri  da enobriv-stiluri ana-

lizi. sakiTxis gadawyvetisaTvis TiToeuli maTgani

aucilebelia, magram ara sakmarisi; 

rasakvirvelia, pirvel rigSi sainteresoa, ra mdgo-

mareobaa dokumenturi dadasturebis TvalsazrisiT. am

kuTxiT pirdapiri wyaro ar arsebobs, Tumca ramdenime

garemoeba miuTiTebs ilias savaraudo avtorobaze.

cnobilia, rom qveynis interesebidan gamomdinare, ili-

asaTvis kalami erTgvari  sabrZolo iaraRi iyo, amito-

macaa, rom  samwerlo moRvaweobis oTx aTeulze meti

wlis manZilze mas uamravi publicisturi werili aqvs

Seqmnili (pirveli statia man 1860 wlis 5 noembers gamo-

aqveyna,  bolo ki - 1905 wlis 5 maiss . es iyo  „iveriis“ 68-

e nomris damateba  „nu Tu? (pasuxad „mogzauris“ kores-

pondenciisa)“.
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ilias werilebs uzarmazari gavlena hqonda sazoga-

doebrivi azris formirebaze. marTalia, im periodis

TiTqmis yvela progresulad moazrovne  adamiani Ta-

namSromlobda „iveriasTan“, magram swored ilias meTa-

uri  statiebi iyo JurnalisTvis (SemdegSi - gazeTisT-

vis) tonisa da mimarTulebis  mimcemica da misi popula-

robis ganmsazRvreli mTavari faqtoric. 

karga xans gaziarebuli iyo azri, rom ilia 1900

wlidan CamoSorda literaturas.   es Sexeduleba eyrd-

noboda  gr. yifSiZis  cnobas, rom 1900 wlis Semdeg mo-

xucebaSi Sesuli da moRlilil-moqanculi ilia Camo-

Sorda literaturul saqmianobas. l. WrelaSvilma es

mosazreba ar miiCnia  sarwmunod. marTlac, 65 wlis

ilia, romelic am xanebSi aqtiuri sazogadoebrivi

cxovrebiT cxovrobs, gonebac uWris da kalamic, SeuZ-

lebelia, erTbaSad CamoSoreboda beWdviT sityvas da

nebayoflobiT eTqva uari qveynis keTildReobisaTvis

brZolis am iaraRze.

TanamedroveTa informaciiT,  ilia 1900 wlis Sem-

degac agrZelebda „iveriaSi“ TanamSromlobas da ara-

erTi statia gamouqveynebia xelmouwerlad. l. WrelaS-

vilis mier Catarebulma kvlevam daadastura, rom es

cnobebi simarTles Seefereba. metic,  dadasturda, rom

sicocxlis bolo wlebSi ilias ucdia, Tavi moeyara amg-

vari  nawerebisaTvis: „XIX saukunis 80-ian wlebSi gamom-

cemlebTan ilia WavWavaZis mier dadebuli xelSekrule-

bis aRmoCenam cxadyo, rom gaz. „iveriidan“ xelmouwe-

reli „meTaurebis“ amowera mimdinareobda TviT ilias

uSualo monawileobiT“ .
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T. saxokias Camouweria 1902 wlis „iveriis“ nomrebi

da im meTauri werilebis sawyisi frazebi, romlebic

ilias qmnilebebad miuCnevia, Tumca Semdgom gadauxa-

zavs sia da am saqmisTvis Tavi daunebebia -  xelmouwe-

rel mowinaveTagan zogierTi m. maCablis (gaxsna fsev-

donimi m. tfiliseli) gamomdgara, amitomac kvlevis

gagrZeleba SeuZleblad miuCnevia. 

yvela is meTauri werili, romelic T. saxokiam ili-

as qmnilebad CaTvala, Cveulebrivze odnav didi Srif-

tiT iyo awyobili. meTaurebis didi da patara asoebiT

dabeWdvis tradicia „iveriaSi“ 1902 wlidan damkvidr-

da. swored am wels CamoSorda ilia „iverias“, Tumca es

erTbaSad ar momxdara. „brokhauz-efronis rusuli en-

ciklopediuri leqsikonisTvis 1902-1903 w.w. daweril

avtobiografiaSi ilia  miuTiTebda:  „1902 wels gazeTi

sxvas gadaveci da imis redaqtorobiT gamodis dResa-

co“. marTlac, 1901 wlis 5 dekembridan „iveriis“ redaq-

tori aleqsandre sarajiSvilia, xolo ilia - gamomce-

meli. 1902 wlis 1 maisidan Seiqmna amxanagoba, romlis

wevric, savaraudod, iliac iqneboda. maSasadame, gazeT-

ze faqtobrivi  pasuxismgebeli ilia aRaraa 1-li maisis

Semdeg, magram 154-e nomramde, anu 21 ivlisamde, al. sa-

rajiSvili mxolod „droebiTi redaqtoria“, ilia ki -

„gamomcemeli“. 154-e nomris Semdeg „iveriaSi“ aRaraa

ilias gvari moxseniebuli, rac, savaraudod, imaze mig-

vaniSnebs, rom am droidan is marTlac mTlianad Camos-

cilda redaqcias. 

l. WrelaSvilma Tedo saxokias mier momzadebuli

„ilia WavWavaZis  bibliografiis“ Seswavlis safuZvel-

ze (swored am nusxis wyalobiT daemata ilias dRemde

cnobil nawerebs  64 werili) dokumenturi safuZveli

moupova a. axnazarovis, gr. yifSiZisa da s. mgalobliS-
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vilis memuarul cnobebs imis Taobaze, rom „iveriaSi“

gamoqveynebuli xelmouwereli werilebis avtori

iliaa (msgavsi varaudi hqonda gamoTqmuli Tamar  maWa-

variansac). marTalia,   asoebis zoma SeiZleba erTgvari

miniSneba iyos an avtorze, an sakiTxis gamorCeulobaze

(l.W.), magram mxolod am niSniT rom gadawyvetilebas

ver miviRebT, amas T. saxokias gamocdilebac adastu-

rebs. esec ar iyos, gazeTis Zvelma TanamSromelma, ilia

feraZem, romelsac xelT hqonia „iveriis “ 1902 wlis pa-

keti,  zogierT mowinaves, romlebic aseve didi asoebi-

Taa dabeWdili, Tavisi saxeli da gvari miawera. maSasa-

dame,  mxolod didi Srifti amosacnob niSnad ver ga-

modgeba. 

amrigad, „iveriis“ 144-e, 146-e da 147-e nomrebSi

xelmouwerlad da msxvili SriftiT dabeWdili weri-

lis avtori rom ilia WavWavaZea, amis irib dokumentur

mtkicebulebad  SeiZleba CaiTvalos, erTi mxriv, ara-

erTi Tanamedrovis mogoneba, rom ilia al. sarajiSvi-

lisaTvis gazeTis gadacemis Semdegac agrZelebda ano-

nimurad weras, meore mxriv ki is garemoeba, rom 1902

wlis 21 ivlisamde  (N154) ilia jer kidev gazeTis gamom-

cemlad iwodeba. 

saanalizo teqstebi mWidro ideur-Tematur siax-

loves avlenen ilias TxzulebebTan; msgavsia msjelo-

bis ageba-ganviTarebis manerac.  anonimi avtori saub-

robs qarTvelTa uTaurobis gamo mamulebis ucxotome-

lebze gayidvis Sesaxeb: „gvweren ... mama-papaTa sisxliT

morwyuli, milionis saRirali tye-veli saydrebiT da

Zvelis koSkebiT, sul ufasod gaeyida qarTvelsao... ni-

Sanic ar aris, rom mamulebis yidva SeCerdes da Calis

fasad ar daekargos STamomavlobas mamac winaparTagan

daculi da gapoxierebuli mamul-deduli, es uSreti
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wyaro damoukidebel cxovrebisa, es Zvirfasi Tvali da

oboli margaliti“1. 

avtori Tvlis, rom adamians bevri ram SeiZleba See-

Salos, Secdes „samamuliSvilo kiTxvebis garCevaSi“,

magram raRac etapze gaacnobieros Secdoma da „yvelas

gadaaWarbos mamulisSvilobiT“; sul sxva simZimis dana-

Saulia mamulis gayidva! ar aqvs mniSvneloba, ram aiZu-

la adamians amis gakeTeba, radgan es is danaSaulia, ro-

melic veRarasodes gamoswordeba. „mosuli xdeba bato-

nad da uflad binadarTa sasaxleebisa, keriisa, saydre-

bisa da saflavebisac ki. masSi aRebuli fuli ki iflan-

geba da qarqvetasaviT niavdeba da wyaldeba. erTi iZens

uSret wyaros cxovrebisas, meore iTvlis brWyviala

liTons, romelic imdenad aras hmatebs kacs, ramdena-

dac Tviss monad  hxdis manamde Tavisufals arsebas“2. 

anonimi avtori kidev erT samwuxaro niuansze amax-

vilebs yuradRebas: nebismier qveyanaSi dedul-mamulis

sxva tom-modgmis xelSi Camgdebs moRalated Tvlian.

„CvenSi-Ra?“ - svams igi kiTxvas da Tavadve pasuxobs:

„CvenSi jer es esre ar aris. CvenSi TviT mamulis gamyi-

davni did patriotebad iTvlebian, da am „patriotebs“

is gabedulebac aqvT, rom sxvani gamoacxadon mamulis

moRalated... es sacineli iqneboda, rom samwuxaro ar

iyos.3“  

ilia, rogorc viciT, yovelTvis kategoriuli wina-

aRmdegi iyo mamulebis gasxvisebisa. am sakiTxs is ara-

erT werilSi Sexebia;  gansaxilvel statiaSic  mkafio-
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daa es pozicia gamokveTili: „rogorc ar gaiyideba de-

da, ise ar gaiyideba dedamiwa, Tu, rasakvirvelia, misi

mtkepni  irao da uZRebi Svili ar aris“1. mis mier saTava-

daznauro bankis daarsebis erTi mizanic swored qar-

Tuli miwebis gadarCena iyo. marTalia, rodesac opozi-

ciurad ganwyobilma  damfuZneblebma moiTxoves, rom

valis gadauxdelobis SemTxvevaSi  giraoSi Cadebuli

mamuli ar gayiduliyo, iliam ganacxada: „mamulis gaus-

yidveloba bankis saqmeSi sizmaria da eg sizmari. marTa-

lia, sanatreli da sasurvelia, magram mainc sizmaria da

ocneba!“ samagierod, sruliad realuri iyo mamulebis

gadarCenis sxva gza, romelic iliam ipova: banki itoveb-

da uflebas, an sakuTar mflobelobaSi daetovebina mi-

wa, an gaeyida mxolod qarTvelze.

am werilSi kidev erTi, ilias mier araerTxel aq-

centirebuli sakiTxia wina planze wamoweuli: „Sroma

da kvlad Sroma gveweros miswrafebad, Zmano qarTvel-

no, Tu ar gvinda aRvigavneT pirisagan qveyanisa, Tu ar

gvinda SeviqmneT cxovarTa farad, romelsac kverTxiT

xelSi mwysian xolme da kombaliT mierekebian sayasbo-

saken dasaklavad da zafxulis da zamTris ialaRebisa-

ken sasuqeblad da sakreWad!“2. Sdr.: saxsenebeli qarT-

velisa amoikveTeba da Cvens mSveniers qveyanas, ro-

gorc upatrono saydars, sxvani daepatronebian. Sroma-

sa da garjas, codnasa da xerxs veravin-Ra gauZlebs,

Tu Sroma da garja, codna da xerxi win ar mivagebeT,

win ar davaxvedreT, win ar davuyeneT („ra giTxraT? riT

gagaxaroT?“). amisTana momqmedni, vambobT Cven, dau-
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viwyarni unda iyvnen, Tu ers kidev eroba hsurs da deda-

miwis zurgidam mtversaviT asagvelad ar gadaudvia

Tavi („daviT aRmaSenebeli“). 

statiaSi anonimi avtori msjelobs qarTveli kaci-

saTvis damaxasiaTebel uamrav Rirsebaze. misi TqmiT,

„niWiereba, goniereba, lmobiereba, vaJkacoba, gambeda-

oba, Sewynareba, CagrulT siyvaruli, puradoba da mra-

vali amgvari saTnoeba im TaviTve qarTvelis ueWveli

Rirsebaa“. sabednierod, es Rirsebebi dakarguli ar

gvaqvs, da Tu maT daemateba swavlis siyvaruli da Sro-

mismoyvareoba, win veRar dagvidgeba ra. avtoris az-

riT, swored gonebriv da qonebriv warmatebul ers Se-

uZlia sakuTari wvlili Seitanos kacobriobis salaro-

Si. „iyo dro, rodesac turfa saqarTveloSi turfad

hyvaoda  qarTvelT ganaTleba. rodesac gonebriv da qo-

nebriv warmatebul ers SeeZlo kidec Seeqmna saocari

xelovnebis Senobani, kidec ewera xeliTxel sagogmane-

beli Txzulebani, kidec moegerebina auarebelni mter-

ni da kidec moevlo maTSi agebul cixe-taZar-koSkebi-

saTvis.  Tu yvela es SeiZleboda wina dros, ratom ar Se-

iZleba ganmeordes dRes, rodesac kacobriobis genio-

sobiT Seqmnili yovelgvari texnika xels gviwyobs da

Zalas gvmatebs?“1.

werilis avtori safuZvliani msjelobiT arwmunebs

mkiTxvels, rom qarTuli miwa jer ise ar aris „gamofi-

tuli da moRaluli“, rom ver gamogvkvebos da qonebri-

vad ver gagvaRonieros. „Tu finnis STamomavlobam

aRayvava Tavis finlandiis xriokebi da gadovlaTianda,

mxne eris saxeli moixveWa, rogor iqneba, Cven ver aRvav-
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yvavoT Cveni SedarebiT uxvi saqarTvelo!“1. Sdr.: mTi-

ulsa Sotlandiisas gars axvevia guldaxuruli, Ra-

ribi buneba. igi didis SromiTa da RvawliT arTmevs bu-

nebas im TiTo lukma purs, romelsac awvdis Tvis ja-

labs sazrdoebisaTvis („cxovreba da kanoni“).

statiis avtori asaxelebs im specifikur dargebs,

romelTa ganviTarebis maRali doniT odiTganve viya-

viT msoflio bazarze ganTqmulni da am mimarTulebe-

bis aRorZineba amjeradac mizanSewonilad miaCnia, rad-

gan sxva qveynebs CvenTvis konkurenciis gaweva gauWir-

debaT, kerZod: mefutkreobis, meabreSumeobis, mevena-

xeobis, mexileobis, kanafisa da selis moyvanis, vardis

wylis gamoxda-dayenebis,zeTisa da madneulis warmoe-

bis da a.S.); Sdr.: miwaTmoqmedeba da sazogadod soflis

meurneoba Cveni sxva imisTana saganzed unda miiqces,

romlis gamoc CvenTan cilobis gaweva saqveyno vaW-

robaSi Znelia. adgili da hava amis nebas gvaZlevs. sxva

rom ara vsTqvaT ra, ai Tund aviRoT magaliTad Rvino.

amaSi Cveni bevrni mocileni ver amogviCndebian da Tu

amogviCndebian, aqauris Rvinis sikeTe Rones gvaZlevs

brZolisaTvis da imeds gamarjvebisas.  („pureuliT vaW-

robis saqme CvenSi“).

anonimi avtori ar kmayofildeba marto Teoriuli

msjelobiT da sakiTxis praqtikul gadawyvetasac sTa-

vazobs sazogadoebas: „gvgonia, rom SesamCnevad win wav-

wevdiT saqmes, Tu yoveli marSlis kars davaarsebdiT

gansakuTrebul biuroebs da davavalebdiT SeekribaT

cnobani, Tu sad ra mamulia, ramdens komls daitevs,  ra

pirobiT iyideba, ijaravdeba, anu gasaSeneblad sanaxev-
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rod iZleva, ra da ra Zvirfasi mcenare unda moSendes,

anu ra jiSis saqoneli. amgvar biuroebis arsebobas ma-

le Seityobdnen mkvidrni da visac Wkua uWris da Zala

Seswevs, ecdeboda, ar daekarga SemTxveva SeeZina mamu-

li, anu misi movla -patronoba ekisra“1.

rogorc vxedavT,  mocemuli werilebi namdvilad

avlenen  ideur-Tematur siaxloves ilias Txzulebeb-

Tan (mamulebis gayidvis dauSvebloba, axali drois

axal iaraRad Sromisa  da ganaTlebis dasaxva, mZafri

ekonomikuri konkurenciis pirobebSi momgebiani niSis

SerCeva, sxva Cvenebr patara, magram ukve warmatebuli

saxelmwifoebis gamocdilebis kvalobaze arsebuli ma-

terialuri resursebis gonivruli gamoyeneba da a. S.);

msgavsia msjelobis ageba-ganviTarebis manerac - argu-

mentirebisas xalxuri andazebisa da brZnuli gamonaTq-

vamebis moSvelieba („megobars pirSi uZraxe, mters pirs

ukanao“; „Zvirfasi Tvali erTma briyvma wyalSi isro-

lao da aTasma Wkvianma ver amoiRoo“; „Sin rom wvrilfe-

xoba gitirodes, gareT tablas ra undao“, „xeli xels

hbanso, xelic brundeba da pirs hbanso“, „ Tqmula, visac

ori perangi gaqvs, erTi titvelas Caacvio“), kiTxvis

dasma da masze pasuxi gacema  ( „CvenSi-Ra?“, „Tu yvela es

SeiZleboda wina dros, ratom ar SeiZleba ganmeordes

dRes?“), TvalsaCino paralelebis gavleba, zmnebis, Cve-

nebiTi nacvalsaxelebisa Tu nawilakebis mravalgzis

gameorebis meSveobiT mTavari saTqmelis aqcentireba

(esuSreti wyaro damoukidebel cxovrebisa, es Zvirfasi

Tvali da margaliti..“, „verc sinanuliT, verc dro-Ja-

mis msvlelobiT...“; „SeeZlo ... kidec Seeqmna.., kidec mo-
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egerebina..., kidec moevlo...“; „saxldeba mkvidrad, Ro-

be-yores uaxlebs, arxebsa da ruebs uwmendavs, venaxeb-

sa, zvrebsa da tyes asufTavebs da yvelgan asaxlebs Ta-

visianebs“ da a. S.), damaxasiaTebeli gamonaTqvamebi (sa-

cineli iqneboda, rom samwuxaro ar iyos..., istoriam ar

icis amgvarebis patieba..) da a.S.

TvalsaCinoa gansaxilveli werilis enobriv-sti-

luri msgavseba ilias nawarmoebebTan. Tavis droze l.

WrelaSvilma saguldagulod Seiswavla 1902 wlis „ive-

riis“ yvela „saeWvo“ xelmouwereli meTauri  statia da

maTgan gamoarCia is nawarmoebebi, romlebic  „sakiTxis

dayenebiTa da stilis eqspresiiT ilias avtorobas amJ-

Ravneben, rasac ufro sarwmunis xdis ... „magram“ kavSi-

ris nacvlad misi Zveli qarTuli enisaTvis damaxasia-

Tebeli „garnas“ ramdenjerme gamoyeneba; es garemoeba

meoce saukunis avtoris stilSi, vfiqrobT, iliaze

TvalsaCinod migviTiTebs“1. mecnieri  am SemTxvevaSi ey-

rdnoba i. meunargias mogonebas, romlis Tanaxmad, ilia

„magram“-is nacvlad marTlac xSirad iyenebda „garna“

kavSirs, Tumca werilis avtorad ilias miCneva mxolod

zemoxsenebuli argumentebis safuZvelze (sakiTxis da-

yeneba,  stilis eqspresia da „magram“ kavSiris nacvlad

„garnas“ ramdenjerme gamoyeneba - n. f.) SeuZleblad

gveCveneba. isic gasaTvaliswinebelia, rom ilias, ro-

gorc „iveriis“ gamomcemels, SeeZlo, ase vTqvaT, „Sala-

Sini gaekra“ meTauri statiebisTvis da es ukanasknel-

nic, cxadia, elfers Seicvlidnen da stilurad  mis na-

werebs daemsgavsebodnen.

teqstis filologiuri analizi mxolod im SemTxve-

vaSi mogvcems sruli sandoobiT ama Tu im avtorisaTvis
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misi mikuTvnebis sakiTxis gadawyvetis uflebas, Tuki

Sedgenili iqneba mwerlis enis sruli leqsikoni; aseve,

momzadebuli iqneba statistikuri monacemebis vrceli

nusxa   imis Tobaze, Tu ra SedarebiTi sixSiriT xmarobs

savaraudo avtori ama Tu im gamoTqmas, enobriv figu-

ras da a. S. magram es  saqmis mxolod naxevaria: analogi-

uri saxiT unda iyos Seswavlili savaraudo avtoris

epoqis sxva mweralTa Semoqmedebac; kerZod imaTi,  rom-

lebic imave  literaturuli wris wevrebad moiazre-

bodnen  da Tavad avtorTanac axlos iyvnen. saqarTve-

los sinamdvileSi am masStabis kvlevebi jer ar Catare-

bula. arsebobs mxolod Tengiz sanikiZis mier gakeTe-

buli „ilias poeziis sixSiris leqsikoni“. mecnieri

publicistur teqstebs ar Sexebia, arada procentulad

mxatvrulze bevrad metia ilias publicistur nawerTa

xvedriTi wili da  mxolod publicistikis monacemTa

analizis safuZvelze SevZlebT sarwmuno daskvnebis ga-

motanas. T. sanikiZis dakvirebam cxadyo, erTi SexedviT

sruliad paradoqsuli faqti: ilias, romelic  refor-

matorad da axali qarTuli enis fuZemdeblad iTvleba,

Zalze „uyvars“ arqauli formebi. gansaxilvel werilSi

am TvalsazriT saintereso araerTi forma dasturdeba:

garna, esre, gardmocemani, aRvigavneT, ganaSora, aRay-

vava, aRvayvavoT da a. S.

garda amisa, „cnobilia, rom ilia WavWavaZe cdilob-

da samwerlobo enaSi sityva „mamulis“ damkvidrebas

„samSoblos“ mniSvnelobiT. T. sanikiZis gamoTvliT1,

mwerlis poeziaSi mamuli  117-jeraa naxsenebi, samSoblo

ki mxolod - 13-jer.“ (Sdr.: akakisTan  - mamuli - 53; sam-

Soblo - 163); Cven davinteresdiT, anonimi avtori ra
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sixSiriT iyenebda am werilSi sityvebs „mamuli“ da „sam-

Soblo“ da Sefardeba aqac sagulisxmo aRmoCnda: mamuli

- 33-jer, samSoblo - 6-jer. 

sazogadod, sadavo nawerebs  ramdenime jgufad yo-

fen :

1. teqstebi, romelTa avtorobis sakiTxs sxvadasx-

vagvarad ganixilavs ori an meti mecnieri da ar iTvle-

ba dadgenilad;

2. teqstebi, romelTa avtorobis sakiTxs ar gaaCnia

alternativa, magram ar iTvleba dadgenilad, rakiRa ar

arsebobs pirdapiri damamtkicebeli sabuTebi;

3. teqstebi, romelTa avtorobis sakiTxs ar gaaCnia

alternativa, magram dadgenilad iTvleba, Tumca ar ar-

sebobs pirdapiri damamtkicebeli sabuTebi;

4. teqstebi, romelTa avtorobis sakiTxs ar gaaCnia

alternativa da iTvleba dadgenilad, radgan  arsebobs

pirdapiri damamtkicebeli sabuTebi;

Cveni azriT, yovelive zemoTqmulis safuZvelze

1902 wlis „iveriis“ xsenebuli publikaciebi SeiZleba

gadmovanacvloT meoredan mesame kategoriaSi, riTac

mivuaxlovebT im meoTxe, saboloo safexurs, romlis

Semdegac SesaZlebeli gaxdeba teqstisaTvis statusis

Secvla da „savaraudodan“ „ZiriTad“ nawilSi gadatana.

es ki SesaZlebeli gaxdeba mxolod mas Semdeg, rac Ca-

tardeba me-19 saukunis meore naxevris mweralTa da sa-

zogado moRvaweTa enisa da stilis Taviseburebebis

masStaburi kvleva.
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nana fruiZe

kvlav ilia WavWavaZis savaraudo 

TxzulebaTa Sesaxeb

Tanamedrove teqstologia atribuciisaTvis mra-

val saSualebas iyenebs, magram Tu yovelive amao aRmoC-

nda, fsevdonimiT, kriptonimiTa Tu saerTodac xelmo-

uwerlad gamoqveynebeli nawarmoebebi Tavsdeba ganyo-

filebaSi `Dubia“. praqtika  gviCvenebs, rom am ganyofi-

lebis arseboba  mecnierul gamocemebSi aucilebelia.

ilia WavWavaZis TxzulebaTa axal akademiur  gamo-

cemaSi `Dubia~-m  mTeli tomi Seadgina. aq warmodgenili

werilebis erTi nawili  1879-1883 wlebSi gazeT  ,,droe-

baSi“ xelmouwerlad gamoqveynebuli is statiebia, ro-

melTa avtoradac  mkvlevarma levan WrelaSvilma ilia

WavWavaZe miiCnia (mosazreba emyareba  iakob gogebaSvi-

lis arqivSi s. mesxis mier mikvleul sias). 

aRniSnul varaudze dayrdnobiT  Tavdapirvelad

ganzraxuli iyo es statiebi qronologiuri rigiT Ca-

erToT i. WavWavaZis publicisturi werilebis Sesabamis

tomebSi, magram, rogorc cnobilia, teqstebis detalu-

ri gacnobis Semdeg gaCnda eWvi zogierTi maTganis ili-

aseulobasTan dakavSirebiT (1881 wlis ,,droebis“ xel-

mouwerel mowinaveTa Soris ori statia iakob gogebaS-

vilis aRmoCnda). amdenad, marTalia, 1879-1883 wlebSi

gazeT ,,droebaSi“ xelmouwerlad gamoqveynebuli sta-

tiebis  nawilis  iliaseuloba saTuoa, magram maT Soris

yuradRebas iqcevs werili, romlis avtorobis dasabu-

Tebis gamyareba SesaZleblad migvaCnia. kerZod, vgu-

lisxmobT statias saTauriT „fiqri da SeniSvna“1. 
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sayuradReboa, rom 1879-1880 wlebSi „droebasa“ da

„iveriaSi“ saTauriT „fiqri da SeniSvna“ oTxi publi-

cisturi werili gamoqveynda. maTgan ori „iveriaSi“  da

oric  - „droebaSi“. „iveriaSi“ dabeWdili werilebi xel-

mowerili iyo fsevdonimiT „n. daviTiSvili“1, „droe-

bis“ statiebi ki xelmouwerlad gamoqveynda. es werile-

bia: 1. „fiqri da SeniSvna“ („Cvenis mwerlobis Taoba-

zed...“)2; 2. „fiqri da SeniSvna“ („glova besarion RoRo-

beriZis“3; 3. `fiqri da SeniSvna“ („droebis“ me-12 nomer-

Si dabeWdili iyo werili...“)4 da 4. „fiqri da SeniSvna“

(uf. nikolaZis „saaxalwlo“...)5.  dasaxelebuli oTxi we-

rilidan samis avtorobis sakiTxi garkveulia. vfiq-

robT, meoTxe  werilic usaTuod ilias kalams unda

ekuTvnodes.

cnobilia, rom ilia WavWavaZem literaturasa da,

sazogadod, mwerlobas udidesi misia daakisra. amito-

mac gasakviri ar aris, rom Tavis TxzulebebSi is xSirad

saubrobda literaturasa da masTan dakavSirebul  sa-

kiTxebze; ilias pozicia rig problematur debulebeb-

Tan dakavSirebiT imdenad damaxasiaTebeli da princi-

pulia, rom mis udavo TxzulebebSi gamoTqmuli Sexedu-

lebebi SesaZlebelia erT-erT argumentad iqnes gamo-

yenebuli savaraudo TxzulebaTa avtorobis sakiTxis

gasarkvevad. 
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1. marTalia, „ n. daviTiSvili“ nikoloz qananovis fsevdonimia, magram

advili SesaZlebelia, garkveuli mosazrebiT ilias Segnebulad

esargebla misi saxeliT. aRniSnul periodSi ilia da nik. qananovi

Zalze daaxloebulebi iyvnen. ilias gaz. „droebis“ redaqtoradac ki

surda n. qananovis gayvana, magram maCablis kandidaturam ajoba - n.f.

2. J. iveria, 1879, N1, gv. 118-135.

3. J. „iveria“, 1879, N3, gv. 129-135.

4. gaz. „droeba“, 1880,  N22, gv,1-2.

5. gaz.  „droeba“, 1880, N28,N30,N39 da N41.



publicisturi werili „fiqri da SeniSvna“1 1880

wels gaz. ,,droebis“  29 ianvris nomerSi daibeWda sare-

daqcio gverdze. am werilSi, romelic saliteraturo

sakiTxebs Seexeba, TvalSisacemia iliasaTvis damaxasia-

Tebeli sistemuroba. sazogadod, ilias axasiaTebs sa-

kuTari naazrevis Tanmimdevrulad da mkacri logikuri

organizebulobiT warmodgena. aseve, ikveTeba iliasaT-

vis damaxasiaTebeli kidev erTi niSani - sakiTxis sazo-

gadoebrivi Rirebuleba. ilia praqtikulad arasodes

aqcevs gansjis sagnad sakiTxs, romelsac met-naklebad

arsebiTi sazogadoebrivi mniSvneloba ar gaaCnia.

Cveni mosazrebis dasasabuTeblad, vfiqrobT, zed-

meti ar iqneba  erTi mxriv „fiqrisa da SeniSvnis“ da me-

ore mxriv ilia cnobili werilis „Cveni literaturis

dRevandeli mdgomareoba“2 tipologiuri Sepirispire-

ba.  am werilze arCevani ramdenime mizezis gamo SevaCe-

reT: jer erTi, orive werili  TiTqmis erTsa da imave sa-

kiTxs exeba; meore, maT Soris ar aris drois imdenad di-

di intervali (1880 da  1886 wlebi), rom mwerals mosaz-

reba safuZvlianad Sescvloda; mesame, jer „fiqri da

SeniSvnaa“ dawerili da Semdeg „Cveni literaturis

dRevandeli yofa“, anu  gavlenis moxdenis SesaZleblo-

ba gamoricxulia.

orive publicisturi werili praqtikulad erTnai-

rad iwyeba: avtorebi pirvelive winadadebaSi yuradRe-

bas amaxvileben  axlo warsulSi ganxorcielebul   pub-

likaciasa da masSi dasmul problemaze, romlis ufro
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Rrma analizisac apireben. Sdr.: „droebis“ me-12 nomer-

Si dabeWdili iyo werili redaqciisadmi goridam. am we-

rilSi avtori, uf. qr. m-i aRiarebda im sazogadod

samwuxaro mdgomareobas, romelSiac imyofeba Cveni

literaturisa, Teatrisa Tu sxva romelsame xelov-

nebis moRvawe“ („f.S.“1); „guSindel da dRevandels „ive-

riis“ feletonSi orma sul sxvadasxva avtorma erTi

da igive sagani dagviyena Tval-win gansaCxrekad da

gansakiTxad... orive avtorni erTnairis gulwrfelo-

biT... gvelaparakebian Cvenis literaturis dRevan-

dels yofazed;“ („C.l.d.y.“). Semdeg orive statiaSi da-

konkretebulia problemis sazogadoebrivi mniSvnelo-

ba; Sdr.:„ avtori ambobda, rom saWiroa raime sacxovre-

beli saxsari amovuCinoTo maT, visac hsurs Seswiro-

so Tavisi sicocxle qarTuls literaturas... am we-

riliT pirvelad aris sajarod aRiarebuli is umTav-

resi xasiaTi saliteraturo saqmis warmoebisa Cven-

Si,  romelic  ... Cemis azriT, cotad Tu bevrad abrko-

lebs mis warmatebas da ganviTarebas („f.S.“); „orive

TiTqmis im azrzed sdganan, rom Cvenis literaturis

dRevandeli uRonoba imazea damokidebuli, rom li-

teratura CvenSi lukma-purs ar iZlevinebao da ami-

tom mwerloba CvenSi SemTxveviTia da ara daCemebu-

li, gamosakuTrebuli moRvaweobao“ („C.l.d.y.“).

„fiqrisa da SeniSvnis“ avtori gulistkiviliT aR-

niSnavs, rom, marTalia, mas aqeT, rac „CvenSi literatu-

ram fexi aidga“, anu bolo oci-ocdaxuTi wlis ganmav-

lobaSi bevri ram gakeTda, magram gacilebiT meti ga-
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keTdeboda, literaturas „SeZleba rom hqonoda, gamo-

ewvia saliteraturo asparezzed rac ki ram Zala moipo-

veboda qarTvelobaSi“. es ki imitom ver moxerxda, rom

saliteraturo saqme moRvawes lukmapuriT ver uzrun-

velyofdao. amitomac, avtoris TqmiT,  „literaturas

mieca is SemTxveviTi xasiaTi, romelic Seefereba yo-

velgvar qvelmoqmedebas da romelic jerac ar mos-

cilebia Cvens mwerlobas. amas gvimtkiceben, sxvaTa

Soris, glaxa da Raribi gamomcemloba CvenSi da agreTve

is garemoebac, rom jer arcerTs Jurnals ar hRirsebia

xangrZlivi sicocxle“. analogiuradaa dayenebuli sa-

kiTxi ilias  statiaSi „Cveni literaturis dRevandeli

yofa“ : „vin ar icis, rom vinc CvenSi lukma-puris Sov-

nis zrunvas dros gadaarCens da moiclis, marto igi

iRebs xelSi kalamsa da swers da isic marto maSin, ro-

ca moclilia.... radganac aravis ar eguleba, rom li-

teraturuli Sroma da jafa cxovrebis saRsars mom-

cemso, arc aravin hbedavs am-gvaris moRvaweobisaT-

vis rigianad da safuZvlianad moemzados“.

„fiqrisa da SeniSvnis“ avtori Tvlis, rom araswo-

ria sazogadoebaSi damkvidrebuli azri imis Sesaxeb,

rom literatoroba yvelas SeuZlia, visac amis survili

da dro gaaCnia. misi TqmiT, „rogorc sxva yovelgvari

saqme, ise (Tu ara metad) saliteraturoc Txoulobs

moRvawisagan momzadebas. yovelis saliteraturo

mSromelisaTvis, vidre gamova mwerlobis asparez-

zed, saWiroa mravalgvarovani swavla, vrceli Wkua-

gonebiTi ganviTareba. SexedeT axla Cvens literatu-

ras. vin emzadeba pirdapir mis samsaxurisTvis? ara-

vin....“; amasve  aRniSnavs ilia statiaSi „Cveni literatu-

ris dRevandeli yofa“: „qveynierobazed ar aris, Cve-

nis fiqriT, sxva imisTana sagani da moRvaweoba, rom
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aseTi xangrZlivi da safuZvliani momzadeba undo-

des winaTve, rogorc literatura da literatoro-

baa. carieli, moumzadebeli, uwurTvneli niWi ar-gada-

xalisebuli madania da amitomac bevrs veras SesZlebs

literaturis sarbielzed.“ 

„fiqrisa da SeniSvnis“ avtori gamokveTs erTgvar av-

bediT „jadosnur wres“: literatura warmatebaSi manam

ver Seva, sanam moRvawe am saqmianobisTvis sagangebod ar

moemzadeba;  sagangebod momzadeba manam iqneba SeuZle-

beli, sanam literatura da literatoroba mas cxovre-

bis saxsars ar miscems: „vidre mwerloba cxovrebis sax-

sarsac ar gamouCens saliteraturo moRvawes. minam

saliteraturo xeloba ar Seiqmneba, sxvaTaSoris, pu-

ris mopovebis saxsraT, Cvens literaturas ar daekar-

geba is SemTxveviTi xasiaTi, romelic mosdevs yovel-

gvar qvelmoqmedobas....“. TiTqmis analogiurad msje-

lobs ilia WavWavaZe: „Cven arc Tavgadadebuli muSaki

gvyavs literaturisaTvis da arc sakmaod amisaTvis

momzadebuli. aq gasamtyunari aravin ar aris, garda ga-

remoebisa. yvelam viciT, rom literaturas asazrdo-

ebs sazogadoeba. Cvenda samwuxarod, unda aRviaroT,

rom Cvens literaturas dRe-da-dRe sazogadoeba akl-

deba“.

Cveni azriT, kidev erTi msgavseba am or Txzulebas

Soris isaa,  rom miuxedavad friad arasaxarbielo viTa-

rebis warmoCenisa, iliaca da anonimi avtoric optimis-

turad ucqerian momavals: „eWvi ar aris, mova dro, ro-

desac Cveni mwerlobac aRmouCens Tavis mSromels

cxovrebis saxsars, rodesac masac eyoleba pirdapiri

msaxuri da moRvawe. es ueWvelia, radganac salitera-

turo wyurvili da moTxovnileba Cvens sazogadoebaSi

TandaTan vrceldeba („f.S.“). SevadaroT, ras wers am

TvalsazrisiT ilia: „Tumca es asea dRes, magram imedia,

rom qarTuli literatura gavrceldeba CvenSi da ma-
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Sin Cveni egreT-wodebuli maRalis wodebis xalxi,

Tunda sruliad daeTxovos kidec Cvens literaturas,

didi arafrisaa. saqme is aris, Cveni eri momzaddes..“.  

rogorc vxedavT, saanalizod aRebul statiaSi ga-

moTqmuli mosazrebebi araTu ar modis winaaRmdegobaSi

ilias saqveynod cnobil publicistur werilSi gamoxa-

tul SexedulebebTan, aramed  Sinaarsobrivad emTxveva

kidec.  garda amisa, msgavsia leqsika da msjelobis agebis

manera. daskvnis saxiT SegviZlia vTqvaT Semdegi: publi-

cisturi werili „fiqri da SeniSvna“ („droebis“ me-12 no-

merSi dabeWdili iyo ...“) ilia WavWavaZis kalams unda

kuTvnodes.  amis Tqmis safuZvels gvaZlevs Semdegi gare-

moebebi: 

1. ideur-kompoziciuri msgavseba ilias  cnobil

statiasa („Cveni literaturis dRevandeli yofa“) da   sa-

analizo werilSi warmodgenil Sexedulebebs Soris. 

2. iliasTvis damaxasiaTebeli sityvebisa Tu gamo-

naTqvamebis gamoyeneba, mag.: „amovuCinoT“, „magali-

Tebr“, „mkvidrad dadgena“, „literaturam fexi aidga“,

„cotad Tu bevrad“, „frTas Seisxavs“, „gamovidnen moe-

danzed TiTo-orola moRvaweni“ .

3. stiluri msgavseba. 

4. sakiTxis sazogadoebrivi mniSvneloba.

5. msjelobis logikuroba, Tanmimdevruloba, sis-

temuroba.

6. enis simartive.

vfiqrobT, yovelive zemoTqmuli SesaZlebelia Ca-

iTvalos kidev erT damatebiT argumentad im mosazrebis

gasamyareblad, rom gaz. „droebaSi“ 1880 wels gamoqvey-

nebuli „fiqri da SeniSvnac“ (N22) ilia WavWavaZis kalams

ekuTvnis. imeds vitovebT, rom kvlavac gamovlindeba im-

gvari mtkicebulebebi, romelTa safuZvelzec ilia Wav-

WavaZis TxzulebaTa Semdgom gamocemebSi xsenebuli we-

rili „Dubia“-dan ZiriTad nawilSi gadainacvlebs.
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maia niniZe

ilia WavWavaZis ori Txzulebis 

atribucia

mamia gurielis nekrologi: 1965 wels mkvlevarma

solomon caiSvilma gamoTqva azri, rom mamia gurielis

nekrologi1, gazeT „iveriis“ saredaqcio gverdze xel-

mouwerlad gamoqveynebuli sxva statiebis msgavsad,

ilia WavWavaZes ekuTvnis2. sagulisxmoa, rom 1891 wlis 3

agvistos dabeWdil am  nekrologs, iseve rogorc imave

wlis 9 ivniss gamoqveynebul daviT ieses Ze CubinaSvili-

sas (aRiarebulia ilia WavWavaZiseulad da ibeWdeba mis

TxzulebaTa gamocemebSi), saTauris nacvlad win uZRvis

Sav arSiaSi Casmuli jvari, gardacvlilis saxeli, gvari

da mamis saxeli. ramdenadac mamia gurielis nekrologi

ilia WavWavaZis TxzulebaTa akademiuri gamocemis Sesa-

bamis - me-123, an me-154 tomebSi ar dabeWdila, gadavwyvi-

teT, gagvegrZelebina atribuciuli kvleva  da Cagveta-

rebina teqstis SedarebiTi enobriv-stiluri analizi. 

mamia gurielis nekrologis ena savsebiT Seesabameba

ilia WavWavaZisas: 1. misTvis damaxasiaTebelia msazRv-

rel-sazRvrulis postpoziciuri wyoba brunvaSi sruli

SeTanxmebiT (Sdr. „cecxls qveynis siyvarulisas” / „fass

mamulis Rirebulebisas”, „rwmenas adamianis sikeTisas”

da sxv.); 2. -av Temis niSnis Senacvleba -am Temis niSanTan
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(Sdr. „saiT uzavs Tavs”), an -eb Temis niSanTan (Sdr. „dah-

badavs CvenSi” da sxv.); 3. „igi”-s gamoyeneba CvenebiTi nac-

valsaxelis funqciiT rTuli winadadebis dasawyisSi

(Sdr. „igi gazeTi, saidamac es ambavi Cven amovwereT”, „igi

Zvirfasi Wirnaxuli, romlis moyvanasac xels uwyobs...” /

„igi survili saqmis gakeTebisa TandaTan ufro Zlierde-

ba da, ramdenadac ufro...”). 

msgavsia statiis avtorisa da ilia WavWavaZis leqsi-

ka da calkeuli frazebic: 1. azrTan da argumentebTan

dakavSirebiT mwerali xSirad iyenebs zmnas „awon-dawo-

na” (Sdr. „saqmes sabuTebi mouCxrikos, aswon-daswonos

Rirseba sabuTebisa...” „Tavis sasworze ar aswon-daswo-

nos an sahood, an saaraod” / „aswon-daswonis, kompromi-

sebs moZebnis...”); 2. ilia WavWavaZe Zalian xSirad iyenebs

sityvas „hlamoda”: „hlamoda Seeryia mTeli evropa”,

hlamoda Tavisad gamoyenebas”, „mivida da hlamoda ayene-

bas“, „hlamoda cas iqiT miewvdina Tvali”, „hlamoda

xmlis gaSiSvlebas”, „samagieros gadaxdas hlamodes”, gu-

rielis nekrologSic gvxvdeba aseTi fraza: „hlamoda

gulis ficriT kldis gatexasa”. zmnis aseTi forma

gvxvdeba „vefxistyaosanSi” da „visramianSi”, magram me-19

saukunis publicistebTan mas ver mivageniT; 3. simravlis

gamosaxatad mwerali xSirad iyenebs frazas „asi da aTa-

si”. aseTive fraza gvxvdeba gurielis nekrologSic

(Sdr. „iq, saca asisa da aTasis kacis sicocxlea...” / „asisa

da aTasis Tavgamodebuli Sroma da jafa”). Tavis marT-

lebaze saubrisas ilia WavWavaZe iyenebs formas „marT-

lulobs”, ix. „Tavs imiT marTlulobs”, „vinc imiT marT-

lulobs Tavs” da sxv. xelmouwerel nekrologSic aseTi

forma gvxvdeba: „imiTi marTlulobdnen Tavs”. aseve da-

maxasiaTebelia ilia WavWavaZisTvis „sadac“ mimarTebiTi

zmnizedis „saca” formiT da sityvis „SemZlebeloba” xSi-

ri xmareba. 
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didi msgavsebaa am nekrologsa da ilias statiebs

Soris stilis, teqstis erTiani struqturisa da sxva-

dasxva monakveTis agebulebis mxrivac. aleqsandre roi-

naSvilis nekrologSi mwerali svams kiTxvas: „ra iyo da

vin iyo aleqsandre roinaSvili, rom misma uCinarma sa-

xelma imodena xalxi miizida... da Semdeg meordeba msgav-

si struqturis mqone winadadebebis wyeba erTnairi da-

sawyisiT - „igi iyo...” („igi iyo ubralo glexkacis Svi-

li...” „igi iyo mosili im wminda madliTa...” „igi iyo mxne,

gamrjeli da ukandauxeveli...” zustad aseTsave struq-

turas vxvdebiT mamia gurielis nekrologSic. amjerad

kiTxva aseTia: „riTi iyo Zvirfasi mamia?” pasuxebi ki

iwyeba fraziT: „imiTi, rom” („imiTi, rom metad uyvarda

Tavisi samSoblo...” „imiTi, rom mzad iyo wveT-wveTobiT

daeqcia misTvis sisxli...” „imiTi rom tanjva da wameba

misTvis lxinad uCnda...” da sxv.).

ilia WavWavaZis publicisturi stilisTvis damaxa-

siaTebelia sametyvelo leqsikuri elementebis gamoye-

neba. igi xSirad xmarobs CvenebiT nawilaks - „ai”: „am gam-

geobis ganaCenSi ai rasa swers”; „mahmadianTa mwerali al-

aini ai rasa swers”; „sxvaTa Soris, ai, ra samarTlian azrs

ambobs...”. msgavsi SemTxvevebi aris gurielis nekrolog-

Sic: „erTs Taviss megobars ai rasa swers, sxvaTa Soris”;

„ai aseTi tanjuli, aseTi cecxlwakidebuli iyo es boR-

miTa da varamiT savse mgosani”. 

adamianis cxovrebis kredos aRsaniSnad ilia WavWa-

vaZe iyenebs xolme gamoTqmas, rom aseTia misi „simbolo

sarwmunoebisa”. aseTi ram gvxvdeba gansaxilvel nekro-

logSic (Sdr. „es aris Tqveni simbolo sarwmunoebisa?...”

/ „imisi filosofia, imisi simbolo sarwmunoebisa iyo

imisi „alaverdi”).

ilia WavWavaZes bevrgan axasiaTebs adamianis udide-

si survilisa da miswrafebis wyurvilTan Sedareba, ro-
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melic mis gulSi Cndeba. aseTi ram gvxvdeba gansaxilvel

statiaSic (Sdr: „Cveni sazogadoeba, Cveni did-patarao-

ba gaaRviZebs Tavis gulSi madlis qmnis wyurvilsa” / „Ca-

aqrobs Taviss gulSi... im wyurvils Tavis natvra-survi-

lis ganxorcielebisas”).

ilia WavWavaZisTvis Zalian damaxasiaTebelia anda-

zebis xSiri gamoyeneba, magram maT igi moixmobs an imi-

tom, rom eTanxmeba, an imitom, rom upirispirdeba. nek-

rologSi vkiTxulobT: „vinc mamiasaviT mZlavris suli-

sa ar aris, is male miatovebs Tavis survils: saca ara

sjobs, gacla sjobs kargisa mamacisaganao, ityvis da

nel-nela Caaqrobs Tavis gulSi im cecxls qveynis siyva-

rulisas... mamia aseTs filosofosobas ar ewyoboda,

aseTs kompromisebs ar swyalobda...” zemoxsenebuli an-

dazis mowodebas gaclis Sesaxeb mwerali upirispirdeba

„oTaraanT qvrivSic“, erT pirad werilSi ki mis Tavise-

bur interpretacias gvTavazobs: „saca ara hsjobs, dac-

la sjobs kargisa mamacisagan“ da Semdeg iqve ganmartavs:

„daclis magier rusTveli gaclas ambobs. mec vici

,,vefxvistyaosani“, magram Cvens exlandels mdgmoiaro-

bas dacla ufro uxdeba, vidre gacla“ (t. 18, gv. 162).

ilia WavWavaZis publicisturi werilebi xSirad

mTavrdeba poeturi citatebiT. magaliTad, dimitri yi-

fianis gardacvalebasTan dakavSirebiT daweril erT-

erT werils igi amTavrebs ase: „amisTana iSviaTs kaceb-

zea naTqvami: „mokvda da Tavis anderZiT / aw isev saqmobs

mkvdario”. mamia gurielis nekrologic msgavsi Semaja-

mebeli fraziT da poeturi citatiT mTavrdeba: „ar mo-

uxada qedi garemoebas... da vidre cocxali iyo, „fexi

mTebr edga qveyanad, / tinurad damtkicebuli, / viTa

qarqveti qarTagan / ver iqmna motacebuli”. ilia WavWa-

vaZesac swored ase sCveoda statiis damasrulebeli po-

eturi citatis morgeba bolo winadadebiT gamoxatul

SinaarsTan. 
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gazeTebis cifrul katalogebSi msgavsi magaliTe-

bis Ziebisas Cven mivageniT mamia gurielis gardacvale-

bamde sami wliT adre, 1888 wlis martSi zustad ase, ive-

riis saredaqcio gverdze usaTaurod da xelmouwerlad

gamoqveynebul statias, romlis iliaseulobac ukve dam-

tkicebulia da mis TxzulebaTa octomeulSic aris Se-

tanili (t. 10, gv. 146-150) da romelic mTavrdeba sulxan-

sabaseuli amave citatiT: „xsna mxneobasa da garjaSia.

ese unda moiqces yvela, visac hsurs „fexi mTebr dasdgas

qveyanad, / tinurad damtkicebuli, / viTa qarqveti qar-

Tagan, / ar iqmnas motacebuli”. rogorc vxedavT, ilia

WavWavaZec, am statiis avtoris msgavsad, citirebuli

frazis zmnebis piris, droisa da ricxvis formebs kon-

teqsts usadagebs. gurielis nekrologSi Tu situacias

warsuli dro Seesabameboda da zmnebma miiRo forma

„mTebr edga” da „ver iqmna”, amjerad igive zmnebi iRebs

formas: „mTebr dasdgas” da „ar iqmnas”. sagulisxmoa,

rom sulxan-sabasTan es fraza orive statiisgan gansxva-

vebuli formiTaa warmodgenili: „mTebr dadgi” da „ar

iqmna” da avtorebma (Tu erTma avtorma - ilia WavWavaZem)

moaxdines misi transformacia konteqstTan misasada-

geblad. 

Sedegebi rom SevajamoT, ilia WavWavaZis avtorobis

sasargeblod metyvelebs Semdegi argumentebi: 

a) statia xelmouwerlad daibeWda im gazeTis sare-

daqcio gverdze, romlis redaqtoric ilia WavWavaZe iyo

da iseTive formiT, rogorc imave xasiaTis sxva werili

(nekrologi). 

b) analitikur bibliografiebSi dRemde ar aris mi-

TiTebuli am statiis avtorad romelime sxva piri.

g) ilia WavWavaZis publicisturi werilebis naxevar-

ze meti swored aseve xelmouwerlad ibeWdeboda „iveri-

is” meTaurebad misi redaqtorobis periodSi.
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d) mwerali kargad icnobda mamia guriels. nekrolo-

gis avtori, Tu ara axlo nacnobs, Tavis tolsa da swors,

gardacvlils ver moixseniebda mxolod saxeliT da ver

ityoda: „mamia cotas swerda...”.

e) Sinaarsobrivma, enobrivma da stilurma analizma

gamoavlina ilia WavWavaZisaTvis damaxasiaTebeli araer-

Ti Tavisebureba.

v) statiaSi mamia gurieli ilia WavWavaZis mier xSi-

rad citirebul da didad pativcemul rus mweralsa da

sazogado moRvawesTan - belinskisTan aris Sedarebuli

imiT, rom oriveni gatexa „didma mxneobam da masTan SeuZ-

leblobam saqmis gakeTebisam”.

z) ilia WavWavaZes exerxeboda poetis sulis siRrme-

Si Caxedva, misi gancdebis amocnoba. mamia gurielis tki-

vilad statiis avtori saxavs imas, rom igi bevris SemZle,

didi gaqanebis adamiani iyo da samoqmedo asparezi mos-

pobili hqonda. mTavari tkivili, rac guriis mTavarTa

STamomaval mamia guriels hqonda da ramac gauukuRmar-

Ta mTeli cxovreba, ukavSirdeboda ruseTis xelisuf-

lebis mier guriis samTavros gauqmebas. am tkivilze sta-

tiis avtori gaWrilad ver isaubrebda, SefarviT unda

eTqva da es iseT donezea gakeTebuli, rom Zneli saTqme-

lia, ilia WavWavaZis garda sxva vin SeZlebda amis ase os-

taturad gakeTebas. statias wamZRvarebuli aqvs vaxtang

VI-iseuli fraza, mis mier Targmnili „qilila da damana-

dan”: „gulis saunje maqvs savse / saidumloTa spekalTa,/

magram ver gavxsni, ver getyvi,/ enaze masmen ekalTa.” Ta-

vad teqstSi statiis avtori wers: „...radgan arc yvelaf-

ris dabeWdva SeiZleboda, rac „mis gulis saunjidam sai-

dumlo spekali” amovidoda, arc werasa da sityvas aZlev-

da imdens mniSvnelobas...”

vfiqrobT, warmoebuli kvleva da CamoTvlili argu-

mentebi imaze metyvelebs, rom statia ilia WavWavaZisa
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unda iyos da igi, „savaraudos” statusiT mainc, unda Se-

diodes mis TxzulebaTa akademiur gamocemaSi.

„Kðèòè÷åñêèå çàìå÷àíèÿ...“: ilia WavWavaZis Txzule-

baTa octomeulis me-16 tomSi (mommzadebeli - lamara

SavguliZe) Setanilia rusulenovani werili: „Kðèòè÷å-
ñêèå çàìå÷àíèÿ ïî ïàðàãðàôaì ïðåäâîðèòåëüíîãî ïðîåêòà
ìåñòíîãî ïîëîæåíèÿ î ïîçåìåëüíîì óñòðîéñòâå êðåñòüÿí,
âîäâîð¸ííûõ íà ïîìåùè÷üèõ çåìëÿõ â Òèôëèññêîé ãóáåðíè~, ro-

melic amierkavkasiis centralur saglexo komitetSi

1864 wlis 4 maiss iyo wardgenili, xelmoweriT: „Âåðíî:
êí. Í. ×àâ÷àâàäçå~. teqstis ilia WavWavaZis TxzulebaTa

tomSi Setanas win uswrebda xangrZlivi atribuciuli

kvleva, ris Sedegadac gamotanil iqna daskvna, rom Tbi-

lisis guberniaSi mebatoneTa mflobelobaSi arsebul

miwebze dasaxlebuli glexebis miwaTmowyobis proeqt-

Tan dakavSirebiT gakeTebuli am vrceli muxlobrivi Se-

niSvnebis avtori ilia WavWavaZea, magram, ramdenadac is

im dros axalgazrda iyo da Tan im sabWoSi ar Sedioda,

dokumenti waradgina  misma naTesavma, sabWos wevrma,

iuristma - nikoloz dimitris Ze WavWavaZem. 

vinaidan sxva avtoris xelmoweriT arsebuli teqs-

tis atribucias gansakuTrebiT myari dasabuTeba da yo-

velmxrivi gadamowmeba sWirdeba, gadavwyviteT, ilia  da

niko WavWavaZeebis urTierTobis ufro srulyofili su-

raTis warmosaCenad Segveswavla sxvadasxva dokumentu-

ri wyaro da mwerlis epistoluri memkvidreoba.

nikoloz dimitris Ze WavWavaZec WavWavaZeebis yvar-

lis Stos warmomadgeneli iyo. misi da ilias papebi - iva-

ne (glaxa) da paata Zmebi iyvnen. garda genetikurisa, ilia

da niko WavWavaZeebis ojaxebs, rogorc Cans, naTesauri

siaxlovec hqondaT. SemorCenilia ilia WavWavaZis mimo-

wera nikos dasTan da disSvilebTan. erT-erT werilSi ni-

kos dis - nene dimitris asul WavWavaZe-andronikaSvili-
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sadmi,  roca ilia yveba giorgi XII-is rZalTan - elene

gruzinskaiasTan stumrobis ambavs, naxevrad xumrobiT

aRniSnavs: „batonis rZalsac vaxldi. nikosi miTxra, cru

ariso. me movaxsene, axali gageba gaxlavsT-meTqi, WavWa-

vaZe da cru Cems dReSi ar minaxavs-meTqi. aba, rasakvirve-

lia, ar damijera, nametnavaT rom mxedamda, rom Tvalwin

vatyueb.“ 

niko WavWavaZes eZaxdnen „niko buJiasSvils” da „niko

bujiiCs”, rogorc Cans, mamis metsaxelidan gamomdinare.

grigol orbeliani dimitri jorjaZisaTvis 1858 wlis iv-

nisSi gagzavnil baraTSi wers: „niko buJiasSvili WavWava-

Ze daniSnes sudiad Tbilisis uezdisa”. asevea igi moxse-

niebuli 1861 wlis gazafxulze yvarleli naTesavis, so-

lomon WavWavaZisaTvis ilias mier gagzavnil werilSi:

„am or kviraSi, iqneba niko bujiiCi mand movides da, vini-

cobaa, magasTan an Cxubi, an laparaki araferi mogivi-

deT”. 

1859 wels, rodesac ardadegebze TbilisSi Casulma

ilia WavWavaZem gimnaziis darbazSi  „mefe liris“ cocxa-

li suraTebi dadga, sxva TavadiSvilebTan erTad masSi

niko WavWavaZec monawileobda da igi warmodgenis Semdeg

gadaRebul jgufur fotozec aris aRbeWdili.

1863 wlis 7 marts Tavis sacoles - olRa guramiS-

vils ilia WavWavaZe swers: „nikosTan xSirad iare xolme,

gaumegobrdi imis cols da iq erTmaneTsa vnaxamT”, 8

marts ki olRas kiTxvas ase pasuxobs: „Sen mekiTxebi, icis

Tu ara nikom Cveni saqmisa, - sruliad araferi icis da

arc ecodineba Cvens qorwilamde. rad unda icodes? Cven

umisodac movagvarebT Cvens saqmes. Tumca, isic da misi

colic zogjer sityvas gadmomkraven Sensa da Cveni qor-

wilis Sesaxeb, magram es yvelaferi sityvagadmokvrad

rCeba, imitom rom me Tavs viZvren yvelgan da yovelT-

vis”. rogorc am mimoweridan Cans, ilia da olRa qorwi-
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lamde, savaraudod, niko WavWavaZis ojaxSic xvdebodnen

erTmaneTs da 1863 wlis 10 aprils mejvaredac is airCies.

rogorc vxedavT, am periodSi ilia WavWavaZes  da mas ax-

lo urTierToba hqondaT.

1864 wlis 10 aprils ilia WavWavaZe dainiSna quTaisis

general-gubernatoris sagangebo mindobilobaTa moxe-

led. brokhauzisa da efronis enciklopediisaTvis dawe-

ril avtobiografiaSi igi wers: ,,1864 wlis damdegs, ro-

ca ganizraxes glexkacis ganTavisuflebis reforma sa-

qarTveloSi, gamgzavnes imereTs quTaisis general-gu-

bernatoris calke mindobilobaTa moxeled da damava-

les gamomerkvia, Tu ra urTierToba sufevda memamule-

Ta da glexkacTa Soris batonymobisagan warmomdgari”. 

misi axali movaleoba rom pirdapir kavSirSi iyo sag-

lexo reformasTan, es Cans meuRlisTvis quTaisidan ga-

mogzavnil pirvelsave werilSi: „Cveni mosvla verafrad

eWaSnikaT, ,,ai eseni arian Cveni damRupavebio, Cveni yme-

bis wamrTmevelebio”. nametnavad Cemzed Turme tlinkeb-

sa hyrian...” miuxedavad imisa, rom, rogorc aRvniSneT, is

am Tanamdebobaze 10 aprils daniSnes, kidev Tveze met

xans TbilisSi darCa da swored am periodSi (4 maisamde)

daiwera zemoxsenebuli „kritikuli SeniSvnebi...” SesaZ-

loa, misi wasvla am mizeziTac  gadadebuliyo. 

1867-1873 wlbSi niko WavWavaZe iyo Tbilisis saolqo

sasamarTlos Tavmjdomare, ilia ki - amave olqSi Semava-

li duSeTis mazris momrigebeli mosamarTle. 1873 wels,

rodesac ilia WavWavaZe aqtiurad Caeba bankis daarsebis

saqmeebSi, misi da nikos urTierToba gafuWda. 1873 wlis

29 ianvars igi kirile lorTqifaniZes swers: „Cemi saqme

metad cudad modis: niko WavWavaZem bankis Taobisa gamo

mimtro.” 1 da 8 Tebervals meuRles swers: „Cvenma nikom

Zalian devna damiwyo samsaxurSi. me mecineba imis sul-

mokleobazed da ara vwuxvar ki. rac unda qnas, me magdens
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arafers damaklebs”. „nikom WavWavaZem ase gamiWira saqme,

rom usaTuod samsaxurs Tavi unda davanebo da Zalian ma-

leca”. cota mogvianebiT Tavisi dis - elisabedisTvis mi-

weril baraTSi vkiTxulobT: „Seityobdi mand, rac nikom

saqme Caidina Cemis daTxovnis Taobazed. mas aqed, rac ma-

gan Tavzed lafi daisxa saqveynod bankis Taobazed, me ma-

gisas yvelafers davijerebdi, magram imas ki ara, rom ma-

gisTana sasacilo mtrobas damiwyobda. Turme yovels

Clens cal-calke exveweboda, rom Cems otpuskzed Tanax-

ma ar gamxdariyvnen.”

garda imisa, rom „kritikuli SeniSvnebis...” sxarti

logika da argumentirebis uwyveti jaWvi aSkarad mety-

velebs misi avtoris gansakuTrebul polemikur unareb-

ze, rac niko WavWavaZes sxva dros araferSi gamouvlenia,

olRasaTvis 1873 wlis 1 oqtombers gagzavnili werilis

erTi fraza gvafiqrebinebs, rom niko ilia WavWavaZesTan

raRac msgavs „valSi” unda yofiliyo - ilias misi sakeTe-

beli saqme unda ekeTebina (vgulisxmobT misi dawerili

teqstis sakuTari saxeliT wardgenas). es frazaa:

„...vwuxvar, rom me amodena xani egre sulelurad maszed

vcdebodi”. vfiqrobT, es argumentebi erTxel kidev

adasturebs im mosazrebas, rom amierkavkasiis centra-

lur saglexo komitetSi niko WavWavaZis saxeliT ward-

genili am dokumentis avtori ilia WavWavaZea.
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maia niniZe

ilia WavWavaZis mier Targmnili novelis 

ucnobi avtori - jorj parsons leTropi

1878  wels gazeT „iveriaSi” avtorisa da mTargmne-

lis miuTiTeblad gamoqveynebuli noveliT – „ubinao

kaci nuiorkSi” sazogadoeba dainteresda mas Semdeg,

rac xelnawerTa erovnul centrSi aRmoCnda am teqstis

gazeT „iveriidan” gadawerili piri  da cnobilma teqs-

tologma levan WrelaSvilma daasabuTa, rom es novela

da imave arqivSi daculi, aseve Jurnal-gazeTebidan  ga-

dawerili ilia WavWavaZis Txzulebebi  da Targmanebi,

Sesrulebuli iyo erTi xeliT.

mkvlevarma moiZia sabuTebi, romelTa mixedviTac,

1892 wels ilia WavWavaZis TxzulebaTa sruli krebu-

lisTvis perioduli presis furclebidan misi teqste-

bis gadasawerad gamomcemlobas specialuri xelSekru-

leba gauformebia konkretul pirebTan. ramdenadac im

dros ilia cocxali iyo da gamocema misi meTvalyureo-

biT xorcieldeboda, miCneul iqna, rom xelnawerTa

erovnul centrSi dacul am xelnawer aslebs ilia Wav-

WavaZis anonimuri Txzulebebis atribuciisaTvis gansa-

kuTrebuli mniSvneloba miniWeboda. es mosazreba gai-

ziara ilia WavWavaZis TxzulebaTa octomeulis sare-

daqcio sabWom da gadawyda, rom zemoxsenebuli Targma-

ni Setaniliyo  mwerlis TxzulebaTa akademiuri gamo-

cemis Sesabamis tomSi. 

me-19 saukunis 70-ian wlebSi, roca jer kidev ar iyo

SemuSavebuli qarTuli saliteraturo enis normebi,

enobrivi TvalsazrisiT Zalian didi siWrele gvxvdeba.

TiToeul mwerals aqvs misTvis damaxasiaTebeli leqsi-

ka, gramatikuli formebi da marTlwera, rasac teqsto-

106



logebi xSirad viyenebT avtoris identificirebisaT-

vis. zemoxsenebuli Targmanis atribuciis gasamyareb-

ladac CavatareT masSi da ilia WavWavaZis cnobil nawe-

rebSi xSirad gameorebuli gramatikuli formebis, leq-

sikisa da marTlweris SedarebiTi kvleva cifruli teq-

nologiebis gamoyenebiT. 

aRmoCnda, rom teqstSi „ubinao kaci nuiorkSi”,

ilia WavWavaZis Txzulebebis msgavsad, xSiria atribu-

tuli msazRvrelis sazRvrulTan sruli SeTanxmeba mi-

cemiTsa da naTesaobiT brunvebSi (Tavisis razmis, ise-

Tis aRtacebiT, gamTbars kedels da sxv.), statikuri

vnebiTebis awmyoSi -ian daboloeba (SemiZlian, hscxveni-

an), fuZedrekadi zmnebis aoristSi -„v“ Tanxmovnis Se-

narCuneba (aur-dauriva) da sxv. am saSualo moculobis

novelaSi 55-jer gvxvdeba ilia WavWavaZisaTvis damaxa-

siaTebeli ormagi piris niSani „hs” (hscxovrebda, Sehsw-

reboda hsdioda da sxv.) da 24-jer Tandebulis „dam”

forma (koncertidam, Tavidam gulidam da sxv.), nacval-

saxelebis, nawilakebisa da metyvelebis sxva nawilebis

Taviseburi marTlwera (viRasac, raRasac, diaR, mgzav-

si, ukacravod, bolomdin, subuqad, Seamcniva da sxv).

gansakuTrebiT sayuradReboa ilia WavWavaZisTvis da-

maxasiaTebeli sityva „bavSvis” aratipuri marTlwera -

„baSvi”  („saxe gaucocxldeboda, rogorc baSvsa”, „ori

mSvenieri baSvi!..”), romelsac im periodSi mis garda

TiTqmis aravin iyenebda. aseve sagulisxmoa, rom proza-

ul teqstSi gvxvdeba erTi orsityviani poeturi fraza

„aCrdilidan” – „umwed, unugeS” („...hgrZnobs xolme ube-

duri, daSTomili umwed, unugeS da cis anabarad”). ro-

gorc vxedavT, kompiuteruli kvlevac ilia WavWavaZis

mTargmnelobis sasargeblod metyvelebs.

meore mniSvnelovani sakiTxi, romelic mecnierebs

unda gadaeWraT, iyo teqstis avtoris dadgena.
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TxzulebaTa akademiur gamocemaSi novelis gamoq-

veynebas win uswrebda teqstologiuri Ziebebi misi av-

torisa da Targmanis wyaros dasadgenad. ramdenadac

cnobili iyo, rom ilia WavWavaZe inglisurenovan teqs-

tebs, ZiriTadad, rusuli Targmanebidan asrulebda,

mkvlevarma naTela Citaurma Seiswavla Sesabamisi wle-

bis rusuli presa da miakvlia Sualedur Targmans.

teqsts msgavsi saTauri hqonda da À. Ï.-s xelmoweriT

(am fsevdonims iyenebda mwerali da mTargmneli aleqsei

pleSCeevi) iyo gamoqveynebuli JurnalSi „Îòå÷åñòâåííûå
çàïèñêè”. naTela Citaurma gamoTqva varaudi teqstis av-

torTan dakavSirebiTac. misi azriT, es unda yofiliyo

amerikeli mwerali bret harti, radgan pleSCeevi xSi-

rad Targmnida mis novelebs da Tan am avtors ramdenime

novela hqonda dawerili mawanwalebze.

2002 wels JurnalSi „literaturuli Ziebani” ga-

movTqviT mosazreba, rom teqstis avtori bret harti

ver iqneboda, radgan misi stili da damokidebuleba no-

velaSi warmodgenili Temisadmi radikalurad gansxvav-

deba novelis avtoriseulisagan.  am mosazrebis sai-

lustraciod bret hartis novelebidan moxmobili amo-

naridebi Sedarebuli gvqonda ilia WavWavaZis mier

Targmnil novelasTan. aseTive SedarebiTi kvlevis sa-

fuZvelze gamovTqvamdiT varauds, rom „ubinao kaci nu-

iorkSi” sxva amerikeli avtorebis Txzulebebze met si-

axloves avlens herman melvilis novelebTan, magram,

miuxedavad uxvi paralelebis moxmobisa, iqve aRvniSnav-

diT: „individualur stilze safuZvliani dakvirveba

Targmanis meSveobiT TiTqmis warmoudgenelia. aseT

kvlevas atribuciisaTvis ar SeiZleba hqondes sabo-

loo, mecnieruli daskvnis gamotanis pretenzia”.

ase rom, kvlevis Semdgomi mizani gaxda Txzulebis

originalis povna. im SemTxvevaSiac ki, Tu mis publika-

ciasTan ar iqneboda miTiTebuli avtoris vinaoba (rac
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im periodisaTvis Zalian damaxasiaTebeli iyo), origi-

naluri teqsti met saSualebas mogvcemda atribucii-

saTvis, miT ufro, Tu am kvlevebSi CaerTvebodnen ame-

rikeli teqstologebic.

Tavdapirvelad vifiqreT, rom originalis kvals

gvapovninebda rusi mTargmnelis - aleqsei pleSCeevis

Semoqmedebis Seswavla da im wyaroebis moZieba, romli-

danac igi Targmnida xolme. sakiTxis Seswavlis Semdeg

mivxvdiT, rom es ukiduresad rTuli   iqneboda, radgan

aRmoCnda, rom aleqsei pleSCeevi inglisur teqstebs

originalidan ar Targmnida. amisaTvis iyenebda germa-

nul an frangul Sualedur Targmanebs. amitom gadavwy-

viteT orientacia pirdapir originalze agveRo.

ramdenadac veZebdiT teqsts, romlis zusti saTau-

ric ar vicodiT, CamovwereT rusuli teqstis saTauris

yvela SesaZlo inglisuri Sesatyvisi da davuwyeT Zebna

sxvadasxva enciklopediur gamocemasa da cnobarSi,

Semdeg ki - internetSi. aman rom Sedegi ar gamoiRo, Se-

vudeqiT teqstis Sinaarsis Sesabamisi, magram odnav gan-

sxvavebuli saTaurebis Zebnas, magram moZiebul teqst-

Tagan arc erTi ar aRmoCnda CvenTvis saintereso deda-

ni. aseTebidan SegviZlia davasaxeloT herman melvilis

novela diptixi „Raribis pudingi da mdidris namcece-

bi” da raborgis „niu-iorkis usaxlkaroebi”. paralelu-

rad  mimowera gvqonda amerikel literaturaTmcodne-

ebTan, magram maTma konsultaciebmac ver migviyvana

konkretul Sedegamde.

gadavwyviteT  savaraudo avtorTa CamonaTvalis

SemWidroveba, risi erT-erTi saukeTeso gzac teqstis

daTariReba iyo.  amisaTvis yuradRebiT SeviswavleT

igi iseTi realiebis sapovnelad, romlebic daTariRe-

baSi dagvexmareboda. ramdenadac rusuli Sualeduri

wyaro ufro vrcelia da originalTan ufro axlos myo-

fi, ZiriTadad mas viyenebdiT.
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novelis daweris maqsimalur qronologiur mijnad

aviReT rusul JurnalSi misi publikaciis dro - 1877

weli da SevudeqiT kvlevas drois qveda mijnis gansa-

sazRvrad. Cveni yuradReba miipyro ramdenime realiam:

novelaSi naxsenebia kuperis instituti da misi biblio-

Teka, romelic daarsda 1859 wels, magram iyo iseTi rea-

liebic, romlebic qronologiuri CarCoebis  qveda

zRvars ufro maRla aswevda. es aris teqstSi naxsenebi

omi da «ajanyebulebi», rac migvaniSnebda 1861-65 wle-

bis aSS samoqalaqo omze, romlis dawyebis mizezi gaxda

ajanyeba monaTmflobeluri Statebis gamosayofad.

ramdenadac novelis mixedviT es dapirispireba ukve

dasrulebulia da qveyanaSi mSvidobaa, Txzuleba 1865

wlis Semdeg unda yofiliyo dawerili.

rusul teqstSi aRmoCnda kidev  erTi detali, ro-

melmac qronologiuri CarCoebi ufro metad SeamWid-

rova. novelis dasawyisSive, sadac naTqvamia, rom axal-

gazrda col-qmari tetlouebi gamovidnen niu-iorkis

erT-erT sakoncerto darbaz – stein-vei-holidan,

vkiTxulobT: `Ìîëîäàÿ ÷åòà ðåäêî òðàòèëà äîëëàðû íà
êîíöåðòû Òîìàñà, íî â ýòîò âå÷åð ðèñêíóëà è âîçâðàùàëàñü
äîâîëüíàÿ~. Cven dagvainteresa musikos tomasis / Toma-

sis vinaobam. samusiko enciklopediaSi `Grove’s Dictionary
of Music and Musicians~ amovikiTxeT, rom im droisaTvis

cnobili meviolinis – Teodor tomasis (Theodore Thomas)

ojaxi 1845 wels gadasaxlda germaniidan SeerTebul

StatebSi, kerZod, niu-iorkSi. iqve dakonkretebuli

iyo isic, Tu romel wels romel darbazSi atarebda igi

koncertebs. maTgan CvenTvis sainteresoa is, rom 1872

wels man 60 kacisagan Semdgari orkestris TanxlebiT

daiwyo koncertebis seria da 1878 wlamde regularu-

lad ukravda stein-vei holSi. radgan novelaSi swored

erT-erTi am koncertTagania naxsenebi, dabejiTebiT

SeiZleba iTqvas, rom igi 1872 welze adre ar SeiZleba
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iyos dawerili da rom misi Seqmnis savaraudo dro daiy-

vaneba 1872-1877 wlebze.

nawarmoebis Seqmnis drois gansazRvra, Cveni azriT,

bevrad gaaiolebda dasaxul amocanas, Seamcirebda im

savaraudo mweralTa ricxvs, romelTa Sorisac unda

gveZebna anonimi avtori. amerikel novelistTagan ir-

vingi (gard.1859), po (gard. 1849), hoTorni (gard. 1864),

kroketi (gard. 1836) da uordi (gard.1867) 1872 wlamde

gardaicvalnen, garlands (daib.1860), kreins (daib.1871)

da o’henris (daib. 1862) 1877 welsac ki ar hqondaT

dawyebuli moRvaweoba da amdenad vercerTi maTgani

ver iqneboda 1872-77 wlebSi dawerili novelis avtori,

magram savaraudo avtorTa sia mainc iseTi didi rCebo-

da, rom maTi Txzulebebis gadaTvalierebas CvenTvis

saintereso teqstis sapovnelad ver SevZlebdiT. ami-

tom gadavwyviteT taqtikis Secvla. 

novelis Janris warmoSoba amerikaSi pirdapir ukav-

Sirdeboda presis  ganviTarebas da novelaTa udidesi

nawili pirvelad Jurnal-gazeTebSi ibeWdeboda. Sesa-

bamisad, savaraudo iyo, rom CvenTvis saintereso nove-

lac 1872-1877 wlebSi gamosul romelime literatu-

rul JurnalSi, an gazeTSi (moculobidan gamomdinare,

ufro JurnalSi) yofiliyo dabeWdili. am 5-6 wlis pre-

sis gadaTvaliereba bevrad ufro ioli iqneboda, vidre

imave wlebSi moRvawe yvela amerikeli mwerlis Txzule-

baTa sruli CamonaTvalis da Semdeg msgavsi dasaTaure-

bis teqstebis mopoveba. Sesabamisad, gadavwyviteT, rom

saZiebeli teqstis sapovnelad saWiro iyo, saTaurebis-

Tvis yuradRebis miuqcevlad, 1872-1877 wlebSi ameri-

kul literaturul JurnalebSi dabeWdil novelaTa

teqstebis gadaxedva msgavsi Sinaarsis identificire-

bis mizniT. 

ramdenadac me-19 saukunis dasaxelebuli wlebis

Jurnalebi saqarTvelos biblioTekebSi ar moipoveba,
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amerikis SeerTebul StatebSi wasvlas ki ver vaxerxeb-

diT, davukavSirdiT kanzasSi mivlinebiT myof Telavis

saxelmwifo universitetis axalgazrda profesors -

nino sozaSvils da vTxoveT am gegmis ganxorcieleba.

kanzasis universitetTan arsebuli spenseris kvleviTi

biblioTekis TanamSromlis - karen severud kukis dax-

marebiT, xuTi wlis Jurnalebis gadaTvalierebis Sem-

deg igi marTlac waawyda CvenTvis saintereso teqsts,

romelsac igive Sinaarsi, magram sul sxva saTauri hqon-

da - „gariyuli” (“Left Out”) da ekuTvnoda amerikel mwe-

ral jorj parsons leTrops. novela daibeWda ameri-

kul JurnalSi - „Atlantic Monthly”. 

leTropi im dros am Jurnalis asocirebuli redaq-

tori iyo da xSirad aqveynebda masSi Tavis Txzulebebs.

amrigad, gairkva ilia WavWavaZis mier Targmnili nove-

lis avtoris vinaoba. aRmoCnda, rom teqstis saTauri

marTlac sruliad gansxvavebuli iyo da imitomac ver

mivakvlieT vercerT cnobarSi, magram teqsti anonimu-

rad ar iyo gamoqveynebuli, avtoris vinaoba masTan

srulad iyo  miTiTebuli.

inglisuri dednidan qarTul Targmanamde teqstis

mier gavlili gzis srulad aRsadgenad gadavwyviteT

gvepova kidev erTi Sualeduri Targmani, radgan CvenT-

vis ukve cnobili iyo, rom rusuli Targmanis avtorma -

aleqsei pleSCeevma ar icoda saTanadod inglisuri da

inglisurenovan teqstebs franguli, an germanuli wya-

roebidan Targmnida. 

imxanad jer kidev amerikaSi myof nino sozaSvils

vTxoveT am Sualeduri Targmanis povnaSic dagvxmare-

boda, rasac man araCveulebrivad gaarTva Tavi. ramde-

nadac inglisuri teqsti daibeWda 1877 wlis ianvarSi,

rusuli ki - imave wlis dekemberSi, amjerad gadasaTva-

lierebeli iyo 1877 wlis Teberval-noembris franguli

da germanuli Jurnalebi CvenTvis ukve cnobili avto-
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ris da cnobili dasaTaurebis teqstis sapovnelad. aR-

moCnda, rom aleqsei pleSCeevs franguli Sualeduri

wyaroTi usargeblia. leTropis novela frangul enaze

dabeWdila Jurnalis - `Revue Britanique~ 1877 wlis ivli-

sis nomerSi. teqstTan miTiTebuli iyo avtori (igi amo-

Rebul iqna rusul TargmanSi), magram saTauri pirve-

lad swored frang mTargmnels Seucvlia. Sesabamisad,

istoriul realiaze damyarebulma miaxloebiTma daTa-

riRebam da sworma samoqmedo strategiam gvapovnina

teqsti, romlis arc saTauri vicodiT, arc avtori da

arc wyaro da romelsac qarTul Targmanamde kidev ori

etapi hqonda gavlili - franguli da rusuli. Cven

Tvalwin gadaiSala mTeli is gza, romelic inglisurma

teqstma ganvlo ilia WavWavaZis mier mis Targmnamde,

gairkva teqstis avtoris vinaoba  da franguli Suale-

duri Targmanis wyaro.

ramdenadac originali napovnia, ukve SegviZlia vim-

sjeloT imaze, Tu ra cvlilebebi ganicada teqstma ing-

lisuri dednidan qarTul Targmanamde. 

saqarTvelo uZvelesi mTargmnelobiTi kulturis

mqone qveyanaa da ilia WavWavaZec gansakuTrebul mniSv-

nelobas aniWebda mTargmnelobiTi praqtikis Semdgom

ganviTarebas. misi pirveli publicisturi werilic -

„oriode sityva Tavad revaz Salvas Zis erisTavis mier

kozlovidam „SeSlilis” Targmanzeda” swored Targma-

nis xarisxsa da principebs exeboda. ilia WavWavaZem, va-

no maCabelTan erTad, qarTul enaze aametyvela Seqspi-

ris „mefe liri”, romelic dRemde iTvleba am tragedi-

is erT-erT saukeTeso Targmanad. es aris teqsti, rome-

lic maqsimalurad zustad gadmoscems originalis Si-

naarss, Sesrulebulia umdidresi qarTuli leqsikiT da

originalTan miaxloebuli mxatvrul-esTetikuri sa-

SualebebiT. 
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aseTi Targmanebi qarTuli kulturis ganuyreli

nawili xdeba, magram am Targmans orma udidesma ostat-

ma - mTargmnelma da mweralma naxevari weli moandoma,

qarTveli mkiTxvelis zogadkulturuli ganaTlebis

amaRlebisaTvis ki Zalian mniSvnelovani iyo, rom igi

rac SeiZleba meti ucxoeli avtoris Txzulebas gasc-

noboda. amitom qarTul Jurnal-gazeTebSi (aseve iyo

ucxoeTSiac) paralelurad damkvidrda  swrafi da ze-

dapiruli mTargmnelobiTi praqtikac, romelic metwi-

lad Jurnal-gazeTebis momdevno nomris gamosvlamde

arsebul orkvirian, an erTTvian SualedSi xorcielde-

boda. 

aseTi Targmanebi miznad isaxavda originaluri

prozauli Txzulebis Sinaarsis da ZiriTadi saTqmelis

gadmocemas da ucxouri literaturis gacnobas mkiTx-

velisaTvis. maTSi xSirad iyo  gamotovebuli origina-

lis enisa da kulturisaTvis damaxasiaTebeli specifi-

kuri realiebi da mxolod nawilobriv iyo SenarCunebu-

li mxatvrul-gamomsaxvelobiTi saSualebebi. aseTi

Targmanebi zogjer ara dednidan, aramed mTargmneli-

saTvis ufro kargad nacnobi Sualeduri enidan xorci-

eldeboda. ilia WavWavaZes swored am principiT aqvs

Targmnili alfons dodes, jura iakSiCis, georg eber-

sis, Jiul klaretisa da sxva ucxoeli avtorebis proza-

uli teqstebi. 

am tipis Targmanis erT-erT magaliTs warmoadgens

Cven mier ganxiluli novelac. aq xSirad vxvdebiT cal-

keuli adgilebis Semoklebas, ucxouri realiebis iqve

ganmartebas, ganzogadebas, an mTlianad gamotovebas,

magram adekvaturad aris SenarCunebuli gmirTa saxee-

bi, siuJeti da dedaazri. cvlilebebi, romlebic arse-

bobs qarTul Targmansa da novelis „gariyuli” dedans

Soris, gaCnda qarTuli Targmanis ganxorcielebamde,

wina or Sualedur teqstSic.
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ramdenadac viciT, raoden did mniSvnelobas ani-

Webda ilia WavWavaZe saTargmni masalis SerCevas, buneb-

rivia, Cndeba kiTxva, riT SeiZleboda miepyro misi yu-

radReba jorj parsons leTropis am novelis rusul

Targmans, romelsac ori enobriv-kulturuli trans-

formacia (franguli da rusuli) ukve gavlili hqonda

da garkveuli mxatvrul-gamomsaxvelobiTi Rirebule-

bebic dakarguli.

am kiTxvaze pasuxis gasacemad unda gaviTvaliswi-

noT erTi ram - ilia WavWavaZis sazogadoebrivi moRva-

weoba, mxatvruli Semoqmedeba, publicistika da Targ-

manebi saerTo interesebiT, orientirebiTa da proble-

mebisadmi damokidebulebiT aris gamTlianebuli. amis

dasadastureblad movixmobT ramdenime magaliTs: impe-

riis mier aneqsirebul qveynebSi adgilobrivi enebis

kvdomis problemaa asaxuli mis araerT zepir moxsene-

basa da gamosvlaSi, leqsebSi („pasuxis pasuxi”, „bednie-

ri eri” da sxv.) publicistur werilebSi (1881 w. martis

„Sinauri mimoxilva”, „baton ianovskis werilis gamo” da

sxv.), alfons dodes moTxrobis - „ukanaskneli gasakve-

Ti” TargmanSi da sxv.; adamianis sikvdiliT dasjis gana-

Cenis sisastikisadmi ilia WavWavaZis  damokidebulebiT

aixsneba misi sityviT gamosvla  ruseTis saxelmwifo

sabWoSi sikvdiliT dasjis gauqmebis aucileblobis Se-

saxeb, moTxrobis „sarCobelazed” Seqmna, Jiul klare-

tis romanis „erTi ubedurTagani” Targmna da sxv.;

glexTa socialuri uuflebobisadmi yuradRebis gamax-

vilebas da am problemis mogvarebas isaxavda miznad

ilias aqtiuri monawileoba saqarTveloSi batonymobis

gauqmebisa da glexebisaTvis miwis mikuTvnebis kanonm-

deblobis SemuSavebaSi, moTxrobebis: „glaxis naambo-

bi”, „ramdenime suraTi anu  epizodi yaCaRis cxovrebi-

dam” da sxv. leqsebis: „nana”, „muSa” da sxv. SeqmnaSi,
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turgenevis „leqsni proziTas” da nekrasovis leqsis

„natvra” („×òî íè ãîä - óìåíüøàþòñÿ ñèëû...”) TargmnaSi da

sxv. 

vfiqrobT, ilia WavWavaZis mier leTropis novelis

arCeva saTargmnad ganpirobebuli unda yofiliyo masSi

asaxuli Temis aqtualobiT (miusafari adamianis bedi),

mTavari gmirisadmi avtoris damokidebulebiT (nove-

lis gmiri gamoirCeva maRali moqalaqeobrivi SegnebiTa

da adamianuri RirsebebiT) da problemis xedviT (nove-

la „gariyulis” avtori miusafari adamianebisadmi

mzrunvelobas miiCnevs ara mxolod saxelmwifosa da Se-

sabamisi organizaciebis, aramed nebismieri moqalaqis

movaleobad). 

es Temac da es damokidebulebac uaRresad axlobe-

li iyo iliasaTvis. mis moTxrobaSi „sarCobelazed” igi-

ve problema da iseTive aqcentebia warmoCenili, rogo-

ric leTropis novelaSi. amasTanave mniSvnelovania

isic, rom leTropTanac, iseve, rogorc ilia WavWavaZis

epikur TxzulebebSi: „glaxis naambobi”, „kacia, adamia-

ni?!”, „oTaraanT qvrivi”, „sarCobelazed”, „gandegili”

da sxv. avtoriseuli saWvreti wertili qristianuli

Rirebulebebi da moralia.

leTropis novelis siuJeturi kvanZi kulminacias

aRwevs ara im epizodSi, roca misi erTi personaJi Tavs

anebebs meoreze mzrunvelobas da mis zurgs ukan kars

miixuravs, aramed maSin, roca mis gulSi pirvelad Cnde-

ba sinanuli. amas ki iwvevs macxovris im sityvebis gaxse-

neba, romlebic man uTxra jvarcmis wina Rames geTsema-

niis baRSi misi locvis Jams CaZinebul mociqulebs:

«esoden ver uZleT Jam-erT mRviZarebad CemTana» (maTe

26, 33). es, ra Tqma unda, ara imdenad fizikur mRviZare-

baze iyo naTqvami, ramdenadac sulierze. leTropis no-

velis gmirmac wuTierad moaduna sifxizle, karze mom-
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dgari moyvasi unugeSod gaistumra da amiT, SesaZloa,

daRupvisaTvis gawira igi.

novelis fabula aseTia: niu-iorkeli axalgazrda

kaci filip tetlou, romelic erT saRamos meuRlesTan

erTad sakoncerto darbazidan amaRlebul ganwyobaze

gamodis, quCaSi mdgom moxuc glaxaks naxevar dolars

Cuqnis. sabralo kaci jer ver ijerebs, rom amodena

mowyaleba uboZes, magram roca darwmundeba, usazRvro

madlierebas gamoxatavs. 

garkveuli drois Semdeg es ori adamiani isev SemTx-

veviT xvdeba erTmaneTs. tetlou glaxaks - filip erns

misi gaWirvebis mizezs moayolebs. aRmoCndeba, rom is

omSi yofila da tyved Cavardnila. Sin dabrunebuls

aRarc saxl-kari daxvda da aRarc janmrTeloba hqonda,

rom Tavi erCina. tetlou cdilobs daexmaros erns. isi-

ni araerT eklesias, TavSesafars da saqvelmoqmedo or-

ganizacias mimarTaven TxovniT, magram amaod. bolos

tetlousac bezrdeba glaxakis meurveoba da agrZnobi-

nebs. erni midis da ikargeba. tetlou nanobs, rom gasa-

WirSi Cavardnili moyvasi, romelsac misi imedi hqonda,

Tavidan moicila, unda, rom Secdoma gamoasworos da

eZebs, magram veRarsad poulobs. 

rogorc vxedavT, „moyvaruli qvelmoqmedis” (ase

uwodebs avtori tetlous) saxe sakmaod hgavs ilias

moTxrobis „sarCobelazed” petres, romelmac Tavda-

pirvelad didi baqi-buqiT aiRo Tavis Tavze gzad Sex-

vedrili, gasaWirSi myofi ori ymawvilis meurveoba (ma-

Ti dapureba, Ramis gaTeva da qalaqSi Cayvana), magram

Semdeg gadawyvita, rom Tavi dasacinad aRar gaexada.

tetloum erns agrZnobina, rom aRar miekiTxa misTvis,

petrem ki, mas Semdeg, rac ymawvilebma sikeTeze boro-

tebiT upasuxes da gaZarcves, inana maTdami gamoCenili

sikeTe da bolos erT-erTi Zmis CamoxrCobis ceremoni-

alze mayurebelTa „grovaSic” aRmoCnda.
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leTropis novela, ufro fsiqologiuri da sulie-

ri siRrmeebiT izidavs mkiTxvels, vidre damaintrige-

beli siuJetiT. masSi iseTi araferi xdeba, rac Cvens yo-

veldRiurobaSi ar SeiZleboda momxdariyo, magram av-

tori axerxebs, rom am duned mimdinare moqmedebebis

fonze bevri iseTi ram Segvacnobinos, rac gvexmareba

ara mxolod moqmed pirTa xasiaTebis gaxsnaSi, aramed

sakuTari gancdebisa da midrekilebebis identifikaci-

aSic. 

novelis protagonisti - glaxaki erni, Tumca ZonZe-

biT aris Semosili, quCaSi cxovrobs, daubaneli da gau-

parsavia, WeSmariti adamianuri RirsebebiT Semkuli pi-

rovnebaa. mas lukma puri enatreba, magram roca moeCve-

neba, rom gamvlelma SecdomiT misca xurdis nacvlad

naxevardolariani, gamoekideba da sTxovs, rom SemTxve-

viT micemuli fuli ukanve daibrunos. misi principia,

rom adamiani, romelmac erTxel ukve misca mowyaleba,

xelmeored aRar Seawuxos. erns yvela axlobeli daeRu-

pa, rac ki ram materialuri gaaCnda, yvelaferi dakarga

da dainvalidda, magram cdilobs, Tavi aravis Seaco-

dos. miuxedavad imisa, rom adamianebi ugulisxmod eq-

cevian, ar ganikiTxavs maT, ar Surs maTi da angariSs

uwevs garemoebebs. 

avtoris araCveulebrivi mignebaa, rom novelis

orive personaJs erTi da igive saxeli - filipi hqvia,

radgan „usaxlkaro filipi” da „saxl-kariani filipi”

es erTi saxea, sxvadasxva pirobebSi aRmoCenili. is, rom

tetlou warmatebulia, misi gansakuTrebuli damsaxu-

rebis Sedegi ki ar aris, aramed imis, rom mas, ernisgan

gansxvavebiT, omSi monawileobis miReba ar moswevia, ar

dauWriaT, ar dainvalidebula, tyved ar Cavardnila da

ukan dabrunebuls col-Svili daxocili da saxl-kari

ganadgurebuli ar daxvedria. rogorc am yvelafris ar-

qona ar aris ernis brali, aseve ar aris mxolod tetlo-
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us gansakuTrebuli Rirsebebis Sedegi is, rom is suf-

Tad Cacmuli, sazogadoebaSi miRebuli saxelmwifo mo-

samsaxurea. novelaSi araferi miniSneba gvxvdeba imaze,

rom erni yvela am sikeTes Tavisi uunarobis an pasiuro-

bis gamo iyos moklebuli. pirovnuli RirsebiT erni

tetlouze bevrad maRla dgas. mas, Tavisi mdgomareo-

bis miuxedavad, saRi azri, obieqturi TviTSefasebis

unari da iumoris grZnobac ki SenarCunebuli aqvs.

novelis enobrivi qsovili da gamomsaxvelobiTi

xerxebi Zalian mdidaria. uxvad aris saintereso Seda-

rebebi, paralelebi, kontrasti, groteski, iumori. 

novelaSi problematikis erT-erTi aspeqti did qa-

laqebSi mcxovrebi adamianis Cakarguli pirovnulobaa,

rasac leTropi Tavis sxva TxzulebebSic araerTgzis

exmianeba. leqsSi „Rame niu-iorkSi” („Night In New York~)

es problema mSobliuri qalaqisadmi ritorikul mimar-

TvaSi mokled da xatovnad aris Camoyalibebuli: `Places
of life and of death, / Numbered and named as streets, / What, thro-
ugh your channels of stone, / Is the tide that unweariedly beats?“

is, Tu rogor gavlenas axdens adamianze zogadad

garemo da Tundac erTi romelime sxva adamiani, leT-

rops kargad aqvs naCvenebi calkeul epizodebSi perso-

naJis swrafad monacvle gancdebiT. magaliTad, rode-

sac erni aRmoaCens, rom viRac ucnobma naxevardolari-

ani SecdomiT ki ara, Segnebulad misca, mas saxe imediT

unaTdeba: `...A ruined, far-off superiority was restored to him; it
pervaded his heavy, slouchy form, insinuated itself through his grie-
vously poor garments, shone in his soiled, tired face”; xolo ori-

od wuTis Semdeg, rodesac es „qvelmoqmedi” Wkuis dari-

gebas dauwyebs, rom mis mier micemuli fuli sasmelSi

ar daxarjos, wuTieri, amaRlebuli gancda uceb emsxv-

reva: „...he seemed to be retiring from manhood into spectrehood
again.~  
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leTropi Zalian kargad erkveva adamianis fsiqo-

logiaSi da Tavis personaJebs vrceli sityvieri daxa-

siaTebiT ki ar warmogviCens, aramed maTive metyvele-

biT, fiqrebiTa da qmedebebiT. igi ar gveubneba, rom er-

ni samarTliani da Semwynarebelia, magram rodesac igi

tetlous Tavisi tyveobis ambis Txrobisas eubneba, rom

xangrZlivad SimSilobda, iqve dasZens, rom saWmeli mis

damtyveveblebsac Zalian cota hqondaT. rodesac erns

ukvirs, rom misi mSobliuri qalaqi araviTar yuradRe-

bas ar iCens misi yofili jariskacisadmi, iqve dasZens:

„magram me xom dRes aRar vibrZvi mis dasacavado.“

ernisTvis Rirseba ufro mniSvnelovania, vidre sak-

vebi da TavSesafari. mas ar eSinia policielis, romel-

sac SeuZlia, rom biblioTekidan, sadac gasaTbobad Se-

dis xolme, gamoagdos, magram ver egueba amave policie-

lis qedmaRlur da damcinav  damokidebulebas.

aseTive xerxiT warmogvidgens leTropi novelis

meore personaJsac. arsad aris naTqvami, rom tetlou,

romelic garegnulad TanaugrZnobs da daxmarebas

uwevs erns, realurad ampartavania, magram es STambeW-

davad aris warmodgenili misi qmedebebiT. rodesac

gacnobisas tetlou gaigebs, rom viRac WuWyian glaxak-

sac misi saxeli hqvia, qvecnobieri gancda imisa, rom

masTan Tanaziaroba ar surs, aiZulebs, rom, Tavis

mxriv, erns mxolod sakuTari gvari uTxras da ar gaum-

xilos, rom maT erTi saxeli aqvT: `To have his own name co-
me from such a source was like suddenly seeing his face in a mirror
that should reflect it pale, sick, and wretched. Somehow he revolted
at telling the beggar that their first names were the same. He merely
said, my name is Tetlow~. aseve Zalian sainteresoa tetlo-

us reaqcia ernis xelaxal gamoCenaze. mas iseTi gancda

uCndeba, TiTqos daxrCobisagan kacis gadasarCenad

wyalSi Sesuliyos da aRmoeCinos, rom napiramde ver ga-

iyvans da SeiZleba Tavadac daiRupos: `like that of someone
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who has plunged into a stream to save a drowning person, and finds
the weight more than he can carry to shore.~ 

ernis TiToeuli Rirsebis aRmoCenas - mis Tavazia-

nobas, mokrZalebulobas, TavSekavebulobas, momWirne-

obas, Sinagan kulturas, iumors, tetlou gakvirvebuli

xvdeba, TiTqos es Rirsebebi mxolod kargad Cacmul da

materialurad uzrunvelyofil adamianebs SeiZleba

hqondes. kidev ufro gancvifrebulia igi, rodesac

igebs, rom erns coli da ori Svili hyolia da dahRupvia

da rom adre isic eklesiis mrevli yofila. tetlous

TiTqos qvecnobierad unda, rom ernis gaWirveba misi pi-

rovnuli Tvisebebisa da cxovrebiseuli Secdomebis Se-

degi iyos. erTi mxriv, SesaZloa, es gamowveuli iyos mi-

si gaucnobierebeli SiSiT, rom Tu pirovnuli naklova-

nebebi arafer SuaSia, aseTi ram SeiZleba yvelas, maT

Soris, masac daemarTos. meore mizezi ki bevrad ufro

pragmatulia. Tu erni Tavis ubedurebaSi Tavad iqnebo-

da damnaSave, tetlou sindisis qenjnis gareSe aiRebda

xels mis Semdgom daxmarebaze.

avtori araCveulebrivad warmoaCens tetlous wi-

naaRmdegobriv bunebas. masSi erTmaneTs ebrZvis moyva-

sis TanagrZnoba da egoizmi. erT-erT epizodSi tetlo-

us unda, rom erni daamSvidos da uTxras, rom mas hyavs

megobrebi, romlebic bedis anabara ar miatoveben ”…a
warm rush of simple and generous emotion came pouring into Tet-
lows heart and he wanted to say: “It s all real, Erne! You need nt be
afraid that it wont last; you have friends, now, and they’1l stick by
you,” magram, avtori iqve gvaCvenebs, rogor ifanteba es

Tbili sityvebi ernis gonebaSi maT warmoTqmamdeve da

rogor ikavebs maT adgils erTi mozomili fraza. “This
was what he longed to say impetuously, at the moment; but the words
scattered themselves unheard within his mind, and he merely remar-
ked, “It’ s pleasant to think that we’ve got something arranged, at
last”. 
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tetlou Tavadac acnobierebs Tavis gulgrilobas.

rodesac TavSesafris mepatrone, batoni niddoki erns

da tetlous erTnairad CamoarTmevs xels, tetlousad-

mi raime saxis upiratesobis gamouxatavad, mas axsende-

ba Tavisi saqcieli -  niddokis TanaSemwe gogonasTan sa-

ubrisas erni qedmaRlurad, saxelis gareSe, ucxosaviT

rom moixsenia: „am kacisaTvis TavSesafars veZebo” da

xvdeba, rom mas iseTive jansaRi damokidebuleba ara

aqvs ernisadmi, rogoric am adamianebs. 

bolo Sexvedrisas, rodesac mis mierve dabarebuli

erni daTqmul dros samsaxurSi miakiTxavs tetlous,

igi Tavs moaCvenes, TiTqos ar axsovs, rom dabarebuli

hyavda da amiT kidev erTxel agrZnobinebs uxerxulo-

bas adamians, romelic Tavs isedac yvelgan zedmetad

miiCnevs. rodesac tetloum masTan misul erns  fexze

wamoudgomlad, mjdomarem gauwoda fuli da aiZula,

Tavad misuliyo masTan gamosarTmevad, am qmedebis Se-

fasebaSi ukve avtoric erTveba da gveubneba, rom am ka-

cis Tavidan moSorebis survili Tavs iCenda aseT pata-

ra niuansebSi: `showed itself in these small mismoves” “words
and the manner had lost their cunning; their wouldbe cheer was sim-
ply freezing~. 

tetlou misi Tanamedrove civiluri sazogadoebis

tipuri warmomadgenelia. masSi civi goneba batonobs

grZnobaze. amis ilustrirebasac leTropi Tavisi gmi-

ris qmedebebiT axdens. sareklamo agentma tetloum Ta-

visi qorwilis dRe  daniSna ara maSin, rodesac man da

misma momavalma meuRlem gadawyvites, rom TavianTi be-

di erTmaneTisTvis daekavSirebinaT, aramed maSin, ro-

desac saagentoSi am gancxadebis gamoqveynebisTvis mo-

xerxebuli dro iyo. 

leTropi zustad asaxavs fsiqologiur niuansebs,

rogor xdeba sazogadoebis mier misi romelime wevris

keTilSobiluri wamowyebis CaxSoba sazogadoebrivi
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normebisa da wesebis dacvis saWiroebis SexsenebiT.  ro-

desac igi wers tetlous mier ernisaTvis naxevari do-

laris Sewirvaze, aRwers, rogori reaqcia eqneboda ama-

ze sazogadoebis „saSualo zneobrivi Rirebulebebis~

warmomadgenlebs: `they could have been at once convicted of a
gross offense against the maxims.~ rodesac erni daikarga da

tetloum daiCivla, rom veRarasodes naxavda mas, erT-

erTma megobarma ase daamSvida: `’Why in the name of reason
should you want to?~, sxva megobari ki ase uqadagebda: “pre-
ached to him the heinousness of giving promiscuous relief to the po-
or and thereby encouraging intemperance and crime.” ernisadmi

tetlous damokidebulebis Sefasebisas avtori sazo-

gadoebis wvlils ase ayalibebs: `became alluring to him, and
tempted him to drop the whole troublesome business.~

avtoris Canafiqri da Txzulebis dedaazri kargad

Cans erT-erT finalur pasaJSi, romelSic aRwerilia

tetlous gancdebi ernis dakargvis Semdeg: “always when
his (igulisxmeba erni) image comes (igulisxmeba tetlous

sizmriseuli xilvebi) it is like the form of some lost duty, some
exiled power of loving - kindness, banished from the world when this
same fellow - creature was cast out into misery.” 

leTropi qristianuli aRmsareblobisa iyo. mas

swamda, rom, Tu adamians yvela miatovebda, RmerTi ma-

inc yovelTvis masTan iqneboda. es kargad Cans mis leq-

sSi „SimSili da mka~ („Famine and Harvest”): “Fear not! Though
thou starvest, / Provision is made: / God gathers His harvest / When
our hopes fade!” leTrops swamda isic, rom eklesiam, ro-

gorc instituciam, da qristianebmac ar unda miatovon

gasaWirSi myofi moyvasi. rodesac tetlou igebs, rom

ernis gadasarCenad misi eklesia da mrevlic arafers

akeTebs, yovlad warmoudgenlad, „komikuradac” ki

aRiqvams am situacias. 

migvaCnia, rom aqcenti moyvasisadmi qristianul si-

yvarulsa da TanagrZnobaze, rac Tanabrad mniSvnelo-
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vani iyo mecxramete saukunis amerikeli da evropeli

mkiTxvelisaTvis, da rac mogvianebiT safuZvlad daedo

Semwynareblobis demokratiul principebs,  yvelaze

mniSvnelovani impulsi iqneboda frangi, rusi da qarT-

veli moRvaweebisaTvis, romlebmac am nawarmoebis Tar-

gmna gadawyvites. meore mxriv, am umniSvnelovanesi sa-

erTo orientiris miuxedavad, TiToeul mTargmnels

hqonda sakuTari konkretuli mizandasaxulobac, rome-

lic ukavSirdeboda maTi mkiTxvelis istoriul-kul-

turul specifikas da interesebs.  

im mizniT, rom ar gadaeRalaT mkiTxveli misTvis

ucnobi qveynis  geografiuli saxelebiT, dawesebule-

bebis aRweriTa da ucxo gvarebiT, mTargmnelebi teqs-

tidan aseT detalebs xSirad tovebdnen, sakuTar saxe-

lebs sazogadoTi anacvlebdnen an iqve urTavdnen gan-

martebebs. ase aris Targmanebidan gamotovebuli: Union
Square, Jefferson Market, the Hudson River, Chatham Street, Fifty-
Ninth Street, Sixth Avenue, Canal and Center Streets. Andson-yule,
Brooklyn Navy-Yard, Pearl Street da sxv. „Cooper Institute Rea-
ding-Room~ qarTulad gadaTargmnilia ubralod, ro-

gorc „biblioTeka”, moTxrobis saTaurSi  sityva „nui-

orks~ ki sqolioSi aqvs ganmarteba: „nuiorki umTavresi

qalaqia amerikis respublikisa~.

socialuri usamarTlobis warmosaCenad leTropi

xSirad mimarTavs grotesks. rodesac tetlou erns

ekiTxeba, ratom ara aqvs pensia, igi pasuxobs, rom omSi

mxolod da mxolod daiWra. ai, daWris nacvlad rom

momkvdariyo, pensias aucileblad dauniSnavdnen“. im

epizodSi ki, romelSic saubaria glaxakebze, romlebic

kuperis institutis samkiTxvelo darbazSi Sediodnen

gasaTbobad da gazeTebis wasakiTxad, avtori dasZens:

`...These vagrants have been led hither by a delirious hope of finding
their own deaths announced in the papers, and the enigma of their
starved lives solved by a line or two of print.~ 
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groteskis mxriv, gansakuTrebiT sainteresoa avto-

ris  ritorikuli mimarTva maTdami, vinc niu-iorkis qu-

Cebs aSenebs ernisnairi adamianebis TavSesafrad: „0, wi-
se generations that lays out streets! For without them what should we
do with our loose human beings? We might be forced to hang or im-
prison them all; unless, perchance, we were driven to show a love so
untiring for them that they should be restored to order and fitness. But
we dont all belong in the streets, and why dont we? Whos to decide
whether this particular man belongs there or not?

aseve groteskulad aris warmoCenili novelaSi saq-

velmoqmedo organizaciebis saqmianoba. samSoblos da-

sacavad brZolaSi dainvalidebul usaxlkaro, uTvis-

tomo adamians yvela uars eubneba daxmarebaze, radgan

TiToeuls konkretuli viwro profili aqvs, romelsac

ernis mdgomareoba ar miesadageba. erT-erTi organiza-

ciis warmomadgeneli gulubryvilod etyvis kidec, ne-

tavi loTi iyo, romelsac sasmelisTvis Tavis danebeba

unda, maSin Cveni profilis Sesaferisi iqnebodi da sia-

movnebiT dagexmarebodiTo. aseT organizaciebze nove-

laSi mware ironiiT aris naTqvami, rom isini: „swallow ca-
mels mostly, and strain at the hungry gnats”.

rogorc vxedavT, novela, romlis avtoric ara mxo-

lod qarTuli sazogadoebisaTvis, bevri misi Tanamema-

mulisTvisac ki ucnobia, sakmaod maRali mxatvruli

Rirebulebisaa. rogorc Cans, leTropis niWi daiCrdi-

la mecxramete saukunis sxva, didi amerikeli novelis-

tebis gverdiT, romelTagan erT-erTi misi simamri - na-

Tanael hoTorni iyo.

ramdenadac mkiTxvelisaTvis saintereso iqneba co-

ta ufro metis Setyoba im avtoris Sesaxeb, romlis no-

velac Targmna ilia WavWavaZem, aqve warmovadgenT mok-

le informacias misi moRvaweobis Sesaxeb.
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jorj parsons leTropis (1851-1898) literaturu-

li da Jurnalisturi moRvaweoba sakmaod mdidari da

mravalmxrivia. mas ekuTvnis romanebi: „mwuxri”

(Afterglow), „vnebis eqo” (An Echo of Passion) „Soridan” (“In
The Distance”) da „niuporti” (“Newport”), araerTi poeturi

krebuli da literaturul-kritikuli werilebi: „ho-

Tornis Semoqmedebis kvleva” (“A Study of Hawthorne”), „niu

iorkis literaturuli moZraoba” (“The Literary Movement
In New York)”, „literaturuli da socialuri bostoni”

(“Literary and Social Boston”), „xelovnebis progresi niu-

iorkSi” (“The Progress of Art in New York”), „saubrebi edi-

sonTan” (“Talks with Edison”), „kolriji, rogorc poeti da

pirovneba” (“Coleridge as Poet and Man”) da sxv. leTropi

sxvadasxva wlebSi iyo ori popularuli amerikuli Jur-

nalis „atlantik manTlisa” („Atlantic Monthly”) da „bos-

tonis kurieris” („Boston Courier”)  redaqtori, 1883 wels

ki daaarsa saavtoro uflebebis amerikuli liga

(„American Copyright League”).

sainteresoa xolme avtoris Semoqmedebis analizi

mis mier sagangebo deklaraciaSi, narkvevSi, eseSi, pub-

licistur an pirad werilSi Camoyalibebuli Semoqme-

debiTi kredos fonze. leTropis narkvevi „romani da

misi momavali” (“The Novel and its Future”), amgvari dakvir-

vebisaTvis saukeTeso masalas gvawvdis. masSi vkiTxu-

lobT: „realizmi miznad isaxavs, Caukvirdes TiTqosda

yvelaze umniSvnelo da uintereso xasiaTebsa da movle-

nebs, rom cxovrebis siRrmidan zedapirze amoitanos ma-

Ti sruli Rirseba da WeSmariti arsi. is yvela calke-

ulsa da kerZoSi ganWvrets kavSirs nacnobsa da gansa-

kuTrebulTan, adamianuri bunebis xilul da uxilav

SreebTan. igi cdilobs, garegnulad umniSvnelo dRee-

bis uRimRamo mosasxams miRma aRmoaCinos xasiaTebis su-

lieri konturebi, Seafasos maTi zrda, Tvali adevnos
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moraluri dacemisa Tu xelaxali aRorZinebis simpto-

mebs da gazomos grZnobiTi da inteleqtualuri prob-

lemebis siRrme. mokled, realizmi aRmoCenaa. iq, sadac

Cven gvegona, rom RirsSesaniSnavi araferi iyo, igi

cxadliv dagvanaxebs, rom Turme yvelaferi Zalian

mniSvnelovani yofila“.

rogorc vxedavT, novela „gariyulic” am principe-

bis zusti xorcSesxmaa. avtori masSi fardas xdis per-

sonaJTa sulis siRrmeSi dafarul gancdebs, vnebebsa da

miswrafebebs da yovelive amas warmogvidgens saocrad

damajereblad, mudmivi dinamikisa da ganviTarebis

procesSi. 

marTalia, leTropi saxelovan mweralTa ricxvs ar

miekuTvneba, magram Tundac is faqti, rom misi novela

„gariyuli” daweridan sul mokle droSi iTargmna

frangul, rusul da qarTul enebze da  sami sxvadasxva

enisa  da kulturis mqone sazogadoebis interesi daim-

saxura, SemTxveviTi ar unda iyos da zemoT ganxilul

mxatvrul-esTetikur aspeqtebTan erTad, mis Semoqme-

debiT Rirsebaze esec unda metyvelebdes.

127



maia niniZe

ilia WavWavaZis Txzulebebis 

adresatTa identifikacia

„k.b.m-sas“: dRemde ucnobia, vis miuZRvna ilia Wav-

WavaZem leqsi „k.b.m-sas“. misi  avtografi SemorCenili ar

aris, pirvelad ki 1877 wlis 24 marts gamoqveynda gazeT

„iveriaSi“ xelmouwerlad da uTariRod. marTalia, 1892

wlis gamocemaSi mas TariRad miwerili aqvs 1877 weli,

magram ukve cnobilia, rom daTariRebis TvalsazrisiT

es gamocema sando ar aris da leqsebis umetesobas Tari-

Rad pirveli publikaciis weli aqvs miTiTebuli. Sesaba-

misad, TariRTan dakavSirebiT dabejiTebiT SeiZleba

iTqvas mxolod is, rom leqsi 1877 wlis 23 martamdea da-

werili (cenzuris nebarTva am dRes aris gacemuli).

imisaTvis, rom gagverkvia leqsis adresatis inicia-

lebis mniSvneloba, davakvirdiT ilia WavWavaZis mier

qalbatonebisadmi miZRvnili sxva leqsebis saTaurebs:

„albomSi kneinis natalia andronikovisas“, „kniaJna Ti-

kos WavW[avaZis] albomSi“, „C... sas“ da „s... C... sas“. mive-

diT im daskvnamde, rom pirveli iniciali SeiZleba niS-

navdes rogorc „kneinas“, ise „kniaJnas“. Sesabamisad, ad-

resati SeiZleboda yofiliyo rogorc gasaTxovari, ise

ukve jvardawerili qalbatoni. daboloebas - „sas“ gva-

ris bolos, rogorc Cans, me-19 saukuneSi ar iyenebdnen

mxolod gaTxovili qalbatonebis meuRlis gvaris aR-

niSvnisas. igi gvxvdeba gauTxovari qalebis mamiseul

gvarTanac. amis dasturia Tundac ilia WavWavaZis leq-

sebis saTaurebi: „C... sas“ da „s... C... sas“, sadac Semokle-

baSi „C...sas“ orivegan igulisxmeba gauTxovari qalis

mamiseuli gvari - „Caikovskisas“. am dakvirvebis safuZ-

velze SegviZlia gamovitanoT daskvna, rom leqsis
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„k.b.m-sas“ adresatis saxeli iwyeba aso „b“-ze, xolo mi-

si an misi meuRlis gvari (Tu gaTxovilia) – aso „m“-ze.

leqsis Temidan da ganwyobidan gamomdinare, am qal-

batonTan ilia WavWavaZes iseTi urTierToba unda hqo-

noda, rom SesZleboda sxvadasxva Temaze saubari da gu-

listkivilis gaziareba. Cans isic, rom leqsis avtori

adamianebis mimarT ufro loialuri unda yofiliyo,

vidre misi adresati. leqsis leitmotivia: „nu, nu may-

vedri, rom yovels Cvengans1 / xelsa vawvdidi megobro-

bisas, / rom uarvyofdi CemT moZmeT Soris / sulis sim-

dables, Sxamsa mtrobisas...“ mwerali qalis - ekaterine

gabaSvilis mogonebebSi araerTgan Cans, rogor uxerxu-

lad grZnobda ilia WavWavaZe Tavs qalTa sazogadoeba-

Si. meore mxriv, igi aseT uxerxulobas ar ganicdida  na-

Tesav qalbatonebTan mimarTebiT, maT vrcel werileb-

sac swerda (mag. nene WavWavaZe-andronikaSvils, aniko

vaCnaZes) da leqsebsac uZRvnida (Tiko WavWavaZes, n. an-

dronikovisas”). 

asea Tu ise, warmoudgenlad mogveCvena, rom ilia

WavWavaZis cxovrebisa da Semoqmedebis matianeSi ar ga-

elvebuliyo am leqsis adresatis vinaoba. rodesac sa-

ZieblebSi gamotanil pirTa inicialebze dakvirveba da-

viwyeT, gvegona, rom bevri aseTi SemTxveva gamovlinde-

boda da Semdgomi kvleva dagvWirdeboda imis gasarkve-

vad, Tu romeli maTgani SeiZleboda yofiliyo nagulis-

xmevi leqsSi, magram monacemebi daemTxva mxolod erTi

pirovnebisas. es aris ilias meuRlis - olRa guramiSvi-

lis mamidaSvilis - irakli konstantines Ze muxranbato-

nis qaliSvili - babo (barbare), romelsac mwerali pi-

rad werilebSi „babo muxranskad“ moixseniebs.
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ilia WavWavaZis pirad werilebSi araerTgan Cans,

rom muxranbatonebi mas qedmaRlurad uyureben, ro-

gorc rigiT Tavads (da ara samefo warmomavlobisas) da

Tan Raribs. Cans isic, rom kidev ufro didi ambiciebi

hqonia babo muxranskis dedas - ekaterine ivanes asul

arRuTaSvil-mxargrZelisas. sakuTar Tavze didi war-

modgena ar unda hkleboda piradad babosac. ilia WavWa-

vaZis werilSi meuRlisadmi vkiTxulobT: „babo muxran-

skis wigni mogsvlia, romelSiac Cemzed samduravi mou-

weria... mikvirs, raT mohgonebixar did muxranbatonebs,

anu Cemi maTTan miusvleloba rad SeumCneviaT“. Sesaba-

misad, savsebiT bunebrivad gveCveneba, rom ilia WavWa-

vaZe leqsiT SekamaTeboda am qalbatons imasTan dakav-

SirebiT, unda gauwodon Tu ara adamianebma gverdiT

mdgoms megobrobis xeli („nu, nu mayvedri, rom yovels

Cvengans / xelsa vawvdidi megobrobisas“) iolad unda

ijerebdnen Tu ara moZmeTa mtrobas („rom uarvyofdi

CemT moZmeT Soris / sulis simdables, Sxamsa mtrobi-

sas...“), unda hqondeT Tu ara sikeTis rwmena („me kacT si-

keTis mxurvale rwmena / WirSi Tu lxinSi win mimiZRo-

da...) da ra sjobs, civi goneba da nihilizmi Tu adamiane-

bisadmi ndobis SenarCuneba („oRond kvlav mome: is cdo-

ma mijobs, / vidre ucdomi gamocdileba!“ „umisod guli

civia, bneli, / viTa sadguri gauqmebuli“). 

leqsi daibeWda 1877 wlis martSi, magram Zneli saT-

qmelia, igi gamoqveynebamde cota xniT adre daiwera Tu

wina wlebSi (babo muxranskis ilia, savaraudod, gaic-

nobda olRa guramiSvilisgan, 1863 wels), an ra konkre-

tuli ganwyoba da faqti daedo mas safuZvlad. 1877

wlamde ilia WavWavaZes araerTi Ralati da dapirispi-

reba hqonda gancdili. 1870-iani wlebis dasawyisSi igi

aqtiurad iyo CarTuli e. w. „mamaTa da SvilTa brZolis“

meore etapSi, 1873 wlidan bevri mteri  gaiCina bankis sa-
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kiTxebTan dakavSirebiT (gavixsenoT, Tundac, niko Wav-

WavaZis magaliTi), 1875 wlis ianvarSi ki misi simamris -

Tadeoz guramiSvilis gardacvalebas mohyva samemkvid-

reo davebi da xelaxali dapirispireba meuRlis naTesa-

vebTan, romlebmac imdeni moaxerxes, rom olRa gura-

miSvil-WavWavaZisas mamis memkvidreobis Zalze mcire

nawili Seaxvedres. rogorc vxedavT, leqsSi gadmoce-

muli ganwyobisTvis mwerals araerTi mizezi hqonda,

adresati ki, Cveni varaudiT, unda iyos misi naTesavi

(meuRlis mxridan) – „kniaJna babo (barbare) muxranski-

sa“, romelic ilia WavWavaZis sanaTesaoSi arsebuli da-

pirispirebebis saqmis kursSic iyo da sazogadoebriv

asparezze mimdinare movlenebisac.

gamocanebi: ilia WavWavaZis  sami uTariRo leqsi-

gamocana („rad gvinda, vin xar...”), romlebic erTaderTi

avtografis saxiT aris SemorCenili1 da avtoris si-

cocxleSi ar gamoqveynebula,  1871 wels dawerili  „ga-

mocanebisgan” da „kidev gamocanebisgan”  imiT gansxvav-

deba, rom  ar iwyeba nagulisxmev pirovnebaTa garegno-

bis aRweriT (ix.: „ulvaSsruli melotia...” „buRaa da ki-

sermokle...”, „pirtitvela da WroRTvala”; „erTi aris

tanad momcro...”, „baiyuSiviT Tavdida”). amasTanave,

pirveli gamocana mimarTvis formiT aris dawerili da

ara mesame pirSi.  Sesabamisad, uTariRo sami gamocana

1871 wlis gamocanebis nawili, damateba an varianti ar

unda iyos, magram,  savaraudod, iseve, rogorc wina ga-

mocanebs, amaTac unda aerTianebdes  eris cxovrebaSi

momxdari garkveuli uaryofiTi movlenebi da mwvave

dapirispireba sazogadoebis  sxvadasxva wres Soris. 
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ori yvelaze mniSvnelovani miniSneba, rac am gamo-

canebSia moxseniebuli, aris „Ëèñòîê“-i da „duma”.

„Ëèñòîê~-Si gazeTi `Òèôëèññêèé Ëèñòîê~-i unda igulisx-

mebodes, romelsac Zalian xSirad akritikebda xolme

ilia WavWavaZe, xolo „dumaSi”, Cveni azriT, Tbilisis

saqalaqo sabWo, radgan ruseTis saxelmwifo sabWos

`Òèôëèññêèé Ëèñòîê”-Tan bevri araferi hqonda saerTo

da Tan igi pirvelad 1906 wels moiwvies, rodesac poeti

amgvar pamfletebs, ramdenadac cnobilia, aRar werda.

amitom orientacia aviReT Tbilisis „dumaze”.

ilia WavWavaZis TxzulebaTa 1914 wlis gamocemaSi

pirveli gamocanis adresatad miCneulia daviT kezeli

(gv. XXV). pavle ingoroyva iziarebs am mosazrebas da va-

raudobs, rom meore gamocana SeiZleba giorgi were-

Tels gulisxmobdes1. rac Seexeba am gamocanebis Ta-

riRs, ingoroyva mas, zogadad, 90-iani wlebiT aTari-

Rebs,2 magram, ramdenadac zemoxsenebul gamomcemlebs

ar mohyavT araviTari konkretuli argumenti, Seveca-

deT gadagvemowmebina TiToeuli es mosazreba.

pirveli gamocanis fraza: „uSenod ver sZlebs

`Ëèñòîê”-i / verc jdomas, verca wolasa” migvaniSnebs,

rom gamocanaSi nagulisxmevi pirovneba  asocirdeboda

gazeT `Òèôëèññêèé Ëèñòîê~-Tan. am gazeTs somexi erovne-

bis redaqtori hyavda - ivane xaCaturovi, magram igi aq

nagulisxmevi ver iqneba, radgan taepebi: „SenTagan gaW-

ras giwonebs da eSmakebTan srbolasa”,  „sjobs uyoloba

kacisa / SenisTanisa yolasa.”  imaze mimaniSnebelia, rom

satiris obieqti sxvis wisqvilze unda asxamdes wyals,
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anu qarTveli unda iyos da qarTvelTa sawinaaRmdego

saqmes akeTebdes.

marTalia, ilia WavWavaZes polemika ivane xaCatu-

rovTanac hqonda, magram ufro xSirad  mis TanamSromel

daviT kezels akritikebda, imitom, rom erovnebiT qar-

Tveli iyo da Tavisive eris  winaaRmdeg  usamarTlo

braldebebiT gamodioda. 1889 wlis pamfletSi  „ambavi

ybad-asaRebi da wyal-wasaRebi” mwerali aRniSnavs:

„Ëèñòîê-isaTvis coms vanua hzelavs da zoili afuebs”,

xolo meore pamfletSi - „saxeldaxelos depeSa (ybad

asaRebi da wyal wasaRebi)” wers: yvelas moswons gulux-

voba `Òèôëèññêèé Ëèñòîê”-isa. amboben jer amisTana jil-

do zoilisaTvisac ar gaumetnia `Òèôëèññêèé Ëèñòîê”-s”. 

zoili daviT kezelis fsevdonimi iyo. iakob mansve-

taSvili 1890-ian wlebSi saTavadaznauro bankSi arsebu-

li dapirispirebebis Sesaxeb saubrisas aRniSnavs: „cno-

bili ena-RvarZliani mefeletone zoili danavardobda

`Òèôëèññêèé Ëèñòîê~-is furclebze... lamazi, mariliani

sityvisTvis xom RviZl mamasac ar daindobda. `Òèôëè-
ññêèé Ëèñòîê~-i ekuTvnoda Zmebs xaCaturovebs... eseni

ufro uCuCxunebdnen da muguzlebs umatebdnen im ko-

cons, romelic bankis garSemo iyo anTebuli. amaT ra

enaRvlebodaT, Tu qarTveloba das-dasad daiyo, erT-

maneTs sisxlis mtrebad gadaekidnen”. mogvianebiT da-

viT kezelma axali fsevdonimi -  Novus-i airCia da ilia

WavWavaZis werilebSic TandaTan gaxSirda Novus-is kri-

tika: erTgan vkiTxulobT: „...Cveni Zalgulovani Novus-

ic ar daiSurebs maSin Cvens sarCls-qomagobas. viciT

imisi keTili guli... amisTanaebSi is iseTi avtoritetia,

romelsac sizmaric ki daejereba”. Sesabamisad, savse-

biT SesaZlebelia, rom gamocanaSic daviT kezeli igu-

lisxmebodes.
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gamocanis fraza: SenTan aravin hkadrulobs /arca

zavs, arca brZolasa” mogvagonebs 1894 wels „orxmian

saaxalwlo  operetSi” daviT kezelis saxeliT  warmoT-

qmul  frazas: „visac vebrZvi, ar mebrZvian, / maS me var

gamarjvebuli”.

meore gamocanaSi, daTariRebis mizniT, yvelaze

mniSvnelovania „dumis” xseneba: „magram ra „dumas” Se-

erTvis / maSin is CvenTvis mkvdaria.” leqsis mixedviT,

gamocanaSi nagulisxmevi piris „danaSauli”, savarau-

dod, am „dumis” wevrad gaxdomaa. istoriuli masalidan

ikveTeba Tbilisis „dumaSi“ arCeuli ori pirovnebis sa-

xe, romelTa Sesaxebac poets SeiZleboda aseTi ram eTqv

– 1893 wels arCeuli giorgi wereTeli da 1897 wels ar-

Ceuli giorgi TumaniSvili. 1893 wlis 16 maiss Catare-

bul arCevnebSi qarTvelTagan mxolod eqvsma kacma gai-

marjva (am eqvsidan  erTi Tavad ilia WavWavaZe iyo 498

xmiT 438-is winaaRmdeg), magram  es kenWisyra saqalaqo

saqmeTa sagubernio  sakrebulom  ukanonod cno da da-

niSna xelaxali arCevnebi (30 maiss), romelic, savarau-

dod, kidev ufro uares Sedegs moitanda. amitom qarT-

velma kandidatebma  uari Tqves xelaxal arCevnebSi mo-

nawileobaze. gamonaklisi iyo mxolod vinme kaloubne-

li da giorgi wereTeli. ilia WavWavaZem  es cnobili

mwerlisa da sazogado moRvawis Ralatad Seafasa. misi

redaqtorobiT gamomaval gazeT „iveriaSi” amis Sesaxeb

daiwera: „kenWis yraze uari sTqves yvela qarTvelebma,

garda b–n giorgi eqvTimes Zis wereTlisa, romelmac

Tavi gamoiricxa qarTvelTagan”1. Sesabamisad, vfiq-

robT, amis gamo ilia WavWavaZes SeiZleboda eTqva gior-

gi wereTelze: „magram ra „dumas” SeerTvis / maSin is

CvenTvis mkvdaria.”
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meore mxriv, ilia WavWavaZe kidev ufro metad aRaS-

foTa im faqtma, rom 1897 welsac igive ganmeorda. miu-

xedavad misi mcdelobisa, rom emxilebina arsebuli

„dumis“ naklovanebebi da daerwmunebina sazogadoeba,

rom arCevnebSi aucileblad mieRoT monawileoba, vera-

fers gaxda myar klanad Camoyalibebuli somxuri bur-

Juaziis winaaRmdeg.

giorgi lasxiSvilis mogonebebSi 1897 wlis arCev-

nebTan dakavSirebiT vkiTxulobT: „vfiqrobdi...  qarT-

velebis siaSi Setanili arian ilia WavWavaZe da sxva

cnobili moRvaweebi, amitom somxebi windaxedulad mo-

iqcevian da ar moisurveben qarTvelTa erovnul grZno-

bis Selaxvas-meTqi. molodini gamicruvda... oc kandi-

datidan qarTveli airCies mxolod Svidi kaci iseTebi,

romelTac TiTqmis araviTari wona ar hqondaT qarTvel

sazogadoebriobaSi...  gaaSaves ilia WavWavaZe, vladi-

mer miqelaZe, giorgi wereTeli da sxva gamoCenili qar-

Tveli moRvaweebi. damatebiT arCevnebze uari sTqves da

uari ganacxades imaTac, vinc arCeuli iyo. amrigad axal

sabWoSi mohyva mxolod erTi qarTveli Tav. giorgi or-

beliani”. 

giorgi orbelianis mimarT pretenziebs naklebad

gamoTqvamdnen, radgan, rogor Cans, misi poziciebi im-

TaviTve cnobili iyo, magram, giorgi lasxiSvilis

TqmiT1, saerTo aRSfoTebis obieqtad iqca giorgi Tu-

maniSvilis pozicia („yvela lanZRva-ginebiTa da wyev-

la-krulviT ixseniebda giorgi TumaniSvils, eZaxda mas

`moRalates~ da sxva”. igi erovnebiT somexi iyo, magram,

bevri qarTvelisagan gansxvavebiT, daJinebiT moiTxov-

da, rom TumaniSvilad moexseniebiaT da ara Tumanovad,
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iyo ganaTlebuli adamiani, aqtiuri sazogado moRvawe,

qarTuli dramatuli sazogadoebis erT-erT damaarse-

belTagani da qarTul Jurnal-gazeTebSi gamoqveynebu-

li araerTi publikaciis avtori. qarTvelebs egonaT,

rom is brmad ar daudgeboda gverdiT Tavis TanamoZme-

ebs da Seecdeboda, rom qalaqis sabWos arCevnebis dros

Tbilisis sxva erovnebis moqalaqeTa interesebic yofi-

liyo gaTvaliswinebuli.

rac CvenTvis yvelaze sainteresoa, am arCevnebis

Semdeg gamoikveTa  „dumis“ axalarCeuli  wevris, gazeT

„Íîâîå îáîçðåíèå”-s redaqtoris -  giorgi TumaniSvilisa

da „Òèôëèññêèé ëèñòîê”-is TanamSromlis - daviT kezelis

saerTo poziciebi da interesebi. daviT kezelma 1898

wels „Òèôëèññêèé ëèñòîê”-Si (N55, gv. 81-82) gamoqveynebu-

li statiiT scada Careuliyo giorgi TumaniSvilisa da

ilia WavWavaZis polemikaSi pirvelis mxardasaWerad.

sapasuxo statiebSi ilia Novus-s, anu daviT kezels, Tu-

manovis amqris „mebukes” uwodebs da giorgi TumaniS-

vils ase mimarTavs: „Tqvenis amqris mebuke Novus-i iuda

iskariotels macxovrad ver gagvixdis, bevric rom ku-

di iqnioT, erTmaneTze gamobmuli”, meoregan wers: „...T.

g. Tumanovi Novus-isaTvis iseTi kacia, rom aramc Tu

sizmari, sulelobac ki daejereba”1. 

„Òèôëèññêèé ëèñòîê~-is pozicia saqalaqo sabWos ar-

CevnebTan dakavSirebiT yvelaze kargad Cans ilia WavWa-

vaZis 1897 wlis 19 martis werilidan: „somxebma daiCemes

sxvisi patronoba tfilisSi... aqauri somxobac amas

aramc Tu uars ara hyofs, piriqiT, iqadis kidec `tfi-

lisis listokis” piriT, - asec unda iyoso: qalaqi tfi-

lisi Cveni sakuTrebaa da misi sve-bedi Cvens xelT unda

iyoso”.
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gadavavloT Tvali ilia WavWavaZis imdroindel po-

lemikur werilebs da vnaxoT, SeiZleba Tu ara, rom ga-

mocanebis meore leqsSi giorgi TumaniSvili igulisx-

mebodes. statiaSi „giorgi Tumanovisa da misi amqaris

azrebi” 1898 wlis 17 ianvars ilia WavWavaZe werda: „igi

calis ybiT, romelic Cvenkena aqvs moqceuli, miTam

CvenTvisa stiris da swuxs da meores ybiT, romelic Ta-

vis amqrebisaTvis miuSveria, icinis da hxarobs, miTam,

nu geSinianT, sulelebs vabriyvebo”. Sesabamisad, savse-

biT SesaZlebelia, rom masze eTqva: „viTomda iRvwis

CvenTvisa,/ CvenTvis sdis cremlTa Rvaria”. 

imave statiaSi vkiTxulobT: „Zmoba da erTobao, ma-

inc ar iSlis da gaiZaxis es ustabaSi Tavisis amqrisa”.

Sesabamisad, SesaZlebelia, rom mis mier Zmobisa da er-

Tobis qadagebis siyalbe ilia WavWavaZes asec gamoeTq-

va: „Zmobas gviqadis, erTobas,/ ismis zaTqi da zaria”.

Zmobisa da erTobis qadagebas amofarebuli Ralati le-

itmotivad gasdevs am werilis mTel pasaJs, saidanac

kargad Cans, rogor moiqcnen TumaniSvili da „misi amqa-

ri” 1897 wlis arCevnebis dros: „Cvenis sataxto qalaqis

sabWoSi qarTveli TiTqmis ar gaaWaWanes. T. g. Tumanovi,

romelic ase gultkbilad gviqadagebda da gviqadagebs

Zmobasa da erTobas, rogor moiqca? iman aramc Tu amaSi

ar dainaxa gatexa Zmobisa da erTobisa, aramed Tvisis

saqcieliT beWedic dahkra. sxva, marTlis guliT mqada-

gebeli Zmobisa da erTobisa, amisTana sabWos zurgs Se-

aqcevda... magram... amasac ar dasjerda: mouravobac ki

moewyura amisTana Zmurad Semdgar krebulisa... Zmobis

gamtexTa Soris jdoma da meTauroba, ese igi mouravoba,

gana orpiroba ar aris imiT mxriT, vinc Zmobisa da er-

Tobis iavnanas gvigalobs yoveldRe?” iqve vkiTxu-

lobT: „Cven T. g. Tumanovs imas ki ar vuwunebT, rom igi

somexia. Cven vambobT, rom igi orpiri kacia, rom igi

137



CvenTan hkakanebs da kvercxs ki sxvagan ezideba.” Sesaba-

misad, savsebiT SesaZlebelia, rom sityvebi „magram ra

„dumas” SeerTvis, / maSin is CvenTvis mkvdaria” - giorgi

TumaniSvilze iyos naTqvami.

mas Semdeg, rac mohyavs citatebi TumaniSvilis sta-

tiebidan, romlebSiac igi cdilobs daamtkicos, rom

Tbilisi ZvelTaganve somxebis qalaqi iyo, ilia WavWava-

Ze wers: „is loRika, romelsac dRes T. g. Tumanovi ase

TmaglejiT gahkivis, ,,sada xaro”, marTla sad iyo, rom

es sasacilod asagdebi cifrebi daijera da sxvasac da-

sajerad miarTva?” sxvagan mwerali aRniSnavs: „T. g. Tu-

manovs, rogorc ukve yvelas moexseneba, aramcTu saku-

Tari azri ara aqvs, sxvisi azris gagebis unaric ara hqo-

nia.” igi amaxvilebs xolme yuradRebas TumaniSvilis

msjelobis alogikurobaze da xSirad aSarJebs mis naT-

qvamebs: „SeiZlebao kaci kargi poeti iyos, kargi ora-

torica da publicistad ki da Jurnalistad ar vargo-

deso. marTalia, SeiZleba. xolo, xom isic SeiZleba, rom

kaci arc kargi poeti iyos, arc kargi oratori da arc

karg publicistad vargodes da arc Jurnalistad? am-

boben, exla T. g. TumaniSvili am axals saidumloebas ik-

vlevso da Taviss sakuTars nawerebSi eZebs amis sapasu-

xod utyuars sabuTebsa da magaliTebsao. RmerTma xeli

moumarTos, Tavankara wyarosaTvis miugnia”. Sesabami-

sad, ar iqneba gasakviri, rom ilias masze eTqva: „bevrs

aqeT-iqiT Tavs axlis, Clungia, ara mWrelia; / razomca

hnaTobs sinaTle, misTvis egreca bnelia.”

1897 wlis 20 dekembris statiaSi „Zveli da axali

Cveni ekonomiuri cxovrebisa” ilia WavWavaZe TumaniS-

vilis gazeTs - „Íîâîå îáîçðåíèå”-s „sut-liberalur

avanCavans” uwodebs, romelic samarTlianobis aRsadge-

nad brZolas „retrogradobas” eZaxis da wripins iwyebs:

„daxeT, daxeT, Semusres dedaazri liberalobisao”. Se-
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sabamisad, savsebiT SesaZlebelia, rom am gazeTis re-

daqtoris Sesaxeb mas eTqva: „axlebSi Tavs sdebs,

gvatyuebs, ar axalia, Zvelia,”

1898 wlis 17 ianvris statiaSi ilia WavWavaZe gior-

gi TumaniSvilze wers: „bevri literaturuli kudiano-

ba scodnia da amasTan melurad micocva da gvelurad

kbena... iman sul sxva mxriT morTo Tavisi meluri kudis

qneva da gveluri sisini”. Sesabamisad, verc imas vity-

viT, rom sityvebi - „rac gind ram qerqi icvalos,/ gveli

egreve gvelia” - giorgi TumaniSvilze ar SeiZleboda

daewera.

yovelive zemoTqmulis safuZvelze, uTariRo ga-

mocanebi dawerili unda iyos 1897 wels (maisis Semdeg)

da, ZiriTadad, inspirirebuli unda iyos qalaqis sab-

Wos arCevnebis SedegebiT. erT-erTi yvelaze mZlavri

iaraRi, romelmac ganapiroba, rom somxebma isev SeZles

sabWoSi xmaTa umravlesobis mopoveba, iyo maTi mxar-

damWeri rusulenovani gazeTebis aqtiuri propagan-

distuli agitacia. orive maTganis („Òèôëèññèé ëèñòîê” da

„Íîâîå îáîçðåíèå”) redaqtori erovnebiT somexi iyo - iva-

ne xaCaturovi da giorgi TumaniSvili, magram pirveli

misi qarTveli TanamSromlis - daviT kezelis xeliT

akeTebda Tavis saqmes. aseT situaciaSi vin SeiZleboda

yofiliyo mesame gamocanis obieqti? logikurad es un-

da yofiliyo TemasTan dakavSirebuli da aseTive pozi-

ciebis mqone pirovneba.

1897 wlis arCevnebis wina periodSi ilia WavWavaZisa

da giorgi TumaniSvilis polemikaSi CaerTo qarTul ga-

zeT „kvalis~ redaqtori - giorgi wereTeli,  TumaniSvi-

lis siZe (dis qmari), romelmac ilias brali dasdo so-

mexTa usamarTlo lanZRvaSi: `erT dRes somxebi ybaT

aiReT, imaTi Rirseba miwasTan gaasworeT, mcarcvelebi
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da kontrabandistebi daarqviT...~1 ilia WavWavaZe

grZnobda, rom giorgi wereTeli  arCevnebis win isev

cdilobda somxebis keTilganwyobis mopovebas (xmebis

miRebis mizniT) da statiaSi „b-n g. wereTlis werilis

gamo” aRniSnavda: „Cven mogvivida TiTo-orola werili

lanZRvisa da ginebisa imis gamo, rom qarTvel-somxis

saqmeze Cveni azri gamovTqviT... Cven ar gvikvirs, rom b-

ni g. wereTeli Sig Carevia saxelianad xsenebul usaxe-

lo avtorebs. erTi didi Rirseba b-n wereTlisa is aris,

rom Tavis dReSi ar uRalatnia Tavisis zne-Cveulebi-

saTvis: visic erdo maRalia, is imisi mayaria. exlandel

droSi, roca ,,humanoba” da erTob kacuri kacoba sule-

lobaa, amisTanaebis alRos aReba didi unaria meZebari-

saTvis da ra kurdRels daiWers, amas xom dro gamoa-

Cens.”

vnaxoT, aris Tu ara SesaZlebeli, rom mesame gamo-

canaSi giorgi wereTeli igulisxmebodes. 1896 wels fe-

letonSi „Cveni exlandeli sibrZne-sicrue” ilia WavWa-

vaZe werda: „kidev sxva magaliTs moviyvandi amisTana

madlian Semoqmedobisas, zegardamo STagonebisas, Tun-

da ,,rux mgels” g. wereTlisas, magram vwuxvar, rom ar-

vis wagikiTxavT da Tagvebs darCaT SesaWmelad. Tagveb-

ma ufro ician amisTana sanukbaris yadri... ai exlac

gvpirdeba g. wereTeli, oRond ,,kvalze“ xeli momiwere-

To da Cems axals nawers ,,gulqans” muqTad mogarTmev-

To. modiT da amisTana saCuqars zurgi SeaqcieT! Tag-

vebs exlave suni auRiaT, kbilebs Turme hlesen da sixa-

ruliT iZaxian: ra gveSveleboda, rom b-ni g. wereTeli

ara gvwyalobdeso”. Sesabamisad, savsebiT dasaSvebia,

rom maszeve daewera: „kalami ram uSovnia - / miT hla-
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mobs ganvlos fonia, / magram unari werisa/ arca aqvs,

arca hqonia”.

imave statiaSi ilia WavWavaZe giorgi wereTels sa-

kuTari Tavis qebis didostatad warmoaCens: „viRacam

wamoroSa, rom Tavisis Tavis qeba dampal kitradac ara

hRirso. styuis, Tqvenma mzem. maS ram aacoca Cveni brZe-

ni g. wereTeli da daaskupa mumiasaviT „mesame dasis”

Tavze? amisTana cxads magaliTs marto brma Tu eurCeba

da imedi maqvs, TqvenSi brma aravin aris, RvTisa da Tqve-

nis wyalobiTa”. Sesabamisad, savsebiT logikuria, rom

masze esec eTqva: „Tavs iqebs, Tumca mis qeba / sxvisgan

ar gagvigonia”.

1900 wels statiaSi „umecrobis farTi-furTi” ilia

WavWavaZe noe Jordaniaze werda: „exla erTi es vi-

kiTxoT, ra Zala adga b-n Jordanias, rom eseTs bodvas

mohyva da umecrobis mtver-buqi aayena... baremc Taviss

qerqSi yofiliyo da kusaviT fexi ar gamoeyo, viTomda

mec naxir-naxiro. magram ras izamT? xelT Caugdia ,,kva-

li“ da xom mogexsenebaT: ,,yvavi ra vardsa iSovis, Tavi

bulbuli hgonia”.1 1897 wels „kvals” ara noe Jordania,

aramed giorgi wereTeli redaqtorobda da Tu gaviTva-

liswinebT ilia WavWavaZis damokidebulebas misdami

(romelic zemoT moxmobili citatebidan kargad Cans)

da im faqts, rom gazeTi ilias warmosaxvaSi SeiZleboda

„vardTan” yofiliyo asocirebuli, savsebiT SesaZlebe-

lia, rom giorgi wereTelTan da „kvalTan” dakavSirebi-

Tac eTqva rusTvelis igive sityvebi: „yvavi ra vardsa

iSovis,/ Tavi bulbuli hgonia”.

rogorc vxedavT, ori rusuli gazeTis („Òèôëèññèé
ëèñòîê” da „Íîâîå îáîçðåíèå”) warmomadgenlebs daemata
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qarTuli gazeTis - „kvalis” redaqtoric da Seikra is

jgufi, romelic Tavisi Jurnalisturi agitaciiT xels

uwyobda Tbilisis qalaqis sabWoSi isev somxuri klanis

gamarjvebas da romelmac, Cveni varaudiT, gamoiwvia

ilia WavWavaZis am gamocanebis Seqmna. Sesabamisad, isini

dawerili unda iyos 1897 wlis maisis Semdeg da adresa-

tebi unda iyvnen: daviT kezeli, giorgi TumaniSvili da

giorgi wereTeli.

aleqsandre sarajiSvili: adresatTa identifici-

rebis gareSe rogorc mxatvruli, ise dokumenturi teq-

stis Sinaarsi bundovania. am pirTa dazusteba gvexmare-

ba Sinaarsis srulyofilad aRqmaSi. Sesabamisad, akade-

miuri gamocemis mzadebisas Zalze mniSvnelovania, rom

dadgindes TiToeuli teqstis adresati. ilia WavWava-

Zis TxzulebaTa octomeulSi 1895 weli aweria 31 oq-

tombriT daTariRebul baraTs (t. 17, gv. 172), romelic

iwyeba sityvebiT: „batono aleqsandre“ da saTaurad

aqvs „aleqsandre naneiSvilisadmi“. wlis da adresatis

identifikaciasTan dakavSirebiT samecniero aparatSi

miTiTebulia mxolod giorgi lasxiSvilis memuarebi1. 

am memuarebis mixedviT, giorgi lasxiSvilma „iveri-

asTan“ TanamSromloba daiwyo 1895 wels. im periodSi

gazeTs ilia WavWavaZesTan erTad ganagebda daviT miqe-

laZe, romelTanac giorgi lasxiSvils uTanxmoeba mou-

vida CineT-iaponiis Sesaxeb gamoqveynebul werilebTan

dakavSirebiT. es werilebi daibeWda 1895 wlis 25 marts

da 9 aprils. mogonebaSi vkiTxulobT: „amis Semdeg Cven

Soris uTanxmoeba gaZlierda da saWiro Seiqna urTier-

Tobis sabolood gamorkveva“. am sakiTxTan dakavSire-

biT g. lasxiSvili elaparaka kita abaSiZesa da ilia naka-
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SiZes. am ukanasknelma SesTavaza: „mivmarToT ilias wi-

nadadebiT - gadmogvces gazeTi. erT-erTi Cvengani da-

amtkicebinos mTavrobas redaqtorad; Tu moisurvebs,

gamomcemlobasac vikisrebTo“.  am gadawyvetilebidan

„meore dResve“ isini Sevidnen mosalaparakeblad ilia

WavWavaZesTan. aqedan „meore Tu mesame dRes“ ki saqme

imiT mogvarda, rom daviT miqelaZem redaqciidan wasv-

la gadawyvita („dRes diliT CemTan iyo daviT miqelaZe

da «otstavka» Semoitana“; „daviT miqelaZe male gamog-

veTxova da quTaisSi gadasaxlda“).

mogonebis mixedviT, ilia WavWavaZem gazeTis gam-

gebloba imave dRes giorgi lasxiSvils gadaabara

(„Tqven darCebiT redaqciis gamged da rogorc gindaT,

ise moawyeT saqme“; „gazeTi Cabarebuli hqonda gamgeebs

da eseni awarmoebden saqmes. amgvar gamgeebad iyvnen:

jer Zmebi yifSiZeni: grigoli da aleqsandre (froneli),

Semdeg daviT miqelaZe da, bolos cota xniT (gazeTis

daxurvamde) me“). amave teqstidan vigebT, rom giorgi

lasxiSvilma gazeTTan saTanamSromlod, sxvebTan er-

Tad, quTaisidan miiwvia aleqsandre naneiSvilic. man da

giorgi zdanoviCma Tanxmoba ganacxades da aRuTqves

„mokle xanSi“ TbilisSi Casvla. maisis pirvel ricxvebSi

zdanoviCi Cavida TbilisSi da Tqva, rom naneiSvilic ma-

le Cavidoda („aleqsandre naneiSvilsac dRe-dReze mo-

velodiT“), magram swored am dros gazeTis gamocema

rva TviT aikrZala. 

mTel mogonebaSi arsad ar aris naTqvami, rom vinmes

daesvas aleqsandre naneiSvilis Tanaredaqtorobis sa-

kiTxi. g. lasxiSvilisave gadmocemiT, rodesac 1897

wlidan gazeTis gamocema ganaxlda, ilia WavWavaZis Ta-

naredaqtori ukve iyo aleqsandre sarajiSvili („1897

wlis Tebervlidan, Tu ianvris bolo ricxvidan, «iveri-

am» isev daiwyo gamosvla cnobil mwerlis da istoriko-
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sis aleqsandre sarajiSvilis faqtobriv redaqtoro-

biT“).

werilidan, romlis adresatis da TariRis garkveva-

sac Cven vcdilobT, Cans ara mxolod is, rom ilia WavWa-

vaZem  adresati Tanaredaqtorad miiwvia, aramed isic,

rom es SeTavazeba Tavad adresatisgan modioda: „bato-

no aleqsandre, aviReT-daviReT Tqveni winadadeba da,

ai, razed davdegiT: Tqven usaTuod mogiwvioT Tana-re-

daqtorad“. es werili rom 1895 wlis 31 oqtombers iyos

miwerili aleqsandre naneiSvilisadmi, maSin realobis-

gan Zalian Sors unda iyos giorgi lasxiSvilis mogone-

bebi. misi TqmiT, rogorc ki gadawyda daviT miqelaZis

wasvla, ilia WavWavaZem pirdapir mas SesTavaza Tanare-

daqtoroba. movlenaTa am uwyvet jaWvSi ver Tavsdeba

aleqsandre naneiSvilis mier Tavisi Tavis SeTavazeba

Tanaredaqtorad da ilias Tanxmobis werili. 

yovelive zemoTqmulis safuZvelze vfiqrobT, rom

baraTis adresatia ara aleqsandre naneiSvili, aramed

aleqsandre sarajiSvili da is dawerilia 1896 wlis 31

oqtombers, im periodSi, rodesac „iveria“ akrZaluli

iyo da Tadarigis daWera gaxda saWiro, rom misi ganax-

lebis Semdeg akrZalvis sababi aRar miecaT. rogorc

vxedavT, g. lasxiSvilic adasturebs, rom gamocemis ga-

naxlebis Semdeg gazeTis Tanaredaqtori iyo aleqsand-

re sarajiSvili, wlebis Semdeg ki ukve misi damoukide-

beli redaqtor-gamomcemeli. Tu baraTis adresatad

aleqsandre sarajiSvils miviCnevT, werilSi giorgi

lasxiSvilis TanamSromlad datovebisa da xelfasis

momatebis sakiTxis sagangebod aRniSvna („lasxiSvilic

mowveul iqmnas usaTuod da jamagiric moematos“) sav-

sebiT bunebrivad JRers, radgan sarajiSvili, faqtob-

rivad, mis adgils ikavebda.
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zemoxsenebuli faqtebis gaTvaliswinebiT, werilis

adresatad miviCnevT aleqsandre sarajiSvils da ba-

raTs vaTariRebT 1896 wlis 31 oqtombriT.

elisabed grigolis asuli WavWavaZe: xelnawerTa

erovnul centrSi daculia ilia WavWavaZis daumTavre-

beli werili, romlis adresatadac miCneuli iyo misi da

- nino WavWavaZe-afxazi. sxva mecnierTa azriT, am mosaz-

rebis mtkicebisaTvis mxolod is argumenti, rom ninos

axlo urTierToba hqonda ZmasTan da yuradRebiT eki-

deboda mis literaturul moRvaweobas, sakmarisi ar

aris da baraTs moixsenieben zogadi saxeliT - „adreuli

baraTi”. 

werilis teqstis detalurma analizma gamoavlina

iseTi miniSnebebi, romlebic adresatis dadgenis saSua-

lebas gvaZlevs. fraza: „meZneleba dateveba am Cven

yvarlisa, nametnavaT am Cvens saxlisa” - migvaniSnebs,

rom baraTi ojaxis wevrisTvis unda yofiliyo gankuTv-

nili, meore fraza „Senma gazdam” ki gvamcnobs, rom oja-

xis es wevri baraTis avtorze umcrosi unda yofiliyo.

im dros ilia WavWavaZes hyavda masze umcrosi da-Zma -

elisabedi (3 wliT umcrosi) da Teimurazi (7 wliT umc-

rosi). nakleb savaraudoa, rom mas ase miemarTa masze

ufrosi dis - ninosTvis. 

ramdenadac werili erTgvari damSvidobebac aris

ruseTSi wasvlis win, ufro savaraudoa, rom misi adre-

sati qarTlSi, saorbelianoSi axalgaTxovili elisabe-

di yofiliyo, vidre iqve, kardanaxSi mcxovrebi nino,

romelTanac ilias mudmivi mimosvla hqonda da dasamS-

vidobeblad ufro CaakiTxavda, vidre werils gaugzav-

nida. elisabedisTvis werilis gagzavna logikuri Cans

im mxrivac, rom axalgaTxovil qalTan misi naTesavebi

miupatiJeblad ar dadiodnen xolme.  
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ramdenadac Cvenamde moRweulia Teimuraz WavWava-

Zis mier ruseTidan swored 1857 wlis  mart-aprilSi ga-

mogzavnili werili Zmisadmi, dabejiTebiT SeiZleba iT-

qvas, rom is im dros ruseTSi iyo da gansaxilveli umi-

samarTo baraTi rom masTan gasagzavnad yofiliyo dawe-

rili, ilia frazis: „vapirob wasvlas ruseTSi” - nacv-

lad dawerda: „vapirob wamosvlas ruseTSi“. garda ami-

sa, sagulisxmoa erTi ram - teqstidan ar Cans, rom sam-

SoblosTan ganSorebis gancda, romelzec aris masSi

laparaki, adresatisTvisac nacnobi unda yofiliyo,

arada Teimurazi ukve karga xnis wasuli iyo ruseTSi. 

niSandoblivia isic, rom ruseTis mier saswavleble-

bidan qarTuli enis Seviwroebis gamo im periodis axal-

gazrdoba qarTulad xSirad cudad werda da mimoweras

rusulad awarmoebda. Tu gaviTvaliswinebT, rom Teimu-

razis mier iliasaTvis am periodSi gamogzavnili weri-

li rusulad aris dawerili da imasac, rom ilia WavWava-

Zis mimowera, magaliTad, olRa guramiSvilTan maT qor-

winebamde TiTqmis sul rusulad mimdinareobda, safiq-

rebelia, rom Teimurazisadmi misi werilebic rusuli

yofiliyo. es kidev ufro ganamtkicebs Cvens varauds,

rom baraTis adresatia ilias umcrosi da - elisabed

grigolis asuli WavWavaZe da igi dawerilia 1857 wlis

28 aprilis, anu mas Semdeg, rac igi colad gahyva niko-

loz (ivane) estates Ze jambakur-orbelians da mamiseu-

li saxlidan meuRlesTan, qarTlSi gadavida sacxov-

reblad.

polievqtos karbelaSvili: TxzulebaTa akademiuri

gamocemis me-17 tomSi 1906 wlis 1 ivliss ilia WavWava-

Zis mier peterburgidan gagzavnili depeSis adresatad,

romelsac mxolod gvari - karbelaSvili aweria, miCneu-

lia vasil karbelaSvili, magram, ramdenadac baraTze

misamarTad miTiTebulia „mRvdel karbelaSvils. anCis-
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xatis monastris ezoSi”, aq unda igulisxmebodes wle-

bis manZilze anCisxatis taZris mRvdeli da misi isto-

riis mkvlevari - polievqtos karbelaSvili. vasil kar-

belaSvili im droisTvis saqarTveloSi saerTod ar im-

yofeboda, gasaxlebuli iyo SemaxaSi. Sesabamisad, depe-

Sis adresati unda iyos sasuliero piri da sazogado

moRvawe polievqtos karbelaSvili.

beJan daviTis Ze wereTeli: ilia WavWavaZis Txzule-

baTa octomeulis me-17 tomSi adresatis gvaris miTi-

Tebis gareSea gamoqveynebuli saqmiani werili, rome-

lic iwyeba mimarTviT:  „mowyaleo xelmwifev, Tavado

beJan daviTis Zev!“. baraTSi saubaria adresatisTvis

rwmunebul mazraSi  sazogadoebis wevrTagan sawevroe-

bis Segrovebaze da mas ilia xels awers, rogorc wera-

kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis Tavmjdomare.

samecniero aparatSi (gv. 452) aRniSnulia, rom Salva go-

zaliSvilis azriT, adresatis gvaria wereTeli, magram,

ramdenadac gamocemaSi baraTs saTaurad aweria „beJan

daviTis Zisadmi“ da gvari miTiTebuli ar aris, rogorc

Cans, gamomcemlebi gozaliSvilis mosazrebas ar izia-

reben. 

akaki wereTlis naTlimama da ivane maCablis qvisli,

saCxereli Tavadi beJan daviTis Ze wereTeli,  qarTvel-

Ta Soris wera-kiTxvis gamavrcelebelma sazogadoebam

saCxereSi Tavis „gamgeblad“, anu damxmare wevrad  1884

wlis 21 ianvars airCia da, rogorc gamgeobis sxdomaTa

oqmebidan Cans, 1898  wlamde jer kidev asrulebda am mo-

valeobas. Tu gaviTvaliswinebT imasac, rom wera-kiTx-

vis  gamavrcelebeli sazogadoebis wevrTa siaSi sxva

aravin aris am saxelisa da mamis saxelis mqone, werilis

adresati namdvilad beJan daviTis Ze wereTelia.
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maia niniZe

ilia WavWavaZis TxzulebebSi 

moxseniebul pirTa identifikacia

„elene“, „iliko“ da „ivane malxazis Ze“: ilia Wav-

WavaZis qorwinebamdel werilebSi olRa guramiSvili-

sadmi xSirad ixsenieba elene, romelsac orive icnobs

da romelTanac erTmaneTs xvdebian xolme, or werilSi

ki gvaric aris naxsenebi: „dRes elene ColoyaSvilTan

damiZaxes, iman miTxra, TiTqos CemTvis mSvenieri patar-

Zali hyavT... mivxvdi, Senze laparakobda“ (t. 18, gv. 278,

279). elene da misi qmari iliko, gvarebis gareSe, naxse-

nebia peterburgidan 1858 wels nene andronikaSvilisT-

vis gamogzavnil werilSi (t. 17, gv. 16), ramdenime Tvis

Semdeg ki Tavisi dis - ninosTvis gagzavnili baraTidan

Cans, rom saubaria iliko ColoyaSvilsa da mis colze

(„iliko ColoyaSvilis coli gavican“). ilia ColoyaSvi-

lis coli, genealogiuri nusxis mixedviT, iyo elene

ivanes asuli andronikaSvili-ColoyaSvilisa.

amave periodis erT werilSi vkiTxulobT: „dRes sa-

Ramos iraklisTan waval, SuadRisas ki daxmarebis

saTxovnelad ivane malxazis-ZesTan“. cnobili mTavar-

sardali - ivane malxazis Ze andronikaSvili iyo ilias

naTliis - ninos Zma da am periodis werilebSi xSirad

xsenebuli elene andronikaSvil-ColoyaSvilis mama. 

„iase“, „giorgi“, „irakli“ da „ivane“: olRa gura-

miSvilisTvis maT jvrisweramde miweril baraTebSi

ilia WavWavaZe xSirad axsenebs sam pirovnebas: iases, gi-

orgis da iraklis, romlebsac garkveuli gavlena SeuZ-

liaT iqonion maT bedze. werilebis cifruli korpusis

SedarebiTma kvlevam da genealogiuri wyaroebis Ses-
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wavlam gamoavlina, rom is iasec, romelic zogierT we-

rilSi mxolod saxeliT aris naxsenebi, unda iyos igive

pirovneba, romelsac erTgan gvaric uweria - iase and-

ronikaSvili (t. 18, gv. 24). is iyo olRa guramiSvilis ma-

mis - Tadeozis RviZli biZaSvili. Tadeozis deda - nino

da iases mama revazi iyvnen martyofis mouravis - zaal

zazas Ze andronikaSvilis Svilebi. igive iase androni-

kaSvilia naxsenebi gviandel werilebSic, romlebSic sa-

guramos mamulzea saubari (t. 18, gv. 194, 195).

giorgi ZiriTadad mxolod saxeliT aris xolme

moxseniebuli, magram erTgan konteqstidan Cans, rom

gvarad bagration-muxraneli unda iyos: „vin geCiCineba

giorgisTan Cems migzavnaze?.. me giorgisa ara mjera, igi

ar moisurvebs Cveni saqmis keTilad dagvirgvinebas.

muxranbatonma, veWvob, Tavi daimciros da CemTan dana-

Tesaveba indomos“.

giorgis msgavs konteqstebSia moxseniebuli irak-

lic. mis Tanxmobazec aris damokidebuli axalgazrde-

bis bedniereba da masac ar moswons sasiZod ilia WavWa-

vaZe. giorgi da irakli bagration-muxranelebi iyvnen

olRa guramiSvilis RviZli mamidaSvilebi  - misi mami-

dis - imJamad gardacvlili xoreSan zaalis asul gura-

miSvilisa da konstantine ioanes Ze bagration-muxrane-

lis vaJebi. 

1875 wlisa da Semdegdroindel werilebSi araerT-

gan aris naxsenebi „ivane muxranski“ da misi coli. es iva-

nec aris olRas mamidaSvili, irakli da giorgi bagrati-

on-muxranelebis ufrosi Zma, misi coli nino ki - levan

V dadianis qaliSvilia.

iase andronikaSvili, giorgi da ivane bagration-

muxranelebi Tadeozis gardacvalebis Semdegac didad

ar swyalobdnen ilia WavWavaZes da olRa guramiSvils.

isini icavdnen Tadeozis meore colis - mariam diasami-

Zisa da misi Svilebis interesebs. es kargad Cans 1875
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wlis werilebSi olRa da ekaterine guramiSvilebisad-

mi: „iase andronikovi naxe da Senis fulisa uTxar, rom

mogcen srulad, exla xom Rvinoebi gauyidnia giorgis

da fuli eqmneba“, „amas winaT mogwere, rom iases Seexve-

we-meTqi, rom fuli mogcen... xom ici, Tu giorgis mian-

do, giorgi Sen aras mogcems“, „iase andronikovi ar mo-

asveno, vidre Seni fuli Tavisis sargebliT ar Cagaba-

ron“. „olikos wignidam hscnobdiT Cemi da ivane muxran-

skis datakebasa“; „Sevatye, rom es yoveliferi ivane mux-

ranskis eSmakobaa“; „ivane muxranski Turme Tmas iglejs,

rom me uari ar miTxres“ da sxv.

„muxranskebi“: babo: rogorc vnaxeT, ilia WavWava-

Zis werilebSi xSirad arian moxseniebulni olRas mami-

dis - xoreSan zaalis asul guramiSvilisa da konstan-

tine ioanes Ze muxranbatonis Svilebi: ivane, irakli da

giorgi. momdevno periodis werilebSi xSirad ixsenie-

bian maTi STamomavlebic. swored irakli muxranskis qa-

liSvili unda iyos 1873 wlis Tebervlisa da martis we-

rilebSi naxsenebi „babo muxranskic“ (t. 18, gv. 100, 108).

23 Tebervals ilia WavWavaZe meuRles swers: „amboben,

babo muxranskisa gaaTxoveso da mixeil wereTliSvils

mihsceso, a, im idiotsa. me ki darwmunebiT vera Sevitye

ra“. sami kviris Semdeg gagzavnili baraTis mixedviT Tu

vimsjelebT, babos gaTxoveba simarTle ar unda yofi-

liyo (es arc istoriuli wyaroebiT dasturdeba): „babo

muxranskis wigni mogsvlia, romelSiac Cemzed samdura-

vi mouweria. marTalia, qalaqSi ro viyav, imaTis naxvi-

saTvis ver movicale. mikvirs, raT mohgonebixar did

muxran-batonebs, anu Cemi maTTan miusvleloba rad Se-

umCneviaT. maxlas, qveyana asre mqneliao, naTqvamia. upa-

tarkacod didkacebs cxovreba Tu ar SehsZlebiaT?!

yvelas RmerTma mSvidoba mihsces da me da Senac kargad

viyvneT Cvenis naTesavebiTa“ (16 marti). 
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imave wlis 17 maisis werilSi mravlobiTSi arian

moxseniebulni muxranianT qalebi da Tu gaviTvaliswi-

nebT, rom maTi deda mxolobiTSia, isini debi unda iyv-

nen: „Seni muxranianT qalebi ver dagiTxovdnen. mgoni,

isini amazed ise ara hswuxan, rogorc Sen. me mgonia, rom

isini arc gaTxovdebian. metad  didkacobs imaTi deda.

ase rom, es qalebi miuwvdomel varskvlavebad hgonia

qveyanasa da yvela erideba. mere metad rusinkaoben da

Cven exlandels ymawvilebs rusiankoba Wirzed uaresad

ejavrebaT. jer ki esea imaTi saqme da bolos ra iqneba,

RmerTman icodes“.  olRas mamidaSvilebidan ramdenime

gasaTxovari qaliSvili im dros hyavda swored irakli

muxranskis:  barbare (babo) iyo  25 wlis (dab. 1848), so-

fio - 23-is  (dab. 1850), qeTevani - 21-is (dab. 1852) da Ta-

mari - 18-is (dab. 1855). maTi deda iyo cnobili generlis

- mose zaqarias Ze arRuTinskis Zmis - ivanes qaliSvili

ekaterine da, rogorc Cans, Zalian maRali warmodgena

hqonda Tavis ojaxze. irakli muxranskis Svilebi iliasa

da olRaze umcrosebi iyvnen, magram maT Soris ufros-

Tan, rogorc zemoT moxmobili werilebidan irkveva, Se-

darebiT axlo urTierToba hqondaT.

saSa: 1884 wlis erT werilSi (t. 18, gv. 211) ilia Wav-

WavaZe meuRles peterburgidan swers, rom sadilad iyo

saSa muxranskisTan. savaraudod, unda igulisxmebodes

olRas mamidaSvilis - irakli konstantines Ze bagrati-

on-muxranelis vaJi - aleqsandre, romelic ruseTSi

msaxurobda. 1873 wlis 21 seqtembers peterburgidan me-

uRlisTvis gagzavnil werilSic, saxeli ar aris naxse-

nebi, magram aseve aleqsandre iraklis Ze muxranski un-

da iyos nagulisxmevi („guSin vnaxe irakli muxranskis

Svili, Zalian iama Cemi naxva; Senc gikiTxa. kulav TibaT-

ves is kurss daasrulebs da unda aqav samsaxurSi Sevi-

des, rom akademiisaTvis moemzados“). marTalia, irakli

muxranskis im dros hyavda meore vaJi - levanic (1862-
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1888), magram is jer kidev 11 wlisa iyo da akademiaSi

Sesvla misTvis Zalian naadrevi iqneboda.

qeTevani: 1882 wlis ivlisamde Tbilisidan sagura-

moSi meuRlisTvis gagzavnil werilSi vkiTxulobT:

„cxenebi Sabads saRamosTvis gamogvigzavneT, qeToc mo-

dis, qaluris unagiriT erTi cxeni unda iyos“. iliasa da

olRas garemocvidan yvelaze axlobeli qali, romel-

sac saxelad qeTo (qeTevani) erqva, iyo olRas mamidaS-

vilis - irakli bagration-muxranelis qaliSvili - qe-

Tevani, aqve xsenebuli aleqsandre (saSa) muxranskis

RviZli da. Sesabamisad, vfiqrobT, rom gvaris miuTi-

Teblad, mxolod saxeliT, werilSi swored is SeiZleba

iyos naxsenebi.

liza: olRa guramiSvilisadmi miweril rogorc

qorwinebamdel, ise 1870-iani wlebis werilebSi ilia

WavWavaZe axsenebs „liza muxranskis“, romelic, konteq-

stidan gamomdinare, olRas naTesavi unda iyos. misi vi-

naobis dasadgenad dagvexmara werili, romlidanac

Cans, rom muxranski lizas meuRlis gvaria („liza mux-

ranskisa Tavis qmarTan polkSi wasula“, „sawyali li-

za!... razed arian gadakidebulni? qalaqis qrmians qa-

lebSi es Tu ar ukeTesi, uaresi ar aris“). elisabedi er-

qva olRa guramiSvilis mamidaSvilis - ivane konstanti-

nes Ze muxranbatonis rZals, gvarad falavandiSvils.

misi qmari - konstantine (kote) ivanes Ze bagration-mux-

raneli 1870-ian wlebSi marTlac iyo polovniki, 1876

wlidan ki - samegrelos grenaderTa polkis meTauri.

Sesabamisad, werilebSi unda igulisxmebodes elisabed

nikolozis asuli falavandiSvili-bagration-muxrans-

kisa.

dudauri: 1874 wlis 26 Tebervlis werilSi meuRli-

sadmi orjer aris naxsenebi vinme „dudauri“. akademiu-

ri gamocemis komentarebsa da saZieblebSi ganmartebu-

li ar aris, viszea saubari. teqstSi vkiTxulobT: „Zali-
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ana vwuxvar, rom Cvens sasiqadulos, magram mamaZaRls

dudaurs egre davuRupnivarT, me rom movdiodi, niko-

lozs da ninos vhsTxove, rom pirvel SemTxvevaSive da-

iTxoveT-meTqi... netavi, Senis sicocxliT, is mainc Seg-

vrCes, rac gadarCenia dudaurs“. ra „daRupvazea“ lapa-

raki da ratom aris naxsenebi „rac gadarCenia duda-

urs“, kargad Cans cota ufro adre, 18 Tebervals aseve

meuRlisTvis gagzavnili baraTidan: „Cemma sasiqadulo

mouravma da giorgima veraferi kacoba gamogviCines,

erTma TviTon gagvqurda da meorem Cveni Tavi sxvas gaa-

qurdvina“. baraTebs sul raRac 8 dRe aSorebs erTmane-

Tisgan, pirvelSi ironiulad aris naxsenebi „sasiqadu-

lo“ dudauri, meoreSi ki - „sasiqadulo“ mouravi. mas-

Tan dakavSirebiT pirvelSi vkiTxulobT: „davuRupni-

varT“ da „rac gadarCenia“, meoredan ki Cans, rom saxli

man gaqurda: „TviTon gagvqurda“. Sesabamisad, dudauri

im mouravis gvaria, romelic 1874 wels msaxurobda

ilia WavWavaZis yvarlis mamulSi da gaZarcva misi sax-

li.

ori giorgi ServaSiZe: meuRlisadmi ilia WavWava-

Zis pirad werilebSi sxvadasxvagan ixsenieba ori giorgi

ServaSiZe. erTi aris giorgi dimitris Ze, meore ki - gi-

orgi mixeilis Ze. pirvels ilia WavWavaZe Zalian Sinau-

rulad axsenebs duSeTidan meuRlisTvis gagzavnil we-

rilebSi1 „giorgi ServaSiZem mokiTxva SemogiTvala da

Tqva `ukneinoTo bolondels maskarads lazaTi ara

hqondao“. meores - giorgi mixeilis Zes ki mwerali, ro-

gorc irkveva, 1873 wlamde ar icnobda2. 1873 wlis 12

seqtembers igi meuRles swers: „vnaxav giorgi SarvaSi-

Zesac, romelic CemTan yofiliyo da me Sin ar davxvdi.

Tumca ar vicnob, magram mosuliyo Cems sanaxavad“. swo-
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red imitom, rom es ori giorgi ServaSiZe erTmaneTisgan

ganasxvavos, 1873 wlis 19 dekembris baraTSi mwerali mi-

si xsenebis Semdeg patara komentars akeTebs: „im dRes

giorgi SarvaSiZesTan viyav, ai, mTavris Svili rom aris“.

ese igi, saubaria giorgi mixeilis Zeze. mwerlis Txzu-

lebaTa akademiuri gamocemis me-18 tomis saZieblebSi

orive giorgi ServaSiZeze aris anotacia, magram teqs-

tis gverdebi orives erTnairi aqvs miTiTebuli da ga-

modis, rom TiToeul SemTxvevaSi erTdroulad orive

giorgi ServaSiZe igulisxmeba, rac, ra Tqma unda, ab-

surdia. am gaugebrobas Tavidan agvacilebda, werilebs

rom axldes  komentarebi da xdebodes pirTa identifi-

kacia.

„varvara iliniSna“ da „giorgi“: ilia WavWavaZis

werilebSi xSirad ixsenieba „varvara iliniSna“. baraTe-

bis mixedviT, igi xan TbilisSia (t. 18, gv. 45), xan - peter-

burgSi (t. 18, gv. 142 da sxv.), vasil maCablisTvis gag-

zavnil werilebSi ki es qalbatoni orjer ixsenieba gi-

orgisTan erTad: „varvara iliniSnas da giorgis Cems

erTgulebas da pativiscemas ganucxadeb“, „Cemi pati-

viscema varvara iliniSnas da mokiTxva kniaz giorgis“

(t. 17, gv. 45, 50). Tu gaviTvaliswinebT im pativiscemasa

da mokrZalebas, romliTac mwerali maT moikiTxavs,

eseni unda iyvnen giorgi XII-is SviliSvili - barbare

ilias asuli bagrationi-orbelianisa (igi colad hyav-

da grigol orbelianis Zmas - ilias da adre daqvrivda)

da misi erTaderTi vaJi - giorgi. es ukanaskneli iyo gan-

jidan TbilisSi misi mamidaSvilis - nikoloz baraTaSvi-

lis neStis gadmosvenebis erT-erTi organizatori.

mogvianebiT igi msaxurobda princ aleqsandre olden-

burgelTan da amasTan dakavSirebiT hqonda iliasTan

mimowera (t.17, 348,483).
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olRa guramiSvilis „deida“? ilia WavWavaZis

TxzulebaTa octomeulis me-18 tomSi 1863 wlis ianvar-

Tebervlis rusulenovani  werilebis TargmanebSi ixse-

nieba olRas deida: „miTxari, deidaSens ratom vZul-

var?“ (gv. 264) „deidaSeni rogora myavs? magan aiRo gu-

mani Cveni paemanis Sesaxeb?“ (gv. 275), „deidaSeni xom ar

nebulobs abrams blinebze daewvios?“ (gv. 275). olRa

guramiSvilis dedis Sesaxeb istoriuli wyaroebidan

viciT mxolod saxeli da mamis saxeli - elisabed gior-

gis asuli, gvari ar aris cnobili, deidis Sesaxeb ki, Tu-

ki saerTod hyavda, araferi  viciT. 

1863 wlis 5 martis werilma, romelSic naTqvamia: „ne-

tavi mamidaSeni isev cocxali yofiliyo, gnaxavdi mainc,

Tu sxva ara iyo ra“ (gv. 52), dagvafiqra, rom wina sam Sem-

TxvevaSic, rusulenovan werilebSi SeiZleboda mamidaze

yofiliyo saubari da ara deidaze. amis gadasamowmeblad

vnaxeT teqstebis originalebi: «Ñêàæè ìíå, ïî÷åìó òâîÿ
òåòóøêà ìåíÿ íåíàâèäèò?» (gv. 21), «×òî òâîÿ òåòóøêà
çäðàâñòâóåò? Ýòî îíà äîãàäàëàñü îá íàøåì ñâèäàíèè?» (gv. 33)

«Òâîÿ òåòóøêà íå èçâîëèò ëè îòïðàâèòüñÿ ê Àâðààìó íà áëèíû?»

(gv. 33) da davakvirdiT konteqsts, raime iseTi miniSneba

xom ar iyo, rom sityvaSi „òåòóøêà“, romelsac qarTulad

„deidac“ Seesatyviseba da „mamidac“, aucileblad „dei-

da“ gvegulisxma. aseTi miniSneba ar aris. ramdenadac 5

martis werilis Sinaarsidan Cans, rom olRa guramiSvi-

lis mamidis sicocxleSi is da ilia WavWavaZe erTmaneTs

xvdebodnen, Semdeg ki dabrkolebebi SeeqmnaT, werileb-

Si, romlebSic saubaria „òåòóøêà“-ze, romelic olRasTan

erTad cxovrobs da xvdeba maTi Sexvedrebis ambavs, ol-

Ras mamida unda vigulisxmoT da ara deida.

istoriuli wyaroebidan cnobilia, rom olRas mami-

da - sidonia guramiSvili-savarsamiZisa adre daqvrivda

da Svilebi ar hyavda. rZlis gardacvalebis Semdeg, ro-

desac Zmam - Tadeoz guramiSvilma meore coli SeirTo,
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sidoniam TbilisSi, Tavis saxlSi  gadaiyvana Zmiswulebi

- ekaterine da olRa, 1862 wlis 10 marts ki mTeli Tavi-

si qoneba umcros ZmisSvils - olRas gauforma. sagu-

lisxmoa isic, rom am anderZSi romelic daculia xelna-

werTa erovnul centrSi (N1005), mowmeTa Soris dasaxe-

lebulni arian misi da Tadeoz guramiSvilis meore dis

Svilebi - giorgi da irakli bagration-muxranelebi,

swored isini, vis Tanxmobazec didad iyo damokidebuli

ilia da olRa daqorwindebodnen, Tu - ara.

barbare da lazare: ilia WavWavaZisa da olRa gura-

miSvilis qorwinebamdel mimoweraSi xSirad ixseniebian

„barbare“ da „biWi“ an „lazare“. werilebis korpusis

kompleqsurma kvlevam gamoavlina, rom isini arian  ili-

asa da olRas xelze mosamsaxure gogo da biWi. maT mi-

aqvT da moaqvT werilebi da xels uwyoben SexvedraSi

(„dRes saRamos Svid saaTze Cemi biWi arSakunis baRTan

idgomeba, barbarem erTi wamiT moirbinos da gadasces

Seni werili“„amria Senma wignma, nametnavad iman, rac

barbares eTqva lazaresaTvis“, „Cems biWs vubrZane, mac-

nobos barbares mosvla“, „Cemi biWi xom veRar mova Sen-

Tan, Cemo kargo, da rogor mogwero. Tu barbares yovel

dilas gamogzavni da saRamozedac, maSin ki SeiZleba“,

„rac Seexeba werilebis gzavnas, barbares saSualebiT

gadmovgzavni. man daiwyo, manve daasrulos“, „me Sinac

rom ar viyo, biWi Sematyobinebs, roca werili mova“,

„marTalia, rom ar SeiZleba yoveldRe biWis gamogzav-

na?“, „wignis pasuxs lazares gamovatan saRamozed“,

„xval 8 saaTze gamogigzavno lazare Tu dResve?“, „ro-

gorc ki Sengan dabrundeba, lazares orlandinTan gav-

gzavni“). isini inaxaven saidumlos („barbare, romelsac,

rogorc gagebuli maqvs, yvelafers endobiT“, „ende am

biWs, igi didi erTgulia Cemi. guSin ganvucxade jvars

viwer-meTqi da sixarulisgan orjer hqna haerSi mala-

yi“, „lazaresi nu geSinian, ar gagvcems“). 
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msgavsi samsaxuri axalgazrdebisTvis calkeul

SemTxvevaSi vinme megobars an naTesavsac SeiZleboda

gaewia, magram am mimoweras intensiuri saxe aqvs, orio-

de epizodi ki kidev ufro gvarwmunebs, rom aq mosamsa-

xureebzea saubari. barbaresTan dakavSirebiT ilia Wav-

WavaZis werilSi erTgan naTqvamia: „Sen barbaresi nu ge-

Sinian. eg ar gagvcems, gamogzavne, fuls vaCuqeb da fu-

li, xom ici, rarigad pirs aukrams xolme zogierTs

xalxs“, lazares Sesaxeb ki missave sxva werilSi vkiTxu-

lobT: „Cemi upativcemulesi lazare mTeli kvira ise iq-

ceoda, rom braziT mavsebda; mis mimarT rom cudi rame

ar mekadra, gadavwyvite gamegdo“. aseT konteqstSi na-

Tesavi an megobari naxsenebi ar iqneboda. mogonebebi-

dan SemorCa lazares gvaric - RoniaSvili.

ilia winamZRvriSvili: olRasadmi 1863 wlis 23

marts miwerili baraTidan (t. 18, gv. 68-69) Cans, rom Ta-

deoz guramiSvils im diliT swvevia ilia WavWavaZis am-

xanagi - winamZRvriSvili da maT urTierTobaze ulapa-

rakiaT. ilias imdroindeli axloblebidan am gvarisa

aris mxolod ilia winamZRvriSvili, romelsac Tadeo-

zis naxva SeeZlo rogorc TbilisSi, ise saguramoSi,

radgan misi sofeli winamZRvrianTkari saguramodan 2-3

kilometrSia. garda amisa, mniSvnelovania, rom ilia wi-

namZRvriSvils mwerali yvelaze metad endoboda. mas

gamougzavna peterburgidan Jurnal „ciskarSi“ misata-

nad Tavisi pirveli kritikul;i werili da sTxova kon-

fidencialurobis dacva. swored ilia winamZRvriSvi-

lisTvis SeiZleboda mas eTxova Tadeozis naxva da misi

dayolieba ilia WavWavaZis miRebaze. 

leonard zagurski: 1863 wlis 24 martis baraTSi

naxsenebia zagurski. vfiqrobT, saubari unda iyos saim-

peratoro geografiuli sazogadoebis wevr - lingvist

da eTnograf leonard petres Ze zagurskize. „saqarT-

velos moambis“ mesame nomerSi iliam gamoaqveyna „sasta-
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tistiko sqema kavkasiis mxarisa“ (gv. 118-121), romelSic

eyrdnoboda kavkasiis geografiuli sazogadoebis mier

im droisaTvis axalgamosul me-5 toms. leonard zagur-

ski iyo am sazogadoebis wevri da amgvar statistikur

monacemebs kavkasiis Sesaxeb swored is agrovebda. 1868-

1881 wlebSi gamovida 10 wigni „Ñáîðíèê ñâåäåíèé î
êàâêàçñêèõ ãîðöàõ“, romelSic statistikas mniSvnelovani

adgili ekava. bunebrivia, rom ilia WavWavaZes Jurnal

„saqarTvelos moambis“ mesame nomris gamosvlis win mas-

Si moTavsebul „sastatistiko sqemasTan“ dakavSirebiT

konsultaciebi hqonoda zagurskisTan, rogorc am sfe-

ros specialistTan.

elisabed WavWavaZe: 1863 wlis 27 marts olRa gura-

miSvilisTvis miweril baraTSi ilia WavWavaZe wers, rom

masTan Camovida misi da da erTi weli darCeba. ilia Wav-

WavaZes ori da hyavda. ufrosi - nino oTxi Svilis deda

iyo da TbilisSi didi xniT arasdros Cadioda, elisa-

beds ki Svilebi ar hyavda. misi pirveli qmari - nikoloz

(ivane) estates Ze orbeliani samxedro piri iyo. elisa-

beds uyvarda qalaquri cxovreba da, logikuria, rom

TbilisSi ZmasTan didxans darCeniliyo. Sesabamisad, am

werilSi elisabedi unda igulisxmebodes. amas adastu-

rebs olRasTvis 1864 wlis 22 maiss quTaisidan gagzav-

nili baraTi, romlidanac Cans, rom elisabedi jer ki-

dev TbilisSia („Cem das lizos uTxar, rom wigni momwe-

ros.“).

xeCo darCievi: olRa guramiSvilisTvis 1863 wlis

20,  28 martis da  aprilis Tvis sam werilSi (1, 4, „apri-

li“) naxsenebia zogan xeCo da zogan darCilovi (darCia-

novi). konteqstidan Cans, rom yvelgan erT pirovneba-

zea saubari da irkveva, rom swored man moaxerxa Tade-

oz guramiSvilis daTanxmeba misi qaliSvilisa da ilia

WavWavaZis jvriswerze. («Äàð÷èàíîâ íå àðèñòîêðàò, ýòî
ïðàâäà, íî ýòî ðàçâå ìåøàåò åìó áûòü õîðîøèì ïîñðåäíèêîì?»
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(20 marti); «Â÷åðà áûë ó ìåíÿ Õå÷î, åñòü íàäåæäà, êàê îí
ãîâîðèò, ÷òî îòåö áëàãîñëîâèò ìåíÿ»... (28 marti); «Êàêàÿ
ñêóêà, ðàçâå ê Äàð÷èëîâó îáðàòèòüñÿ, ÷òîá îí óãîâîðèë îòöà
ïîçâîëèòü ìíå ê òåáå çàåõàòü» (aprili); «Óðà» êîìó? Ìíå èëè
òåáå? íèêîìó èç íàñ, à îäíîìó Õå÷î, áåññìåðòíîìó Õå÷î
ïðîêðè÷èì ìû ñ òîáîé... Ñëàâà è ÷åñòü åìó, ÷òî îí óñïåë áåç
îñîáåííûõ ñöåí çàêîí÷èòü íàøå äåëî»... (1 aprili); „xeCo! di-

di kacia! baraqala magis vaJkacobas! erTi dro iyo, rom

giJi oliko uwyreboda ilikosa, aba, xeCo ra amosarCevi

iyovo. axla isev giJi oliko isev im xeCos taSs ucemso“

(21 aprilamde). savaraudod, am werilebSi saubaria gle-

xuri warmomavlobis Tbilisel miwaTmflobel - xeCo

darCilovze (darCievze), romelic flobda didubisa da

avWalis baRebs, TbilisSi hqonda ori saxli da maRazia

sardafiT. Zvel Jurnal-gazeTebSi mivageniT informa-

cias imis Sesaxeb, rom me-19 saukunis 40-ian wlebSi am pi-

rovnebas evaleboda mcxeTis taZris saremonto-sares-

tavracio samuSaoebis warmoeba1.

niko mansvetaSvili: rogorc meuRlis, ise Tavisi

dis - elisabedisTvis miweril baraTebSi ilia WavWavaZe

bevrgan axsenebs gvar „mansvetovs“ yofiT, finansur da

ara literaturul an sazogadoebriv saqmeebTan dakav-

SirebiT2: „mansvetovTan Semitye Cvenis saxlebis ambavi:

iyideba Tu ara“... „guSinas win wigni momivida mansveto-

visa, rom oci Tumani moskovSi gamogigzavneo“... „lizos

kidev mansvetovisTvis uTqvams, saxlis qira auRiaT

TxuTmeti Tumani“... „oci Tumani, romelic mansvetovma

gamomigzavna, me ar miTxovnia“, „lizos kidev mansveto-

visaTvis eTqvo, mansvetovs xuTmeti Tumani moexerxebi-
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na“, „aTs Tumans mansvetovs gavugzavnio“ da sxv. ilia

WavWavaZis TxzulebaTa me-18 tomis saZieblebSi Setani-

lia mxolod cnobili sazogado moRvawis - iakob mansve-

taSvilis monacemebi da arcerT werils ara aqvs darTu-

li komentari, vin igulisxmeba zemoxsenebul epizodeb-

Si. 

Tavisi dis - elisabed saginaSvilisTvis gagzavnil

erT-erT uTariRo werilSi naxsenebia am mansvetovis

saxeli niko: „niko mansvetovsa hsTxove qveviTa mdg-

murs gamogvirTvas, rac fuli gvergeba imisgan da is

fuli srulad natalia Coloyaevisas gardaeci... Seexve-

we mansvetovs, rom, rac qveviTa mdgmurisagan gvergeba,

gamoarTos“ (t. 17, gv. 266). zemoxsenebul rva werilSic

aSkarad swored es nikoloz mansvetaSvilia nagulisx-

mevi da ara iakobi. rogorc Cans, am pirovnebas Cabarebu-

li hqonda ilia da elisabed WavWavaZeebis saziaro sax-

lis zedamxedveloba da mdgmurebisTvis fulis gamor-

Tmeva. 

simon RoRoberiZe: meuRlisTvis 1864 wlis ivnisSi

quTaisidan gagzavnil werilebSi ilia WavWavaZe axse-

nebs „RoRoberiZis Zmas“, romelTanac is cxovrobda qu-

TaisSi da romelmac olRas Camosvlis Semdeg maT Tavi-

si saxli dauTmo1. mwerlis studentobis megobar - ni-

koloz RoRoberiZes ori Zma hyavda, magram cnobilia,

rom 1896 wels quTaisSi yofnisas ilia binad mis ZmasTan

- simonTan gaCerda. vfiqrobT, es siaxlove 1864 wlidan

iqneboda maT Soris da wlebis win quTaisidan moweril

baraTebSic masze iqneba saubari.

salome dadiani miuratisa: iona meunargiasTvis

gagzavnil werilSi (t.17, gv. 205) ilia WavWavaZe axsenebs

princesas („princesas mamuls Semosavali aqvs, Sen iwe-
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rebi, 4000 maneTi“). princesad moixseniebdnen ekaterine

WavWavaZisa da daviT dadianis qaliSvils - salome dadi-

an miuratisas. iona meunargias ojaxs axlo urTierTo-

ba hqonda miuratebTan. arsebobs sxvadasxva drois ram-

denime foto, romelzec miuratebTan erTad gadaRebu-

lia iona an misi mama - dekanozi mixeil meunargia. Sesa-

bamisad, savsebiT bunebrivia, rom sabanko sesxTan da-

kavSirebiT ilia WavWavaZesTan ionas Suamdgomloba ga-

ewia miuratebisTvis da werilSi salome dadiani miura-

tisa igulisxmebodes.

ivane lazarevi: 1873 wels peterburgidan meuR-

lisTvis gamogzavnil werilebSi ilia WavWavaZe axse-

nebs vinme lazarevs. baraTebis Sinaarsidan Cans, rom es

pirovneba xan peterburgSia da xan baqoSi da rom igi di-

mitri staroselskis axlobeli unda iyos, radgan pe-

terburgSi TavisTan stumrad iwvevs ara mxolod ilias,

aramed dimitri staroselskis vaJ senosac. Tu gaviTva-

liswinebT, rom dimitri staroselski 1872 wlidan iyo

baqos gubernatori  da axlo urTierToba hqonda regi-

onis warCinebulebTan, SesaZloa saubari iyos warmoSo-

biT yarabaRel, somexi erovnebis ivane daviTis Ze laza-

revze, romelic iyo ruseTis armiis general-adiutan-

ti da 1868-1877 wlebSi eqvemdebareboda kavkasiis armi-

is mTavarsardals. sagulisxmoa, rom mis ojaxSi ilia

WavWavaZe erT Telavel somexsac Sexvda. baqosTan laza-

revis kavSirze migvaniSnebs is faqti, rom mogvianebiT,

1878 wels, mas mflobelobaSi gadaeca 10 desetina miwis

nakveTi baqos navTobiT mdidar raionSi.

giorgi (iuri) WavWavaZe: 1907 wlis 1 agvistos

yvarlis mourav noSrevan jafariZisadmi miweril we-

rilSi naxsenebia „iura“. mas Semdeg, rac ilia WavWavaZes

ori depeSa da erTi werili gaugzavnia adresatisTvis

da pasuxi ar miuRia, miuweria am iurasTvis, rom mas ga-

erkvia, raSi iyo saqme da ratom misca mouravma Tavs uf-
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leba, rom ori depeSisa da erTi werilisTvis ar epasuxa;

miT ufro, rom meore depeSaze ilias pasuxis fulic ki

winaswar gadauxdia. ramdenadac noSrevan jafariZe

yvarlis mamulis mouravi iyo, Cveni azriT, es iuri unda

iyos yvarlisave mkvidri, romelTanac mwerali axlos

iyo da endoboda. aseTi pirovnebaa misi naTesavi giorgi

(iuri) melqisedekis (mixeilis) Ze WavWavaZe, romlis me-

uRles - elene (pelagia) ivanes asul rostomaSvils  mo-

gonebac ki aqvs dawerili iliasa da maTi ojaxis axlo

urTierTobaze.

simon (sena): ilia WavWavaZis pirad werilebSi xSi-

rad ixsenieba saxeli sena (seno), romelSic sxvadasxva-

gan sami gansxvavebuli pirovneba igulisxmeba, ris ga-

moc xSiria xolme maTi aRreva. es pirovnebebia: ilias

Zmiswuli - simon (seno) konstantines Ze WavWavaZe, dis-

wuli - simon (seno) nikolozis Ze afxazi da misi meuR-

lis - olRas diswuli - simon (seno) dimitris Ze staro-

selski. uTariRo werilebSi am pirTa diferenciacia

zogjer gvaZlevs maTi daTariRebis da biografiuli

detalebis dazustebis saSualebas. 

1889 wlis 22 seqtembers Tavisi dis - elisabedisT-

vis gagzavnil pirad werilSi ilia WavWavaZe mas ugzav-

nis maTi Zmiswulis - simon (seno) WavWavaZis misamarTs,

rom saqarTveloSi gamomgzavrebisas gzad gauaros. es

misamarTia Âîðîíåæî-Ðîñòîâñêàÿ æåëåçíàÿ äîðîãà, ñòàíöèÿ
Ïîäãîðíàÿ. marTalia, 1872-1876 wlebSi voroneJis kadet-

Ta korpusSi swavlobda ilias diswuli simonic (seno),

magram es iyo 1870-ian wlebSi. aq rom ara is, aramed Zmis-

wuli seno igulisxmeba, amas mowmobs Semdegi faqti -

voroneJis guberniis sofeli podgornoe iyo simon Wav-

WavaZis didi bebiis (dedis mxridan) - matrona mixeilis

asul zubarev-teviaSovas sagvareulo mamuli. es qalba-

toni swored iq gardaicvala 1856 wels da, safiqrebe-

lia, rom mamulis nawili Tavisi gardacvlili qaliSvi-
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lis (natalia teviaSova gardaicvala 1853 wels) Svilisa

da misi vaJisTvis daetovebina. am werilis safuZvelze

SeiZleba iTqvas, rom ilias Zmiswuli, simon (sena) kons-

tantines Ze WavWavaZe  1889 wlamde ar gardacvlila, ro-

gorc es calkeul gamocemebSi aris aRniSnuli. 

kvlevis Sedegad mopovebuli es informacia gvexma-

reba olRa WavWavaZisaTvis gagzavnil erT werilSi mox-

seniebuli „senos“ identifikaciaSi. guram SaraZis wign-

Si1 vkiTxulobT, rom olRasadmi miweril baraTSi, ro-

melSic naTqvamia: „sawyali sena swored mouklavT, kox-

tas Zmis wigni mouvida da isa hswers, rom CemTan idgao

da iqav tyvia moxvda da daecao mkvdari“ (gv. 203) sauba-

ria grigolis Zmiswul simon WavWavaZeze, magram, Tu ga-

viTvaliswinebT, rom werilSi naxsenebia elisabedis

qmari - aleqsandre saginaSvili (dRes sadilad me sagi-

novTan ver moval, TvalSi cremli mereva da meSinian,

lizom ar Sematyos“), romelic 1887 wels gardaicvala,

warmoudgenelia axlagardacvlilad ixseniebodes ili-

as Zmiswuli - simoni, romelic 1889 welsac cocxalia.

Sesabamisad, werilSi saubaria ilias diswul - simon ni-

kolozis Ze afxazze, romelic mokles ruseT-TurqeTis

omis dros 1877 wlis 3 oqtombers da SesaZlebeli xdeba

am werilis ufro zusti daTariRebac - 1877 oqtombris

Sua ricxvebamde.

elene amilaxvari-gruzinskaia: 1858 wlis 13 agvis-

tos  nene dimitris asul WavWavaZe-andronikaSvilisad-

mi miweril baraTSi ilia WavWavaZe axsenebs peterburg-

Si mis stumrobas „batonis rZalTan“. 1858 wels erekle

mefis rZlebidan yvela gardacvlili iyo, magram „bato-

nis rZlad“ moixseniebdnen misi vaJis - giorgi XII-is va-

Jebis colebsac. ramdenadac werilSi Tavad batoniSvi-
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li naxsenebi ar aris, unda vivaraudoT, rom igi gardac-

vlilia. 1858 wels giorgi XII-is rZlebidan sami iyo

cocxali: Teimurazis meuRle - elene oTaris asuli

amilaxvari-gruzinskaia, ilias / elizbaris meuRle -

anastasia grigolis asuli obolonskaia-gruzinskaia

da oqropiris meuRle - ana pavles asuli quTaisova-

gruzinskaia, magram bolo ori moskovSi cxovrobda, pe-

terburgSi ki imyofeboda mxolod Teimurazis coli -

elene oTaris asuli amilaxvari-gruzinskaia. Sesabami-

sad,  mweralic swored masTan stumrobis ambavs unda

yvebodes.

elene TarxniSvili-bagration-gruzinski da mi-

xeil bagration-muxraneli: meuRlisTvis 1879 wlis

wlis 19,  28 ivliss da 3 agvistos gagzavnil baraTebSi

(t. 18, gv. 123, 125) ilia WavWavaZe wers: „elene gruzins-

ki aq, moskovSi ar aris, daCaSi gadasula da iq wasvla

jerjerobiT ver movaxerxe... verc muxranski vipove“,

„mixako muxranski, rogorc elene gruzinskisa, vera vna-

xe, radganac daCebSi arian“, „elene gruzinskisa da mux-

ranski amJamad moskovSi ar imyofebian da amitomac vera

vnaxe“. elene gruzinski - elene zazas (zaqarias) asuli

Tarxan-mouravi (TarxniSvili), iyo qarTl-kaxeTis uka-

naskneli mefis, giorgi XII-is SviliSvilis, 1865 wels

gardacvlili - aleqsandre bagratis Ze bagration-gru-

zinskis meuRle,  mixeil konstantines Ze muxranski ki -

ilia WavWavaZis meuRlis - olRa guramiSvilis RviZli

mamidaSvili. 

konstantine zaxarovi: meuRlisTvis 1873 wlis 19

da 28 ivliss,  3 da 31 agvisto da 23 oqtombers (t. 18, gv.

123, 126, 129, 136, 152, 153) gagzavnil baraTebSi naxsene-

bia vinme zaxarovi, Zalian kargi pirovneba, dimitri

staroselskis ojaxis megobari, romelsac yuradReba

unda mieqcia moskovSi saswavleblad Casuli 11 wlis se-

no staroselskisTvis, waeyvana saxlSi uqme dReebSi, ez-
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runa misTvis aRmzrdelis Sovnaze da sxv. arcerT we-

rilSi miTiTebuli ar aris am pirovnebis saxeli, magram

1873 wlis 23 agvistos vasil maCablisTvis gagzavnili

werilidan vigebT, rom es pirovneba unda yofiliyo eqi-

mi konstantine ivanes Ze zaxarovi da swored is unda

daxmareboda ilia WavWavaZes moskovis bankTan kavSiris

damyarebaSi („doqtori konstantine ivaniCi zaxarovi,

romlis SemweobiTac me bankis karebi gameRo da rome-

lic Cemis qvislis, staroselskis didi megobaria“). kon-

stantine zaxarovi iyo medicinis doqtori da 1871-1877

wlebSi eqimad msaxurobda moskovis sakomendato sam-

marTveloSi. 

vladimer bariatinski: 1873 wels vasil maCablisT-

vis gagzavnil werilSi1 ilia WavWavaZe axsenebs kavkasi-

is mefisnacval aleqsandre bariatinskis Zmas. ramdena-

dac Sinaarsis mixedviT, ilias undoda, rom is daxmare-

boda peterburgis bankebTan urTierTobis damyarebaSi,

nagulisxmevi unda iyos vladimer ivanes Ze bariatinski.

aleqsandre bariatinskis Zmebidan viqtori im dros uk-

ve odesaSi cxovrobda, anatoli ki araseriozuli pi-

rovneba iyo, mudmivad valebi da mouwesrigebeli cxov-

reba hqonda. rac Seexeba vladimers, igi samefo amalis

wevri iyo da colad hyavda yofili samxedro ministri-

sa  da saxelmwifo sabWos Tavmjdomaris, imxanad ukve

gardacvlili aleqsandre CerniSevis qaliSvili.  

mouravi daviT ciciSvili: ilia WavWavaZis persona-

luri enciklopediis mixedviT, 1875-1884 wlebSi mwer-

lis mouravi saguramoSi iyo zaqaria giorgis Ze ciciS-

vili, magram mwerlis piradi baraTebidan, romlebic

erT-erT yvelaze sarwmuno dokumentur wyarod SeiZ-

leba CaiTvalos, am wlebSi misi mouravi iyo ara zaqa-
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ria, aramed daviT ciciSvili. amas mowmobs 1882 wlis

ivlisamde dawerili baraTis fraza: „me aqamdinac amo-

vidodi, magram daviT ciciSvils velodi, rom samkali

maSina wamogveRo. ra wamsac movedi quTaisidam, maSinve

telegramma gaugzavne, magram aqnobamde ar Camovida.

dRes me TviTon wavel aq erTs mexanikTan...“ daviTi - da-

Tia naxsenebia 1882 wlis agvistos Sua ricxvebis we-

rilSic: „gagzavne daTia, rom rogorc rigia, dahsTva-

los da, paraskevs rom povoska wamova, Tan gamoatane

angariSi xeebisa“. 1882 wlis oqtombris dasawyisis we-

rilis mixedviTac, mouravs daviTi, daTia hqvia, ilia

WavWavaZe misiT ukmayofiloa da daTxovnas upirebs: „eg

Cveni batoni mouravi daTia sul ar varga araferSi.

yurs aras ugdebs, imodena pursa da fuls maxarjvinebs

da Zirs ki, xelSi ara gvrCeba ra, garda imisa, rasac ipa-

ravs Turme. exla minda daviTxovo... guli amemRvra, ax-

la rom vnaxe mandauroba. gvWamen, gvsvamen da aras ake-

Teben ki“. 

miuxedavad am gabrazebisa, rogorc Cans, daviT ci-

ciSvili ilias mainc ar dauTxovnia, radgan momdevno

wlebis baraTebSic mouravad xan „daTiaa“ naxsenebi da

xan „ciciSvili“. 1883 wlis 28 dekembramde daweril ba-

raTSi naTqvamia: „ciciSvils uTxari, gabosTan moilapa-

rakos cxenis Taobazed“, 1884 wlis 29 Tebervals ki ilia

WavWavaZe peterburgidan swers meuRles: „ciciSvils

miswere, rom rac saWiro iyos Cvenis ezos gasamSvenie-

reblad, usaTuod gaakeTos“. daviT ciciSvili 1887

wlis werilSic ixsenieba: „amovedi warsuls SabaTs, vna-

xe, rom cicianovi gulmodgined aRar ekideba saqmes da

Tavis gasakeTebels meve maxvevs kiserzed, mewyina es

yvelaferi, gavjavrdi, da dResac amazeda var gajavre-

buli...“

cicianovi saxelis gareSe ixsenieba 1866 wlidan 1882

wlamde sxvadasxva periodis werilebSi, magram, Sinaarse-

166



bidan gamomdinare, Cans, rom iliasa da olRas Semosaval-

gasavals da meurneobas is uZRveba. igi ixsenieba or kon-

teqstSi - 1. Tu olRas an elisabeds xelze Tanxa ar aqvT,

mas arTmeven: „erTi Tvis provizia iyide, cicianovs fu-

li eqneba“ (1866 w.), „erTi dekeuli iyidon. Tu fuli ar

eqnebaT, cicianovs gamoarTon“ (1872) Tu fuli ginda, ci-

cianovs ubrZane da mogarTmevs aTiod Tumans“ (1878 w.). 2.

igi agvarebs sameurneo saqmeebs: „cicianovs vgzavni...

aqauri uReli xari mand daagdeT da mandauri erTi uRe-

li aq gamoataneT... me rom mand Semosaval-gasavlis wigni

maqvs, ori magisTana wigni ayidvine da cicianovs gamoa-

tane“ (1878 w.). „eqvsi rumbi Rvino amoaRebineT, romelic

undodes... cicianovi usaTuod daeswros amoRebaSi“

(1879). Tu saswaulebriv damTxvevasTan ar gvaqvs saqme da

ilias zedized ori mouravi ar hyavda erTi da imave gva-

risa, aq yvelgan mouravi daviT ciciSvili unda igulisx-

mebodes da, arsebuli monacemebiT, igi ilia WavWavaZis

mouravi unda yofiliyo 1866-1887 wlebSi. marTalia,

1875 wlamde mwerali saguramoSi damkvidrebuli ar iyo,

magram mas da mis meuRles sxvadasxva adgilebSi hqondaT

miwebi da maT marTvas (ijariT gacema, muSebis dayeneba,

procentebis aReba da sxv.) aucileblad sWirdeboda dam-

xmare piri.
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maia niniZe

ilia WavWavaZis leqsebis daTariReba

yrmobisdroindeli ori leqsi: 1938 wels giorgi

leoniZem miakvlia ilia WavWavaZis or, manamde ucnob,

yrmobisdroindel  poetur  teqsts, miiCnia, rom erT-

erTi maTgani meoris gagrZelebas warmoadgenda da ga-

moaqveyna saerTo saTauriT - „Calaubani”1. mwerlis

TxzulebaTa akademiuri gamocemis pirveli tomis momm-

zadeblebma (1987) ar gaiziares mosazreba am teqstebis

urTierTkavSirze da isini dabeWdes cal-calke - saTa-

urebiT „rwyilTagan tanjvai da maTi anbavi” da „...davs-

wer soflisa qebasa”. 

teqstebis daTariRebisas - 1848 wliT da 1840-iani

wlebis damleviT - mecnierebi eyrdnobodnen koxta

afxazis mogonebas, sadac igi wers, rom leqsSi „rwyil-

Tagan tanjvai...” aRwerili movlenebis dros „ilia iqne-

boda ase 11 wlisa”. samwuxarod, yuradRebis miRma dar-

Ca imave mogonebaSi arsebuli sxva miniSneba - „kardanax-

Si viyaviT [orive gemnazielebi]”. ilia gimnaziaSi 14

wlis asakSi - 1851 wels Sevida. Sesabamisad, koxta afxa-

zis mogoneba aSkarad winaaRmdegobrivia da zemoxsene-

buli ori detalidan erTi arasworia. fraza „iqneboda

ase 11 wlisa” migvaniSnebs, rom mogonebis avtors asaki

zustad ar axsovs. meore mxriv, CvenTvis cnobilia, rom

ilia da koxta afxazi erTad swavlobdnen gimnaziaSi da

Semdeg peterburgis universitetSi, magram araviTari

informacia ar gvaqvs imis Sesaxeb, icnobdnen Tu ara

isini erTmaneTs 1851 wlamde. maT soflebs - yvarels da
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kardanaxs sul cota 30 kilometri mainc aSorebs erT-

maneTisgan. 

safiqrebelia, rom am ori ymawvilis daaxloebisT-

vis gimnaziaSi erTmaneTis gverdigverd aRmoCenasTan

erTad xeli Seewyo 1851 wels ilia WavWavaZis dis - ninos

gaTxovebas nikoloz afxazze da am ori gvaris danaTe-

savebas. Sesabamisad, bevrad ufro savaraudoa, rom leq-

si 1851 wlis Semdeg iyos dawerili da koxta afxazs ili-

as asakis miTiTebisas daeSva Secdoma. am varauds mxars

uWers am ori teqstisa da Tavisi dis - ninosadmi miweri-

li  ilias kidev erTi leqsis - „Cemi gonebidgan ganuSo-

rebelo dao ninav!” urTierTmimarTebis Seswavla.

ratom miiCnia giorgi leoniZem, rom mis mier napov-

ni ori teqsti erTmaneTis gagrZeleba iyo? aqvs Tu ara

am mosazrebas obieqturi safuZvlebi?

1. orive leqsi dawerilia sofel Calaubanze. ro-

gorc koxta afxazis mogonebidan Cans, am sofelSi is da

ilia WavWavaZe gauTvaliswinebeli SemTxvevis gamo mox-

vdnen: „Cvens sofelSi kardanaxSi viyaviT [orive gemna-

zielebi]... oci Tu TxuTmeti versis manZilze mamaCems

mamiTadi hqonda. Cvenc iq wavediT... saRamoTi Sinisaken

davbrundiT da kardanaxamdin ro ase 7 versis savali

dagvrCa, kokispiruli wvima dauSva da mTeli niaRvari

movarda. meti gza ar iyo, SevbrundiT axlo mdebare so-

felSi CalaubanSi da Ramec iq gavatareT. magram mTeli

Rame ar mogviTvlemia. erTs glexkacis saxlSi viweqiT

da Rame imodena mkbenari (rwyilebi) dagvexvia, rom ga-

Tenebisas gamovardiT”. CalaubanSi ilias axloblebi ar

hyolia (winaaRmdeg SemTxvevaSi, ucnobi glexisas ar ga-

aTevdnen Rames) da rom ara es erTi ucnauri SemTxveva,

nakleb savaraudoa, rom mas am sofelze leqsis (miT uf-

ro, ori leqsis) dawera mosvloda azrad.
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2. orive leqsi dawerilia „vefxistyaosnis” mibaZ-

viT  da Sairis poeturi formiT („dResa erTsa rwyilTa

mefes seni Zveli gauaxlda” / „davswer soflisa qebasa

me yrmai gamoucdeli”)

3. akademiur gamocemaSi ufro gviandelad miCneuli

usaTauro teqsti bevri aspeqtiT - avtoris vinaobis mi-

niSnebiT („saxelaTa mZevs ilia”), poeziis avkargianobis

Sesaxeb msjelobiT („nu gegonosT, rom me minda poeto-

bis saxeldeba”, „rogorc xmasa yoranisas bulbuli ar

moiwonebs, / ise Cemsa leqsT-Txzulebas poeti ar Seiwy-

narebs”, „misTvis movixme kalami da sruli goniereba”),

RvTisadmi mimarTvebiT („eha, RmerTo, Sen xom ici”, „vax-

senoT RmerTi, daviwyoT qebai misi soflisa”) „vefxis-

tyaosnis Sesavals mogvagonebs. amasTanave, meore teqs-

tis saTauri - „rwyilTagan tanjvai da maTi anbavi” –

„vefxistyaosnis” im Tavebis saTaurebs waagavs, rom-

lebSic siuJeti viTardeba. Sesabamisad, swored aq

gvxvdeba  - sagmiro epizodebis parodirebac („Semome-

sivnes igini, gaimarTa didi brZola... zogsa vxocdi,

zogsa vstyorcni, zogi sadRac damemala... romeli ro-

mels Sevstyorcne, daixocnen uzrunvelaT”).

4. pirveli teqstis pirvelive fraza „kvlav mogiTx-

robT Cems anbavsa” aSkarad migvaniSnebs, rom mas kidev

raRac msgavsi teqsti uswrebda win.

5. akademiur gamocemaSi ufro gviandelad miCneuli

teqsti mTavrdeba minaweriT „qeba dasrulda”, xolo

ufro adreulad miCneuli teqsti - mTavrdeba sityve-

biT „srul iqmna”. Cveni azriT, teqstebis bolos am erT-

nairi stilis minawerebis arsebobac maT erTianobaze

unda migvaniSnebdes, kerZod, unda mowmobdes, rom  erT

SemTxvevaSi dasrulda Txzulebis qebiTi nawili, meo-

regan ki dasrulda mTliani teqsti. Sesabamisad, maTi

Tanmimdevroba akademiur gamocemaSi arasworia.
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Tavisi dis - ninosadmi miwerili  leqsi - „Cemo gone-

bidgan ganuSorebelo dao ninav!” ilia WavWavaZis Txzu-

lebaTa akademiur gamocemaSi marTebulad aris daTa-

riRebuli 1852 wliT, radgan masSi moxseniebulia ilias

diswuli gigo afxazi. ilias dam - ninom da nikoloz

afxazma iqorwines 1851 wlis 11 Tebervals. maTi pirve-

li vaJi gigo imave wlis bolosac  rom dabadebuliyo,

leqsi maSinve ver iqneba dawerili, radgan aq gigos naT-

lobac aris naxsenebi („da Semweobas misTvis massa

vTxov, visTvis man TeTri imosa”). Sesabamisad, ufro sa-

varaudoa 1852 weli. rac Seexeba am leqsisa da zemoxse-

nebuli teqstebis urTierTmimarTebas,  ninosadmi miZR-

vnil leqsSi pirdapir aris aRniSnuli, rom „Calaubnis

qebac” avtors am teqstTan erTad miurTmevia Tavisi

disTvis („am wignTan giZRvni Calaubanis qebas”). 

aq rom swored Cven mier zemoT ganxilul teqstzea

saubari, migvaniSnebs paralelebi: „giZRvni Calaubnis

qebas” / „davswer soflisas qebasa... qebai misi soflisa...

qeba dasrulda”. aseve Sdr. „mravalsa hpoveb mun Seco-

debas” / „vici, amis wamkiTxveli Secdomasac bevrsa po-

ebs” da sxv. cxadi xdeba, rom 1852 wels ilia swvevia Ta-

vis das da misdami miZRvnil leqsTan erTad miurTmevia

Calaubnis qebac, romelic imave periodSi unda Seeqmna.

SeiZleboda gvefiqra, rom am dros mas „rwyilTagan tan-

jvai”, romelic Calaubnis qebis gagrZelebas warmoad-

gens, jer ar hqonda dawerili, magram teqstis qveS mona-

weri - „qeba dasrulda” migvaniSnebs Txzulebis erTi

etapis dasrulebaze da ara mis mTlianad dasrulebaze.

teqstis bolomde dasrulebis aRmniSvneli minaweri -

„srul iqmna” gvxvdeba swored meore teqstis - „rwyil-

Tagan tanjvais...” bolos (sagulisxmoa, rom msgavsi war-

wera gvxvdeba ninosadmi miZRvnil leqsTanac mis adre-

ul avtografSi. teqsts boloSi miwerili aqvs: „gaTav-

da es leqsi”). 
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ramdenadac koxta afxazis mogonebaSi naxsenebia

„mamiTadi” da gamoZineba kaklis xis qveS („mamaCems mami-

Tadi hqonda... Rame imodena mkbenari (rwyilebi) dagvex-

via, rom gaTenebisas gamovardiT gareT loginebi-

TurT... erTs did kaklis qveS gavSaleT da cota mainc

gamoviZineT”1), vfiqrobT, rom igi 1852 wlis zafxulSi

unda iyos Seqmnili Calaubnis qebasTan erTad. sagulis-

xmoa, rom stiliT da mxatvruli RirebulebiT samive

leqsi Tanabari donisaa da ar aris safiqrebeli, rom

maT 4 weli aSorebdes erTmaneTs. Calaubnis Sesaxeb da-

weril leqsebze ver vityviT, rom isini „Sedevrebia”,

magram sakmaod mdidari leqsika, daxvewili iumori da

marjve parodireba, Cveni azriT, 11 wlis ymawvilisgan,

Tundac igi momavali geniosi iyos, nakleb mosalodne-

lia da es leqsebi, am mosazrebiTac, dawerili unda iyos

ara 1848 wels, aramed ufro gvian.

marTalia, Cven mier moxmobili argumentebis mixed-

viT, 1852 weli aris savaraudo qronologiuri CarCoe-

bis qveda zRvari da es leqsebi, imave argumentebis gaT-

valiswinebiT, ilias SeiZleboda gimnaziaSi swavlis

momdevno wlebSic daewera (1857 wlamde), magram aris ki-

dev erTi argumenti, romelic am TariRs uWers mxars.

ilias peterburgSi gamgzavrebamde ninos ukve, rogorc

Cans, oTxive Svili gaCenili hyavda, radgan 1859 wlis 18

Tebervals, vidre peterburgSi gamgzavrebis Semdeg

pirvelad Camovidoda saqarTveloSi, ruseTidan gamog-

zavnil werilSi ilia ise axsenebs mis „biW-buWulebs”

(ninos sami vaJi hyavda) da „uzesTaesTa xerubim maikos”

(maiko ninos meoTxe Svili iyo), rom aSkarad yvela bavS-

vi nanaxi hyavs. Sesabamisad, 1853-1854 wlebSi ninos, sa-

varaudod, kidev erTi bavSvi mainc unda hyoloda, leq-
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sSi ki naxsenebia mxolod gigo, rac, aseT SemTxvevaSi,

alogikuri iqneboda. 

sagulisxmoa kidev erTi ram - zemoxsenebul samive

leqss iseTi xalisi da silaRe etyoba, rom ara gvgonia,

im dros ilias da mis das axalgadatanili hqonodaT ma-

mis gardacvaleba (grigol WavWavaZe gardaicvala 1852

wlis 10 dekembers) da ufrosi Zmis daRupva (1854 wlis 3

ivliss). vfiqrob, asakobriv simwifesTan erTad, am orma

tragediamac ganapiroba Wabuki ilias metamorfoza,

romelic aSkarad daetyo 1852 wlis momdevno periodis

mis leqsebs:  „sitkboeba Tvis mamulSi”, „Wabukobazed”,

*** („daRonebuli, ar vici, razed”) da „moTqma sawyli-

sa”.

leqsi „g. abx[azs]”, romelic eZRvneba ilia WavWava-

Zis ufrosi dis - ninos vaJ - gigo abxazs, SemorCenilia

mxolod nabeWdebis saxiT, avtografi ar arsebobs. av-

toris sicocxleSi igi xuTjer gamoqveynda, magram Ta-

riRi miwerili aqvs mxolod 1892 wlis TxzulebaTa ga-

mocemis pirvel tomSi - 1863 weli. kvlevam daadastura,

rom am gamocemaSi mweralma Txzulebebi zepirad daaTa-

riRa wignis beWdvis win da amis gamo bevri maTgani aras-

woria.  TariRi 1863, savaraudod, gaCnda imitom, rom

leqsi pirvelad 1863 wels daibeWda „saqarTvelos moam-

beSi”. 

teqstSi gigo abxazi „ususur bavSvad” aris moxseni-

ebuli, rac mis „Cvilobis” asakze metyvelebs.  cnobi-

lia, rom 1873 wels gigo ukve ilias yvarlis mamulebis

mouravia da, Tu davuSvebT, rom leqsi 1863 wels aris

dawerili da igi im dros Cvili bavSvi iyo, gamodis, rom

ilias Tavisi mamulebis mouravoba 10 wlis mozardisT-

vis miundia, rac gamoricxulia. 

Tu gaviTvaliswinebT zemoT Cven mier gakeTebul

daskvnas, rom gigo afxazi 1852 wels unda yofiliyo da-
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badebuli da im faqts, rom „ususur bavSvs“ ufro 2

wlamde asakis pataraze ityvian,  ilias mier Tavisi dis-

wulisaTvis miZRvnili leqsi 1854 welze gvian ar unda

iyos Seqmnili. amitom ar aris igi Cawerili peterbur-

gis periodis rveulebSi da amitom ar daubeWdavs mwe-

rals saqarTveloSi dabrunebamde. rogorc Cans, misi

avtografi yvarlis saxlSi, an, rac ufro safiqrebelia,

afxazebis ojaxSi inaxeboda. 

„Rame“: ilia WavWavaZis uTariRo leqss „Rame” pav-

le ingoroyva „weris xasiaTis mixedviT” aTariRebs av-

toris studentobis periodiT - 1857-1861 wlebiT1. leq-

sis Sinaarsze dakvirveba am farTo TariRis ufro da-

konkretebis saSualebasac iZleva. ramdenadac leqsSi

poeti tkbeba samxreTis Ramis cqeriT da Tan mas pirda-

pir mimarTavs, „samxreTis Ramev”, is leqsis weris dros

peterburgSi ar unda iyos  (Sdr. tiarlevoSi dawerili

leqsi „ucxoeTSi”: „Semomtiris me mwuxared guli... mis-

Tvis xom ara, rom vsWeret sxva zecas”). radgan igi ganas-

xvavebs „samxreTis Rames” da „sxva” Rames, cxadia, rom

CrdiloeTSi ukve namyofia. Sesabamisad, safiqrebelia,

rom leqsi dawerili iyos 1859 wlis zafxul-Semodgoma-

ze, rodesac poeti droebiT iyo Camosuli saqarTvelo-

Si. am wlis 22 ivniss igi jer peterburgSia da gancxade-

ba Seaqvs universitetSi gamocdebis gadavadebasTan da-

kavSirebiT, 3 oqtombers ki jer kidev saqarTveloSia,

radgan wers leqss „mtkvris piras” da adgilsamyofe-

lad Tbiliss uTiTebs. Sesabamisad, poeti saqarTvelo-

Si unda yofiliyo  da leqsi „Rame” daewera 1859 wlis iv-

nisis bolodan oqtombris pirvel naxevramde.
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ilia WavWavaZis TxzulebaTa octomeulis pirvel

tomSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeWdili daum-

Tavrebeli leqsi „riTac viyav moqaduli, / yvela me Sen

ganacvale, / me uSenod aRara mwams / arc dReisi, arca

xvale...” teqsti pirvelad gamoqveynda mis TxzulebaTa

cxratomeulSi sadac nabeWd teqsts boloSi aweria 80-

90-iani wlebi, qronologiuri siis sqolioSi ki - daTa-

riRebulia 90-ian-900-iani wlebiT. 

vidre daTariRebas SevecdebodeT,  gadavwyviteT

gagverkvia leqsis adresati.  masSi avtori meore pirSi

mimarTavs viRacas, visac am qveynad yvelaferi anacvala

da msxverplad Seswira da visi xatebac gulidan mainc

ar amouSlia. ilia WavWavaZes dawerili aqvs ramdenime

satrfialo leqsi, magram aseTi grZnoba, rom vinmesT-

vis yvelaferi Seewiros da masze loculobdes, arcer-

TSi ar Cans (Sdr.:  „an Sen maSin ra icodi,/ an Senm giJma

ra ocoda,/ rom is kocna bolos geslad Senis gmobiT Se-

mecvloda”). aseTi waruSleli grZnoba ilias mxolod

samSoblosadmi hqonda (Sdr. „da me ar vCivi, — mixarian,

rom egreT hSvreba / Cemi cxovreba Sensa fiqrSi, Sens

siyvarulSi”, Sdr „aCrdilidan”: „mamulisa da rjuli-

saTvis igi ibrZoda,/ oriv daicva, magram yvela maT

anacvala). Sesabamisad, leqsi dawerili unda iyos zoga-

di ganwyobiT da ara konkretuli adamianisadmi trfo-

biT.

am leqsis daTariReba avtografis kaligrafiiT ver

xerxdeba,  samSoblos Temaze dawerili msgavsi ganwyo-

bis leqsebi da aq gamoyenebuli saleqso formac ilia

WavWavaZis Semoqmedebis yvela etapze gvxvdeba. rac See-

xeba enasa da stils, samwuxarod, ar mogvepoveba 60-iani

wlebis Semdegdroindeli lirikuli leqsebis aseTive

Savi avtografebi, romlebic saSualebas mogvcemda

gveTqva, rom im SemoqmedebiTi etapis poeturi teqste-
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bis pirvel monaxazebsac ki gansxvavebuli ena, an stili

aqvs. meore mxriv,  vfiqrob, dagvexmareba erTi gareSe

detali - avtografis pirvelsave variantSi aris fraza,

romelic, savaraudod, leqsis mTavari birTvi, misi um-

niSvnelovanesi saxe unda yofiliyo. es aris samSoblos

Sedareba xatTan: mxolod gulSi Seni saxe, / viTa xati,

misvenia. /mas vloculob, me dRedaRam / mas Sevxari, mas

Sevcqeri”. warmoudgenelia, rom leqsSi am mxatvruli

saxis gamoyeneba ilia WavWavaZes ganezraxa akaki wereT-

lis cnobili leqsis - „xatis win”1 gamoqveynebis Semdeg,

romelSic samSoblo asevea xatTan Sedarebuli: „Cemi

xatia samSoblo, / saxate - mTeli qveyana”. leqsis weris

dawyeba zustad imave saxeze, romelic ukve araCveuleb-

rivad gamoiyena sxva poetma, nakleb savaraudoa. 

gasaTvaliswinebelia isic, rom iliam Tavisi ukanas-

kneli leqsi dawera 1894 wels da isic garkveuli gare-

moebebiT iyo gamowveuli - 1883 wels vaxtang orbelian-

ma gamoaqveyna poeturi Sexmianeba mis leqsze „Cemo kar-

go qveyanav...” saTauriT „mSobeli qveynis pasuxi”, ro-

melSic garkveuli skepticizmi Canda qveynis mowyenis

mizezebis aRmofxvrasTan dakavSirebiT: „mkiTxe, Cemo

poeto, razed momiwyenia? / neba momec, mec gkiTxo, Sen

ki mogilxenia?/ meubnebi, marwmuneb: “momavali Cvenia”./

maggvari imedebi Cems yurs bevrjel smenia...” 

1894 wels, rodesac dapirispireba im Taobis Sig-

niT, romelic qveyanas bednier momavals uqadda, imde-

nad gamwvavda, rom saerTo, saqveyno saqmis ngreva da-

iwyo (mdgomareoba bankSi, Jurnal-gazeTebis dapirispi-

reba), iliam saWirod CaTvala gamoxmaureboda im xanad

ukve gardacvlili vaxtang orbelianis pasuxs da axali
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gadasaxedidan eCvenebina „qveynis pasuxi”: „me samoTxe

var da Tqven ki, Tqven ki!.../ vai, Ze Cemi bedkrul, uZlu-

ri!../ iq TviT samoTxec jojoxeTia,/ sad Tvis Sxams an-

Txevs mtroba da Suri”. es leqsi iyo mamuliSvilebisa

da mamulis urTierTdamokidebulebis amsaxveli Zali-

an mniSvnelovani Semajamebeli teqsti da misi dawera ar

niSnavs, rom ilia WavWavaZem leqsebis weras kvlav mihyo

xeli. 1894 wlis Semdeg mas arcerTi poeturi teqsti

aRar dauweria. Sesabamisad, zemoxsenebuli usaTauro

da uTariRo Txzuleba akaki wereTlis leqsis „xatis

win“ gamoqveynebamde periodiT - 1894 wlis 28 agvistom-

de unda davaTariRoT. 

mixeil lermontovis leqsi „kldis“ ilia WavWavaZi-

seul Targmans xelnawerTa erovnul centrSi dacul

N108 rveulSi wlis aRmniSvneli adgili dazianebuli

aqvs da Cans mxolod TariRi - „4 agvisto“, magram es teq-

sti moqceulia 1860 wels dawerili sxva 22 teqstis zus-

tad SuaSi da Tan, misi momdevno ori teqstic aris ler-

montovis leqsebis - “sizmari“ da winaswarmetyveli“

Targmanebi, romlebic daTariRebulia 1860 wlis 4 ag-

vistoTi.  Tu gaviTvaliswinebT imasac, rom ilias sCve-

oda erTsa da imave dRes ramdenime teqstze muSaoba, da-

zianebuli TariRi unda iyos 1860 weli.

„mZinare qali“: varaudi imis Sesaxeb, rom leqsi

„mZinare qali” 1859 wels aris dawerili, gaCnda 1892

wlis gamocemis sarCevSi miwerili TariRis gamo, magram

avtografSi TariRad miTiTebulia 1860 wlis 19 ivnisi1,

leqsis variantebs Soris ki iseTi gansxvaveba ar aris,

rom avtors misTvis TariRi Seecvala. 
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aris kidev ramdenime gasaTvaliswinebeli faqti: 1.

kvleva gvaCvenebs, rom 1892 wlis gamocemis sarCevis mo-

nacemebi kidev araerTgan gansxvavdeba avtografebis

TariRebisgan, ris gamoc is naklebad imsaxurebs ndo-

bas. 2. marTalia, ilia WavWavaZis xelnawer  krebulebSi

qronologiuri Tanmimdevroba daculi bevrgan ar aris,

magram  xSiria  erTi periodis leqsebis erTad warmod-

gena. mZinare qali 105-e gverdzea Cawerili, 104-e  gver-

dze aris 1859 wlis 3 oqtombris da 30 noembris leqsebi,

106-e  gverdze ki - 1860 wlis 11-12 ivnis/ivlisisa. Sesa-

bamisad, am mxrivac maT Soris moTavsebuli leqsis Ta-

riRad 1860 wlis 19 ivnisi ufroa mosalodneli, vidre

1859 wlisa. 3. avtograful krebulSi 17501, romelic

qarTuli literaturis muzeumSia daculi, Setanilia

poetis mier 1859 wels dawerili yvela leqsi da isini

mxolod Semdeg aris gadatanili krebul N108-Si, rome-

lic xelnawerTa erovnul centrSi inaxeba, leqsi „mZi-

nare qali~ ki pirvel  krebulSi ar aris. 4. 1860 wels da-

werili leqsebis  didi nawili (aTze meti), „mZinare qa-

lis~ msgavsad, aris mxolod meore krebulSi. Sesabami-

sad, vfiqrobT, rom Txzuleba 1860 wlis 19 ivniss aris

dawerili.
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maia niniZe

ilia WavWavaZis mier sxvadasxva pirTaTvis

gagzavnili werilebis daTariReba

ilia WavWavaZis TxzulebaTa octomeulis me-17

tomSi1 1858 wliT aris daTariRebuli werili gabriel

sulxaniSvilisadmi, romelSic naxsenebia „molaybis“

fsevdonimiT „ciskarSi“ dabeWdili pirveli publika-

ciebi („unda genaxa, ra siCqariT gadadioda xelidam

xelSi is bednieri `ciskris“ nomrebi“). „molaybis“ fsev-

donimiT pirveli werilebi „ciskarSi“ gamoqveynda 1858

wlis pirvel da mesame nomrebSi. Sesabamisad, baraTi,

romelSic molaybis es „statiebia“ naxsenebi, dawerili

unda iyos 1858 wlis martis Semdeg.

ilia WavWavaZis TxzulebaTa gamocemebSi (gv. 24) mi-

si erTi werili ilia winamZRvriSvilisadmi daTariRe-

bulia 1861 wlis Teberval-martiT. baraTTan erTad

mwerali adresats Jurnal „ciskarSi” dasabeWdad ug-

zavnis Tavis kritikul statias „oriode sityva Tavad

revaz Salvas Zis erisTavis kazlovidgan „SeSlilis”

Targmanzeda” zumberiZis xelmoweriT da ramdenime

leqss. igi megobars afrTxilebs, rom statia mixeil

CikvaiZes gaatanos kereseliZesTan ise, rom araviTar

SemTxvevaSi ar gaamxilon, vin aris realuri avtori,

leqsebi ki Tavad miutanos Jurnal „ciskris” redaq-

tors: „ise unda moiqce, rom TiTon redaktors da cen-

zorsac ar Seatyobino; kanoniT imaT uTuod unda icod-
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nen, magram Sen, rogorc iyos, sxvis mxriT daajere isini,

ro marTla da aznauri zumberiZe marTali gvaria da ara

mogonili...”

ramdenadac ilia WavWavaZis zemoxsenebuli statiis

daweris TariRia 1860 wlis 5 noemberi, bunebrivia, rom

baraTi, romelTan erTadac statia gaagzavna, am Tari-

Ris Semdeg unda iyos dawerili. Sesabamisad, misi dawe-

ris sawyis zRvrad aviReT 1860 wlis 5 noemberi, ukidu-

resi zeda zRvris dasadgenad ki daxmareba gagviwia ba-

raTSi daculma kidev erTma informaciam - ilia adre-

sats sTxovs, gaugos, rogor aris misi „aCrdilisa” da

„haji abrekis” beWdvis saqme. „haji abreki” daibeWda

Jurnal „ciskris” 1860 wlis  meTerTmete (noembris) no-

merSi da Zneli warmosadgenia, rom amis Sesaxeb or-sam

kviraSi mainc ar gaego ilia WavWavaZes. amas garda, ro-

desac „haji abrekisa” da „aCrdilis” beWdvis ambavs

kiTxulobs, mwerali ar axsenebs Tavis leqss - „roca wu-

xili mCagravs uwyalo...” da puSkinisa da lermontovis

erTnairi dasaTaurebis leqsebis - „winaswarmetyveli”

Targmanebs, romlebic 1861 wlis „ciskris” pirvelive

nomerSi daibeWda. Sesabamisad, werilis weris dros misi

„haji abreki” jer ar iyo dabeWdili (an ilia WavWavaZem

ar icoda, rom  dabeWdili iyo) da 1861 wlis „ciskris”

pirvel nomerSi gamoqveynebuli leqsebi jer gagzavni-

li ar hqonda.

„ciskris“ pirvel nomerze cenzuris nebarTva gace-

mulia 1860 wlis 20 dekembers, Sesabamisad, redaqtors

es Txzulebebi 20 dekembramde mainc unda mieRo, av-

tors ki peterburgidan TbilisSi 15 dekembramde mainc

unda gaegzavna. ramdenadac viciT, rom 5 noembris Sem-

deg miweril am baraTs Tan axlda „ciskarSi” dasabeWdi

ramdenime leqsi, vfiqrobT, rom es swored „ciskris”

1861 wlis pirvel nomerSi dabeWdili leqsebia da, „haji
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abrekisa” da „aCrdilisagan” gansxvavebiT, avtorma maTi

beWdvis ambavi imitom ar ikiTxa, rom jer ar hqonda gag-

zavnili.

werilis sityvebi: „erTi wigni momwere Cemi „aCrdi-

li” da „xaji abreki” ra yofaSi arian” - wina gamomcemel-

Ta mier arasworad iyo interpretirebuli, TiTqos

ilia winamZRvriSvili apirebda am ori Txzulebis cal-

ke wignad gamocemas (gv. 370). ra iZleoda amgvari daskv-

nis safuZvels, gamocemebSi miTiTebuli ar aris da

verc romelime wyaroSi mivakvlieT cnobas msgavsi gan-

zraxvis Sesaxeb. 1860-1861 wlebisTvis ilia WavWavaZes

jerjerobiT  hqonda  mxolod ramdenime publikacia

Jurnal „ciskarSi” da ar hqonda gamocemuli arcerTi

wigni. anki ratom unda efiqraT mas da ilia winamZRvriS-

vils am ori Txzulebis calke wignad gamocemaze, rode-

sac erTi maTgani originaluri poemaa da meore - Targ-

mani da maT Soris Tematur-Sinaarsobrivi kavSiric nak-

lebad arsebobs? garda amisa, „aCrdilis” msgavsi Sina-

arsis teqsts romelime JurnalSi Tu Seaparebda avto-

ri, Torem calke wignad gamocemis SemTxvevaSi cenzura

bevrad ufro dakvirvebuli da mkacri iqneboda. 

meore mxriv, werilidan kargad Cans, rom ilia winam-

ZRvriSvili iyo is pirovneba, romelic exmareboda ilia

WavWavaZes Jurnal „ciskarTan” urTierTobis damyare-

baSi. mas mihqonda ivane kereseliZesTan ilias mier gag-

zavnili teqstebi da, savaraudod, Tavadve  adevnebda

Tvals maT beWdvas (ix.: „ar minda, rom Sen miutano kere-

seliZes es statia, radganac is mixvdeba, rom Sen Cemis

meti aravin gigzavnis statiebsa... es leqsebi ki Sen miu-

tane kereseliZes“). Sesabamisad, werilSi naxsenebi „aCr-

dili” da „xaji abreki” unda dabeWdiliyo „ciskarSi” da

ara calke wignad. amas adasturebs is faqtic, rom am

oridan pirveli teqsti marTlac daibeWda „ciskris”
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1860 wlis noembris nomerSi. rac Seexeba „aCrdils”, mar-

Talia, 1859 wels „ciskris” me-10 nomerSi daibeWda misi

me-5 Tavi saTauriT „aragvi” („Cveno aragvo...”), magram

poemis sxva epizodebis beWdva ilia WavWavaZes araTu

samwerlo moRvaweobis dasawyisSi, bevrad ufro gvianac

uWirda maTSi asaxuli erovnuli da socialuri sulisk-

veTebis gamo da araerTgzis mouxda nawarmoebis gadake-

Teba-Semokleba.

yovelive zemoTqmulis safuZvelze, baraTi dawe-

rilia ara 1861 wlis Teberval-martSi, aramed 1860

wlis 5 noembridan 15 dekembramde da daTariRebis da-

zustebasTan erTad ikveTeba ori saintereso garemoe-

ba: 1. ilia WavWavaZes 1860 wels hqonia mcdeloba, rom

Jurnal „ciskarSi” Tavisi „aCrdilis” sxva Tavebic dae-

beWda da uari miuRia da 2. sami Tve dasWirvebia misi

statiis „oriode sityva Tavad revaz Salvas Zis erisTa-

vis kazlovidgan „SeSlilis” Targmanzeda” gamoqveyne-

baze nebarTvis miRebas. am werilTan erTad gagzavnil

leqsebze cenzuris nebarTva gacemulia 1860 wlis 20

dekembers da isini daibeWda „ciskris” 1861 wlis pirve-

live nomerSi, statiis beWdvaze ki cenzuris nebarTva

gacemulia 1861 wlis 20 marts  da igi daibeWda „cisk-

ris” 1861 wlis meoTxe nomerSi. rogorc Cans, swored am

winaaRmdegobis gamo mouxda avtors Tavisi vinaobis

gamxela da statiis gamoqveyneba zumberiZis fsevdoni-

mis nacvlad, sakuTari xelmoweriT.

solomon WavWavaZisadmi miwerili baraTebis as-

lebidan bolo, uTariRo werili octomeulSi 1861

wliT aris daTariRebuli (gv. 277-278). igi Sinaarsobri-

vad aSkarad ufro gvian, magram drois mokle monakveT-

Si aris dawerili, vidre imave adresatisTvis gagzavni-

li 1861 wlis 3 martis werili. baraTis sityvebi: „mogi-

valT marxvis ukanasknel kviraSi” migvaniSnebs, rom igi
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marxvis bolo kviris dawyebamde  unda iyos dawerili.

1861 wels didi marxva damTavrda 23 aprils, marxvis bo-

lo kvira ki daiwyo 16 aprils. Sesabamisad, baraTi 1861

wlis 16 aprilamde unda iyos dawerili. es werili aseve

dagvexmara ilia WavWavaZis saqarTveloSi dabrunebis

drois dazustebaSic. Tu dRemde miCneuli iyo da mati-

anis 1987 wlis gamocemaSic ase iyo naTqvami, rom es mox-

da 1861 wlis maisSi, ganxiluli werilidan Cans, rom am

baraTis werisas, romelic aSkarad 16 aprilamdea dawe-

rili, mwerali ukve samSobloSia. 

octomeulSi 1864 wliT aris daTariRebuli baraTi

kirile lorTqifaniZisadmi (gv. 27), romelic miweri-

lia ilia WavWavaZis leqsis „qarTveli studentebis sim-

Rera” avtografis meore gverdze. baraTi uTariRoa,

magram amave adresatisaTvis 1864 wlis 24 agvistos gag-

zavnili werilisa da am uTariRo teqstis Sinaarsebis

kompleqsuri kvleva saSualebas gvaZlevs, ganvsazRv-

roT maTi qronologiuri Tanmimdevroba da davazus-

toT TariRi. 24 agvistos baraTidan Cans, rom mweralma

kirile lorTqifaniZisgan, romelic imJamad peterbur-

gSi imyofeboda da apirebda qarTuli leqsebis krebul

„Conguris” gamocemas, miiRo Txovna, rom am krebulSi

dasabeWdad gaegzavna leqsebi. sapasuxo baraTSi kiri-

lesadmi vkiTxulobT: „rac giTxovia, maTTa Soris, rac

upiratesia, aRgisruleb, e.i. leqsebs, Tu ivargebs, oc-

da cxras am Tves mogarTmev...” fosta quTaisidan peter-

burgisken yoveldRiurad ar mihqondaT. 24-is Semdeg,

savaraudod, swored 29 agvisto iqneboda uaxloesi

ricxvi, roca Semdegi werilis da masalis gagzavnas SeZ-

lebda. 

uTariRo baraTSi, romelic aSkarad mokle xanSivea

dawerili (teqsti iwyeba yovelgvari misalmebebisa da

mokiTxvebis gareSe), vkiTxulobT: „ai, ris gamogzavna
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exla SevZeli”. Sesabamisad, SeiZleba iTqvas, rom es swo-

red is dapirebuli masalaa, romlis gagzavnasac 29 ag-

vistosTvis aRuTqvamda. marTalia, im werilSi imedov-

nebda erTze meti leqsis SerCevas, magram, rogorc uTa-

riRo baraTidan Cans, sabolood mxolod erTis gagzav-

na gadawyvita („sxva axali leqsi, patiosans sityvas gaZ-

lev, sruliad ara maqvs”). Sesabamisad, werils vaTari-

RebT 1864 wlis 29 agvistoTi.

ilia WavWavaZis uTariRo werils ioseb orbeliani-

sadmi (gv. 28-29) octomeulSi miwerili aqvs: „15 ianvari,

1870 wlamde” da naTqvamia, rom daTariRebulia teqstSi

mocemuli realiis, kerZod, elisabed WavWavaZis meore

qorwinebis TariRis mixedviT. elisabedma meored iqor-

wina 1872 da ara 1870 wels, magram am baraTis dasaTari-

Reblad ufro mosaxerxebelia misi pirveli qmris - iva-

ne (nikoloz) estates Ze jambakur-orbelianis gardac-

valebis TariRi - 1868 wlis 11 marti. ramdenadac we-

rilSi, romelic dawerilia 15 ianvars (weli miTiTebu-

li ar aris) saubaria elisabedis wilze misi qmris oja-

xidan, e.w.  saqvrivoze da amis iuridiulad gaformeba-

ze, bunebrivia, igi qmris gardacvalebidan wlebis Sem-

deg ar iqneba dawerili. ramdenadac baraTs 15 ianvari

aweria TariRad, es unda iyos misi qmris gardacvalebis

Semdeg damdgari pirvelive wlis es TariRi - 1869 wlis

15 ianvari. 

mamidis - makrine paatas asuli WavWavaZisTvis

gagzavnili werili, imis gamo, rom masSi saxlis mSeneb-

lobazea saubari,  octomeulSi asea  daTariRebuli -

1884 wlis Semdeg. ganvixiloT, ra faqtobrivi mocemu-

loba gvaqvs werilSi: adresanti daojaxebulia („bedma

cotad mainc gamiRima, colic kargi myavs”), msaxurobs

(„lukma-pursac Cemi codvilobiT vSovob”), am samsaxur-

Si garkveuli drois ganmavlobaSi yofnis gamo moelis
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pirobebis gaumjobesebas („raki cotaodeni samsaxuris-

gan RonisZieba momeca...”), sic! saubaria saxelmwifo sam-

saxurze (araviTari miniSneba ar aris gazeTis gamocema-

ze an bankze), jer ara aqvs sakuTari saxli („rodis mom-

cems bedi nebas, rom Cemi Tavi Cems qoxs Sevafaro”) da

fiqrobs sacxovreblad yvarelSi gadasvlas („me rom

minda maind gadmosvla, imitom ufro... rom Tqven Tan

gaxlde”). saubaria raRac Tanxaze, romelic unda gamoi-

tanos, magram mTlianad Tavis das - elisabeds  misces

(„iqidam Cven ara gvergeba ra”). qalaqSic raRac saxle-

bis Senebazea saubari („exla saxlebs vakeTeb qalaqSi,

oras oci Tumani meti mijdeba“), magram esec mxolod mi-

si ar unda iyos, im saxlebis gaqiravebiT Semosuli Tan-

xa yovelTviurad misma dam - elisabedma unda moixmaros

(„lizom Tve da Tve jamagirsaviT aiRos”). mwerals am

dros yvarelSi saxlis asaSeneblad samzadisi dawyebu-

li unda hqondes („rac sayidlebi gebrZanebinaT, yvela

mzad gaxldeba”, „exla kidev am saxlis keTebaSi Cavebi”).

1873 wlis ianvris werilSi ilia meuRles atyobinebs:

„Cemi fodraCiki saxlebis aSenebis Tavdarigs Sesdgo-

mia”. Sesabamisad, is ganzraxva, romelic, Cveni varau-

diT, 1872 wlis werilSia naxsenebi - yvarelSi saxlis

aSeneba - am baraTSic  dasturdeba. 

yvarelSi saxlis aSenebasa da iq sacxovreblad ga-

dasvlaze ilia WavWavaZe 1874 welsac fiqrobda. 4 Te-

bervlis baraTSi igi meuRles, romelic im dros yva-

relSi apirebda Casvlas, swers: „egeba vidre me movido-

de, masala saxlisa motanili mainc damaxvedro. Cven

rom erTi lazaTiani saxli movixerxoT yvarelSi, Cvens

beds ZaRlic ar dahyefs”. rac Seexeba imas, Tu ra TanxiT

SeiZleboda mwerals Tavisi disTvis TbilisSi saxli

aeSenebina, Cans ioseb orbelianisadmi 1869 wlis 15 ian-

vars miwerili misi baraTidan. vgulisxmobT daqvrive-
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buli elisabed WavWavaZisa da misi mazlis - aleqsandre

estates Ze orbelianis garigebaze, romlis mixedviTac,

elisabeds qmris qonebidan unda Sexvedroda 3000 mane-

Ti da es Tanxa misTvis unda miecaT ara ugvianes ori

wlis vadaSi. 

rogorc Cans, ilia WavWavaZem am fuls raRac wili

Tavisic daamata da imiT aSenda is saxli, romelsac aqi-

ravebdnen da, elisabedis gaTxovebis Semdeg gayides. am

saxlis gayidvis ganzraxvaze unda iyos saubari 1873

wlis 18 agvistos elisabedisaTvis moskovidan gagzav-

nil werilSi1: „mansvetovTan Semitye Cvenis saxlebis am-

bavi: iyideba Tu ara, Zveli dgmuri Tu gavida, dadga vin-

me axali?” imave saxlis qira aris naxsenebi 1873 wlis 10

oqtombers meuRlisTvis gagzavnil werilSi2: „...lizos

kidev mansvetovisTvis uTqvams, saxlis qira auRiaT

TxuTmeti Tumani, xuTi Tumani TiTon lizos dauyria

da CemTvis gamougzavniaT”. Sesabamisad, mamidisadmi mi-

weril uTariRo werilSi yvarlis saxlis mSeneblobis

garda, saubaria im saxlis mSeneblobaze, romelic ili-

am da elisabedma erToblivi ZalebiT aaSenes, mibarebu-

li hqondaT niko mansvetaSvilisaTvis da aqiravebdnen.

Tu gaviTvaliswinebT, rom werili ver iqneba dawe-

rili mamidis gardacvalebis Semdeg,  igi unda davaTa-

riRoT 1872 wlis 20 aprilamde  mainc, magram SeiZleba

savaraudo qronologiuri CarCoebis ufro Seviwroe-

bac. ramdenadac ilias da - elisabedi werilSi mTlia-

nad Zmis moimeded Cans, baraTi dawerili unda iyos misi

qvrivobis periodSi. raki ioseb orbelianisTvis 1869

wlis 15 ianvars gagzavnili werilidan Cans, rom elisa-
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beds im dros saqvrivo jer aRebuli ar hqonda, werilis

daweris savaraudo sawyis mijnad es TariRi unda avi-

RoT, sabolood ki ilia WavWavaZis dis meored gaTxove-

bisa - 1872 wlis 20 Tebervali. 

gamodis, rom werili adresatis gardacvalebamde

sul raRac 2 TviT adrec ki SeiZleba iyos dawerili. iq-

neb amitom kidev ufro stkioda ilias guli, rom ver mo-

aswro mamidis gaxareba yvarelSi saxlis aSenebiT da

masTan da olRasTan erTad iq cxovrebiT. meore mxriv,

es imdenad Tbili werilia, rom sayvarel adamians, al-

baT, am survilebis gamoxatviTac did bednierebas mia-

niWebda: „me TqvenTan yofna rom minda, imisTvis, mamida-

jan, rom bolos vinc Tqven pataraobaSi didis mzrunve-

lobiT gamozardeT, axla iman Tqvenis aTasnairi Sromi-

saTvis xelis gulzed erbo kvercxi iwvas da ise gacxov-

roT”. yovelive zemoTqmulis safuZvelze, baraTi dawe-

rili unda iyos 1869 wlis 15 ianvridan 1872 wlis 20 Te-

bervlamde.

octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili Tavisi dis - elisabedisTvis TbilisSi gagzavni-

li werili (gv. 266). masSi naxsenebia niko mansvetaSvili,

romelic agvarebda ilia WavWavaZisa da elisabedis Tbi-

lisis saxlis gaqiravebisa da Tanxis miRebis sakiTxebs

(„niko mansvetovsa hsTxove qveviTa mdgmurs gamogvir-

Tvas“). 1873 wels saubaria am saxlis gayidvis survilze

da mas Semdeg aRarc ixsenieba. Sesabamisad, baraTi dawe-

rili unda iyos duSeTis momrigebel mosamarTled sam-

saxuris periodSi da frazaSi „ratom ar amodixar?“ du-

SeTSi asvla unda igulisxmebodes. 

werilidan Cans, rom ilia WavWavaZes aqvs ColoyaS-

vilebis vali („amas wined xuTi Tumani gamogigzavne,

rom natalia _ Coloyaevis colisaTvis _ gardageca...

gamogvirTvas, rac fuli gvergeba imisgan da is fuli
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srulad natalia Coloyaevisas gardaeci da baraTebi

CamoarTvi“). 1868 wlis 19 aprilis Semdeg dawerili ba-

raTidan (t. 18, gv. 235) Cans, rom prikazis valis gadasax-

delad ilia apirebda fulis sesxebas kiko ColoyaSvi-

lisgan, magram imedi ar hqonda da meuRles swerda:

„iSove, ar iSove, ra hqeni? kiko, rasakvirvelia, mo-

gatyuebda Cveulebisamebr“. rogorc Cans, nikoloz (ki-

ko) zaalis Ze ColoyaSvils piroba Seusrulebia da ilia

WavWavaZisTvis sasesxeblad fuli uSovia, radgan 1871

wlis aprilamde mas es vali jer bolomde gastumrebu-

li ara aqvs.

ramdenadac werilSi naxsenebi ar aris elisabedis

meuRle da gamoyenebulia Zalian zogadi fraza - sax-

loba („momilocavs qristes aRzdegi SenTvis da Senis

saxlobisaTvis.“), savaraudod, baraTi dawerili unda

iyos mis meore qorwinebamde - 1872 wlis 20 Tebervlam-

de. raki baraTidan Cans, rom igi aRdgomis dResaswau-

lis axlo periodSia dawerili („momilocavs qristes

aRzdegi“), aRdgoma ki Zveli stiliT aprils ar scilde-

ba xolme, qronologiuri CarCoebis zeda zRvari Seg-

viZlia CamovwioT 1871 wlis maisamde. 

uTariRo werilSi, romelic oZisSi gaugzavna ilia

WavWavaZem daviT erisTavs (gv. 33), igi adresats sTxovs,

rom 22-dan 26 ivlisamde ewvios. ramdenadac teqsts Tan

axlavs 1871 wlis miwuruls dawerili ilias „gamocane-

bis” rusuli Targmani da naxsenebia  1872 wlis 28 ian-

vars dawerili „pasuxis pasuxis“ Targmani, baraTs vaTa-

riRebT ase - 1872  wlis 22 ivlisamde. octomeulis sa-

mecniero aparatSi arasworad aris aRniSnuli, TiTqos

daviT erisTavs am werilis sapasuxod gaegzavnos ilia-

saTvis leqsis „gaxsovs, turfav...“ Targmani. daviT

erisTavis xsenebuli baraTi rom 1872 wels ver iqneba

dawerili, amaze metyvelebs Tundac misi fraza: „im
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dRes „iveriaSi“ rusulad gadmoTargmnili iyo gr. or-

belianis leqsi“. 1872 wels gazeTi „iveria“ jer kidev ar

arsebobda da daviT erisTavi ilia WavWavaZis werils

sul cota xuTi wlis Semdeg ar gascemda pasuxs.

octomeulSi 1873 wliT aris daTariRebuli Tavisi

dis - elisabedisTvis duSeTidan gagzavnili werili

(gv. 55), romelSic saubaria samsaxuridan mis daTxovnas-

Tan dakavSirebul winaaRmdegobebze da niko WavWavaZis

dapirispirebaze („Seityobdi mand, rac nikom saqme Cai-

dina Cemis daTxovnis Taobaze... yvelafers davijereb-

di, magram imas ki ara, rom magisTana sasacilo mtrobas

damiwyobda”). niko WavWavaZis am saqcielTan dakavSire-

biT ilia meuRlesac swers 1873 wlis 1, 8 da 23 Teberv-

lis werilebSi. ukanaskneli baraTis mixedviT, ilia im

dReebSi iyo TbilisSi („exlaxan qalaqSi viyav”). elisa-

bedisaTvis gagzavnil werilSi ki naTqvamia: „minda qa-

laqSi Camosvla da ver momixerxebia.“ Sesabamisad, bara-

Ti 1873 wlis 23 Tebervlamde unda iyos dawerili.

octomeulSi 1873 wliT aris daTariRebuli (gv. 56-

57) da ruseTidan gamogzavnili werilebis Semdeg aris

moTavsebuli duSeTidan baqoSi Tavisi colisdis - eka-

terine guramiSvil-staroselskaiasTvis gagzavnili

baraTi, romelic, rogorc Cans, daumTavrebelia. ram-

denadac werilidan Cans, rom dimitri staroselski im

dros ukve baqos gubernatoria, baraTi 1872 wlis 29

martze1 adre ver iqneba dawerili da radgan igi duSe-

Tidan aris gagzavnili, verc 1873 welze gviandeli iqne-
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ba. mis ufro zust daTariRebaSi dagvexmara fraza „ro-

ca ociaTass Tumans movigebT, usaTuod movalT baqos“.

sagulisxmoa, rom meuRlisTvis 1873 wlis 1 Tebervals

gagzavnili werilis mixedviT, latareis gaTamaSeba,

romliTac am Tanxis mogeba SeiZleboda, unda Catarebu-

liyo martSi: „netavi am martSi mainc movigoT ociaTasi

Tumani, rom yvelani davbednierdeT“. Sesabamisad, weri-

li, romelic colisdisTvis unda gaegzavna, dawerili

unda iyos 1873 wlis martamde.

octomeulSi 1873 wlis martiT aris daTariRebuli

ilia WavWavaZis werili sergei mesxisadmi (gv. 41), ro-

melSic saubaria alaznis arxis andronikaSviliseul

proeqtze. ilia wers: „Tu redaqcia Zalian mowadinebu-

lia, rom am saganzed Tqvas rame, ai ra unda Tqvas...” da

muxlebad aris Camoyalibebuli es saTqmeli. Sesabami-

sad, es baraTi dawerilia gazeT „droebis“ 1873 wlis 9

martis nomris gamosvlidan1, sadac daibeWda „T. g. and-

ronikovis proeqti alaznidgan arxis gamoyvanis Taoba-

ze”, 23 martamde2, rodesac gamoqveynda sergei mesxis

statia am arxis Sesaxeb. 

duSeTidan TbilisSi Tavisi dis - elisabedisTvis

gagzavnil erT werils TariRad aweria (23 maisi), magram

weli - ar aris miTiTebuli (gv. 43). baraTSi naTqvamia,

rom misi moadgilis duSeTSi CasvlisTanave apirebs

TbilisSi gamgzavrebas.  ramdenadac am werilSi naxsene-

bia elisabedis meore qmari - aleqsandre (daqorwindnen

1872 wlis 20 Tebervals), duSeTSi ki, saidanac aris ga-

mogzavnili werili, ilia WavWavaZe muSaobda 1873 wlis

24 maisamde (am dRes gaumarTes mas gamosaTxovari sadi-
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li), baraTi SeiZleboda daweriliyo 1872 an 1873 wels,

magram aq rom TbilisSi xanmokle Casvlaze iyos sauba-

ri, ilia dReebis ganmavlobaSi moadgilis gamocxadebas

ar daelodeboda. savaraudod, es lodini saWiro iyo,

rom saqmeebi sabolood gadaebarebina. garda amisa, we-

rilSi naxsenebia zubalaSvilebis sazRvargareT wasv-

la, 1873 wlis 16 marts meuRlisTvis gagzavnili baraTi-

dan ki vigebT, rom isini swored 1873 wlis maisSi apireb-

dnen gamgzavrebas. Sesabamisad, baraTi dawerili unda

iyos 1873 wlis 23 maiss.

moskovidan peterburgSi vasil maCablisTvis gag-

zavnili erTi werili (gv. 57) octomeulSi daTariRebu-

lia 1873 wliT, magram baraTis Sinaarsi iZleva TariRis

ufro dakonkretebis saSualebas. mis mixedviT ilia

WavWavaZe moskovis bankSi jer ar aris daSvebuli saban-

ko saqmeebis Sesaswavlad. 3 agvistos werilis mixedvi-

Tac aseTive viTarebaa moskovis bankTan dakavSirebiT, 1

seqtembris werilidan ki Cans, rom ukve amTavrebs am

bankSi saqmianobas. Sesabamisad, baraTi 1873 wlis 1 seq-

tembramde unda iyos dawerili, magram 3 agvistomde Tu

ufro adre, amis garkvevaSi gvexmareba 3 agvistosa da

uTariRo werilis SedarebiTi analizi. uTariRo baraT-

Si vkiTxulobT:  „Tqven, ese igi, Sen da mdivans, bevrni

nacnobebi gyvanan; iqneba imaTis SemweobiT mec gza ga-

mexsnas“. am frazas aSkarad etyoba, rom aleqsandre (as-

lan) mdivnis am saqmeSi daxmarebis sakiTxs vasil maCa-

belTan werilis avtori pirvelad wamoWris, 3 agvistos

werilidan ki Cans, rom mdivnisTvis ukve werilic ki ga-

ugzavnia daxmarebis TxovniT da pasuxis dagvianebis ga-

mo wuxs: „amas winad mdivans movswere vinaoba aqauris

bankebis upravliauSCebisa (mmarTvelebisa) da vhsTxo-

ve, rom mis nacnobTa SuamdgomelobiT, anu bariatinskis

meoxebiT, raime RonisZieba mogveniWos aqaur bankebSi
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Sesvlis Taobazed“. Sesabamisad, baraTi dawerili unda

iyos 3 agvistos werilze ramdenime dRiT adre mainc da

mas vaTariRebT 1873 wlis ivlisis bolomde periodiT.

octomeulSi 1873 wlis agvistoTia daTariRebuli

ilia WavWavaZis mier Tavisi dis - ninosTvis gagzavnili

erTi werili (gv. 49), romelSic atyobinebs, rom bankis

saqmeebis mogvareba Wianurdeba, radgan vercerT bankSi

ver SeaRwia saqmis Sesaswavlad. sTxovs, rom yvarlis ma-

mulis Semosavlidan rame gayidos da ociode Tumani ga-

ugzavnos. werilis mixedviT, mas moskovis sakredito

sazogadoebaSi SeRweva jer ar hqonda moxerxebuli, 25

agvistos baraTSi vasil maCablisadmi ki - sixaruls ga-

moTqvams, rom es saqme wina dRes - 24-Si ukve mogvarebu-

li hqonda. imave adresatisadmi 21 agvistos gagzavnil

werilSi, marTalia, saqme jer mogvarebuli ar aris, mag-

ram im dReebSi elis mis dagvirgvinebas. ramdenadac di-

sadmi gagzavnil baraTSi araTu saqmis mogvarebis sixa-

ruli, msgavsi imedebic ki ar Cans, igi 1873 wlis 21 agvis-

tomde unda iyos dawerili.

octomeulSi 1873 wliT aris daTariRebuli werili

petre umikaSvilisadmi, romelSic peterburgidan

swers, rom aleqsandre erisTavi naxos da danapirebis

Sesruleba sTxovos. imave danapirebis Sesrulebaze

(Tanxis gagzavnaze) aris saubari meuRlisTvis 6 da 12

noembers gagzavnil werilebSic. 1 seqtembers vasil ma-

CablisTvis miwerili baraTidan Cans, rom im dros aleq-

sandre erisTavi jer kidev peterburgSi iyo. meuRlis-

Tvis noembris TveSi gagzavnili werilebidan ki vigebT,

rom ilia WavWavaZes igi saqarTveloSi gamgzavrebamde

unaxavs peterburgSi. ramdenadac viciT, rom am qalaqSi

mwerali moskovidan 7 seqtembers Cavida, Sexvedra amis

Semdeg unda momxdariyo da baraTs vaTariRebT 1873

wlis 7 seqtembridan 6 noembramde.
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octomeulSi 1875-1876 wlebiT aris daTariRebuli

ilia WavWavaZis werili ekaterine guramiSvil-staro-

selskaiasadmi (gv. 69), romelSic saubaria samemkvid-

reo davebze. werilidan Cans, rom ekaterine namSobiare-

via da olRa maTTan axalnamyofia baqoSi („momilocnia,

sayvarelo dao kato, Tqveni mSvidobiT ganTavisufle-

ba”, „oliko ara mgonia, mandRa iyos”). 1875 wlis 10 marts

meuRlisTvis gagzavnili werilidan Cans, rom kato nam-

Sobiarevia („miama katos mSvidobiT ganTavisufleba”)

da olRa jer kidev masTan aris („sruls Cems mSvidobia-

nobas da sikeTes SenRa aklixar. erTi, modi Cqara...”). 

baraTis daweras 1875 wels adasturebs isic, rom

masSi aRweril movlenebs pirdapiri kavSiri aqvs ekate-

rinesTvis 1875 wlis 25 Tebervals gagzavnil werilTan.

iqac saubaria samemkvidreo davaze da ilia sTxovs eka-

terines, rom gaugzavnos mindobiloba da arza guberna-

toris saxelze, winamdebare werilSi  ki ilia kmayofi-

lebas gamoTqvams, rom ekaterines arza ar gaugzavnia

da im usiamovnebas Tavi aarida, rasac samemkvidreo da-

va iwvevda („kargi hqmeniT, rom ar damijereT da maindam

pirdapirve arza ar gamogzavneT Cemis Txovnisamebr. ex-

la Zalian vinanebdi, rom dagejeraT: aba saWiro ar iyo,

umagisoTac saqme RvTis madliT garigdeba da tyuilaT

Tqveni Tavi da Tqveni ojaxi sawyevlelad da ivane mux-

ranskis cilis sawameblad gaxdeboda”).  ramdenadac ka-

tom 10 martamde imSobiara, es werilic 1875 wlis mart-

Si unda iyos gagzavnili da, radgan erTgan aris aseTi

fraza: „am kviria, ese igi, 17-22 am Tvemde”, vfiqrobT,

rom igi 1875 wlis 17 martamde unda iyos dawerili.

octomeulSi 1870 wlis Semdgomi periodiT aris da-

TariRebuli ilias werili Tavisi dis - elisabedisadmi

(gv. 30), romliTac igi mas da mis meuRles - aleqsandres

saguramoSi epatiJeba, sadac stumrad eyolebaT maTi
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yvarleli naTesavebi: niko, daviT da iase WavWavaZeebi.

mwerlis mier am pirTa saguramoSi miwveva Tavisi saxe-

liT, Tadeoz guramiSvilis xsenebis gareSe Tavisi si-

mamris sicocxleSi, gamoricxulad gveCveneba. stumre-

bi ilias SeiZleba manamdec aeyvana, magram Tadeozis

miwveviT, es ki werilSi naTqvami iqneboda. Tadeozi gar-

daicvala 1875 wlis ianvarSi, Semdeg ki mimdinareobda

qonebrivi dava olRas dedinacvalTan da mis SvilebTan.

saguramo iliasa da olRas sakuTreba gaxda mxolod am

davis dasrulebis Semdeg. ramdenadac ilia WavWavaZis

piradi baraTebidan CvenTvis cnobilia, rom dava 1875

wlis martSi jer kidev ar iyo dasrulebuli, baraTs va-

TariRebT ase - 1875 wlis martis Semdgomi periodiT.

octomeulSi 1873 wlis 19 apriliT aris daTariRe-

buli ilias mier Tavisi dis - elisabedisTvis gagzavni-

li baraTi, romelsac wlis gareSe aweria „19 aprili”

(gv. 43). igi 1873 wels ver iqneba dawerili, radgan swo-

red 1873 wlis 19 apriliT TariRdeba olRasaTvis duSe-

Tidan baqoSi gagzavnili werili (t. 18, gv. 112), elisabe-

disTvis miwerilis mixedviT ki ilia da misi meuRle er-

Tad unda yofiliyvnen: „me da oliko aq davrCiT, radga-

nac kato dawva da cotad SeuZloT aris. katos vaJi

hyavs”. Sesabamisad, 1873 weli gamoricxulia. meore

mxriv, werilSi naxsenebi faqtebi emTxveva 1875 wlisas. 

1875 wlis  10 marts olRasaTvis baqoSi gagzavnili

werilidan (t. 18, gv. 192) Cans, rom misi da kato axalnam-

Sobiarevia da vaJi eyola („miama katos mSvidobiT gan-

Tavisufleba. ver uyureb katos?! siberis dros ra una-

ri gamoiCina. sul vaJi da vaJi”). amave werilidan (gv.

192) irkveva, rom kato SvilebTan erTad apirebs Casvlas

saqarTveloSi („ymawvilebic wamovleno, mwer, Zalian

kargs izam, rom wamoiyvano, Zlivs magaT meoxebiT Cveni

sadguri daixmaurebs”). winamdebare baraTidan Cans,
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rom 19 aprilamde isini ukve Casulan saguramoSi („me da

oliko aq davrCiT, radganac kato dawva da cotad SeuZ-

loT aris”). wlis dazusteba naTels hfens imasac, Tu

ratom zrunavs saguramos mamulze ilia WavWavaZe („iq

durgalia yvarlidam... uTxari, CemTan aq saguramos

amovides xvalve saqmis gasaTaveblad“) da ara Tadeoz

guramiSvili. ilias simamri 1873 wlis 19 aprils cocxa-

li iyo, 1875 wlis 19 aprils ki - ukve ara. 1875 wels aRd-

goma iyo 13 aprils. Sesabamisad, logikurad JRers we-

rilis es frazac: „momilocnia SenTvisa da aleqsandre-

saTvis qristes aRzdegi”. yovelive zemoTqmulis sa-

fuZvelze, baraTs vaTariRebT 1875 wlis 19 apriliT.

octomeulSi uTariRoTa ganyofilebaSia dabeWdi-

li (gv. 260) ilia WavWavaZis mokle werili daviT eris-

Tavisadmi. ramdenadac Sinaarsidan Cans, rom adresanti

ukve bankSi msaxurobs, baraTs vaTariRebT 1875 wlis

Semdgomi periodiT.

nikoloz (kola) revazis Ze erisTavisTvis gagzav-

nil sam patara baraTSi naxsenebia misi meuRle (gv. 260,

262): „kneinas moaxsene, rom eqimma kola erisTavis naxva

wamlad damiwera“, „kneinas moaxsene, arc egeTi egois-

toba varga-Tqo, rom Tqvenis mSvenieris meuRlis naxviT

ara gnebavT, sxvac vinme dastkbes-Tqo“, „Tumca kneina

Zalian gamiwyra guSin saRamos, magram dRes sadilad ma-

inc SenTan minda movide da macnobe, SesaZloa, Tu ara“.

ramdenadac erisTavTa genealogiuri nusxis mixedviT

kola erisTavma ekaterine mixeilis asul TamamSevaze

iqorwina 1882 wlis 25 aprils, samive baraTs vaTari-

RebT 1882 wlis 25 aprilis Semdgomi periodiT.

octomeulSi 1900-iani wlebiT aris daTariRebuli

oTxi werili saguramos mourav sandrosadmi (217, 218).

daTariRebasTan dakavSirebiT gamocemaSi weria, rom
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1900-ian wlebSi ilias hyavda ori mojamagire, saxelad

sandro. marTalia, iqve aRniSnulia, rom arc erTi maT-

gani ar iyo mouravi (gv. 475), magram daTariReba mainc am

mojamagireebis muSaobis wlebis safuZvelzea gakeTe-

buli. realurad, ar gvaqvs seriozuli argumenti, rom

es oTxi werili uciloblad 1900-iani wlebiT davaTari-

RoT. kvlevis Sedegad irkveva, rom 1875-1887 wlebSi sa-

guramos mouravi iyo daviT ciciSvili1,  piradi weri-

lebidan da maTi  TariRebidan viciT, rom 1905 wlis mar-

tidan mouravi iyo mose memarniSvili da Semdeg dimit-

ri jaSi. Sesabamisad, SegviZlia vTqvaT, rom zemoxsene-

buli oTxi werilis adresati sandro saguramos moura-

vi unda yofiliyo 1887 wlidan 1905 wlis martamde in-

tervalSi.

SevecadeT gadagvemowmebina am oTx baraTSi naxse-

nebi pirebi da realiebi romeli periodis werilebSi ix-

senieba. erT-erT baraTSi naTqvamia: „saqalamneebi an Sen

ayidvine, an gabosagan daibare baraTiT ki, ubaraToT

gabosTan ara daxarjo ra“. 1890 wlis ivlisis bolos

grigol yifSiZisTvis gagzavnili werilidan Cans, rom

es unda iyos gabo xerumovi, romelsac, rogorc Cans,

mcxeTaSi hqonda maRazia“ (gv. 140). saxeli martia da be-

Reli naxsenebia meuRlisTvis 1898 wlis 6 seqtembers

gagzavnil baraTSi. yvela es faqti  Tavsdeba Cven mier

savaraudod miCneul droiT mijnebSi da baraTebs vaTa-

riRebT aseve - 1887 wlidan 1905 wlis martamde.

ilia WavWavaZis erT-erTi werili Tavisi dis - eli-

sabedisadmi, romelic 29 ianvriT aris daTariRebuli,

magram weli miTiTebuli ara aqvs,  octomeulSi (gv. 30)

daTariRebulia 1870 wlis Semdegi periodiT, litera-
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turis muzeumis gamocemaSi1 ki - 1873 wliT. am baraTSi

ilia elisabeds atyobinebs, rom momdevno dRes dilis

TerTmet saaTze grigol orbelianTan Tavmoyras api-

reben levan meliqiSvili, giorgi revazis Ze erisTavi,

ivane muxranbatoni da sxva pirebi raRac mniSvnelovan

saqmesTan dakavSirebiT da sTxovs, rom elisabedis qma-

ri - aleqsandre saginaSvilic mivides. ilia ar asaxe-

lebs, ra saqmea es, an vin aris misi iniciatori, magram am-

bobs, rom es piri Tavad estumra mas im dRes da sTxova

saginaSvilis dapatiJeba. baraTi Soridan ar unda iyos

gagzavnili. igi lizas im dResve unda mieRo, rom aleq-

sandres meore diliT Sexvedraze misvla moeswro. weri-

lis sityvebic  „am saqmis damwyobi CemTan Semovida” da

„me jer kidev Sin var Semwyvdeuli” ufro imaze migva-

niSnebs, rom is da elisabedi Sors ar arian erTmaneTis-

gan - orive TbilisSia Tav-TavianT saxlebSi.

baraTSi moxseniebuli faqti - 30 ianvars grigol

orbelianTan TavSeyra raRac mniSvnelovani saqmis da-

sawyebad, saSualebas iZleva, rom werili ufro zustad

davaTariRoT. 1878 wlis 30 ianvars swored grigol or-

belianis saxlSi moxda sazogado moRvaweTa Sexvedra

wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis wesdebis

gansaxilvelad. Sesabamisad, werils vaTariRebT 1878

wlis 29 ianvriT.

octomeulSi „uTariRoebis” ganyofilebaSia dabeW-

dili ilia baxtaZisTvis gagzavnili mokle baraTi (gv.

259), romelSic ilia WavWavaZe swers, rom misi kores-

pondencia cotaTi Caaswora da gamoaqveyna. garda amisa,

iqve sTavazobs, rom kidev gaugzavnos masalebi. weri-
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lis samecniero aparatSi vkiTxulobT: „amis Sesaxeb aR-

niSnavs i. baxtaZe Tavis mogonebebSi: „viqnebodi ase 19

wlisa, rodesac gazeT „iverias” xonidan gavugzavne pa-

tara korespondencia. ilia WavWavaZem Cemi korespon-

dencia ise gadaakeTa, imdeni Sesworebebi Seitana Sig,

rom rodesac gamoqveynda, daveWvdi, aravis ar veubne-

bodi, rom Cemi werili iyo”. ilia baxtaZe daibada 1859

wels, Sesabamisad, 19 wlisa iqneboda 1878 wels. 

1878 wels gazeT „iveriaSi” ilia baxtaZis saxeliT

daibeWda erTi Targmani rusulidan1, magram amave wels

da amave gazeTSi fsevdonimiT „sofleli” gamoqveynda

ori korespondencia xonidan. marTalia, es fsevdonimi

dRemde gauxsneli iyo, magram, vfiqrobT, ilia WavWava-

Zis werili da baxtaZis mogoneba migvaniSnebs, rom es

swored ilia baxtaZis fsevdonimia. misi mogonebis

sityvebic: „aravis ar veubnebodi, rom Cemi werili iyo”,

faqtobrivad mowmobs, rom korespondencia anonimurad

iyo gamoqveynebuli. Tu statiasTan misi saxeli da gva-

ri iqneboda miTiTebuli, Tqma raRad dasWirdeboda, vi-

si iyo. ramdenadac, ilias baraTidan Cans, rom saubaria

baxtaZis pirvel korespondenciaze da sTxovs, rom ki-

dev gaugzavnos, baraTi dawerili Cans pirveli kores-

pondenciis1 dabeWdvis (ix. „Sesworebebi Sevitane da da-

gibeWde”), anu 1878 wlis 29 ivnisis Semdeg.

octomeulSi 1883 wlis 7 noembriT aris daTariRe-

buli werili ilia oqromWedliSvilisadmi (gv. 95), ro-

melSic saubaria Zveli qarTuli wignebis, kerZod ki,

„visramianis“ gamocemasa da qarTuli Teatris proble-

mebze. werils aweria mxolod „7 noemberi”, samecniero
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aparatSi ki vkiTxulobT: „werils vaTariRebT „visrami-

anis” gamocemis mixedviT, ramdenadac i. WavWavaZem am

gamocemaze muSaoba daiwyo 1883 wels da dastamba 1884

wels” (gv. 410). realurad, „visramianis” gamocemis ga-

dawyvetileba 1881 wels iqna miRebuli wera-kiTxvis ga-

mavrcelebeli sazogadoebis mier. 1881 wlis 3 dekemb-

ris sxdomis oqmSi vkiTxulobT: „daibeWdos 1200 egzem-

pliari, 800 iveriis qaRaldzed da 400 cxramaneTian qa-

Raldzed, iveriis formatiTa. miendos variantebis Se-

Tanxmeba ilia WavWavaZes, al. sarajovs da p. umikovs”.

Canawers am sakiTxis Sesaxeb etyoba, rom igi gamgeobis

sxdomaze pirvelad ar aris wamoWrili, radgan naxsene-

bi ar aris ilia oqromWedliSvilis SeTavazeba da Zveli

wignebis sia, romlidanac pirvelad dasabeWdad amoir-

Cies „visramiani”. garda amisa, 1881 wlis 22 oqtombers

gazeT „droebaSi” gamoqveynda informacia, rom ilia

oqromWedliSvilma Zveli qarTuli mwerlobis Zegle-

bis gamosacemad wera-kiTxvis gamavrcelebel sazoga-

doebas Seswira eqvsi aTasi maneTi. Sesabamisad, werils

vaTariRebT 1881 wlis 7 noembriT.

octomeulSi 1880-iani wlebiT aris daTariRebuli

ilia WavWavaZis 3 oqtombris baraTi aleqsandre sagi-

naSvilisadmi (137, 430), romelSic naTqvamia: „ministr-

ma xval aTs saaTzed dagviniSna deputaciis miReba”, ga-

zeT „droebis“ 1883 wlis 5 oqtombris nomridan ki vi-

ciT, rom  1883 wlis 4 oqtombers swored dilis 10 saaT-

ze ilia WavWavaZe Tbilisis guberniis deputaciasTan

erTad Sexvda gzaTa ministrs kaxeTis rkinigzis proeq-

tTan dakavSirebiT. Sesabamisad, SegviZlia TariRis da-

zusteba: baraTi dawerili unda iyos 1883 wlis 3 oqtom-

bers. 

aseve 1883 wels unda iyos dawerili da amave depu-

taciaSi monawileobas unda exebodes niko cxvedaZisT-
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vis gagzavnili mokle baraTi (gv. 245), romelsac „1 oq-

tomberi“ aweria da naTqvamia: „erTi dawvrilebiT Se-

matyobine, _ risTvis CamomaTrieT? vin arian deputa-

ciaSi da rodis aris daniSnuli wardgena deputacii-

sa?“. octomeulSi es werili 1905 wliT aris daTariRe-

buli da naTqvamia: „vfiqrobT, aq unda igulisxmebodes

qarTuli sazogadoebis warmomadgenelTa deputacia,

romelic 1905 wlis 11 oqtombers ewvia kavkasiis mefis-

nacvals ilarion voroncov-daSkovs saqarTvelos ek-

lesiis avtokefaliis aRdgenis TxovniT.“ ara gvgonia,

1905 wels xandazmuli mwerali 11 oqtombris Sexvedris

gamo aTi dRiT adre CamoeyvanaT saguramodan TbilisSi.

garda amisa, TanamedroveTa gadmocemebidan cnobilia,

rom mefisnacvalTan es Sexvedra ilia WavWavaZis uSua-

lo monawileobiT igegmeboda da mzaddeboda. rac See-

xeba 1883 wels gzaTa ministrTan Sexvedras, es pirovne-

ba gavliT unda yofiliyo saqarTveloSi da deputacia

sadgurze unda Sexvedroda. Sesabamisad, gasakviri ar

aris, rom zusti dro winaswar ar icodnen da ilia mou-

lodnelad Camoiyvanes saguramodan. Sesabamisad am ba-

raTs vaTariRebT 1883 wlis 1 oqtombriT.

petre umikaSvilisTvis gagzavnil mokle baraTze,

romelic octomeulSi daTariRebulia 1885 wlis 14 seq-

tembriT (gv. 112), adresatis mier miwerilia 14 seqtem-

beri, 1885. ver vityviT, rom minaweri saerTod ar aris

sando, magram  zusti ki namdvilad ar aris, radgan ewi-

naaRmdegeba werilis Sinaarss. teqstidan Cans, rom is

paraskevsaa dawerili („xval, ese igi, SabaTs“), 1885 wels

14 seqtemberi ki - SabaTia da ara paraskevi. Cans, rom ba-

raTi 1885 wlis 13 seqtembers aris dawerili petre  umi-

kaSvilma ki masze werilis miRebis dro miawera.

imave tomSi 1880-iani wlebiT aris daTariRebuli

ilia WavWavaZis werili nino andronikaSvil-jorjaZi-
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sadmi, romelsac 3 agvisto aweria (gv. 138), magram bara-

Ti 1886 wlis 3 agvistoze adreuli ver iqneba, radgan

gazeT „iveriis” 1886 wlis 3 maisis (#96, gv. 1-2) informa-

ciis mixedviT, werilSi naxsenebi muStaidis baRTan mde-

bare mebaReobis skola gaixsna xsenebuli wlis 1 maiss.

werilSi rom swored mebaReobis sameurneo skolazea

saubari, amas mowmobs is faqtic, rom yirimis qalaq niki-

tis skolac, romelTanac is aris Sedarebuli, aseve me-

baReobisa iyo. Sesabamisad, xerxdeba baraTis daweris

TariRis ufro dakonkreteba 1886 wlis 3 agvistos Sem-

dgomi periodiT.

octomeulSi uTariRoTa ganyofilebaSia dabeWdi-

li (gv. 262) ilia WavWavaZis baraTi Tavisi dis - elisabe-

disadmi1, romelSic naxsenebia elisabedis meore qmari

- aleqsandre („Seexvewe aleqsandres, dRes amovides

SenTan erTad“). igi SeiZleboda daweriliyo saguramoSi

iliasa da olRa guramiSvilis damkvidrebidan aleqsan-

dre saginaSvilis gardacvalebamde - 1875-dan 1887 wlis

6 aprilamde nebismier dros.

octomeulSi uTariRoTa ganyofilebaSia dabeWdi-

li (gv. 265) werili, romelSic pirdapir aris naTqvami,

rom elisabed WavWavaZis qmari gardacvlilia („xeli mo-

awere ase: „qvrivi Reneral leitenantisa elisabed gri-

golis asuli saginovisa“). ramdenadac aleqsandre sagi-

naSvili gardaicvala 1887 wlis 6 aprils, baraTs vaTa-

riRebT 1887 wlis 6 aprilis Semdgomi periodiT.

octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili Tavisi dis - elisabedisTvis gagzavnili mokle ba-

raTi (gv. 267). rogorc Sinaarsidan Cans, es aris pasuxi
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elisabedis werilze, romliTac sTxovda viRacisTvis

fulis sesxebas. ilia WavWavaZis baraTis fraza: „Senc

kargad ici, rom mec TiTon Tqvenis Rvdlis fuli mmar-

Tebs, vada mosula da ver mimicia“. gvafiqrebinebs, rom

baraTi elisabedis meore qmris - aleqsandre saginaSvi-

lis gardacvalebis Semdgom periodSia dawerili. ram-

denadac viciT, ilia WavWavaZe xelmZRvanelobda aleq-

sandre saginaSvilis dakrZalvis ceremonias (amis gamo

im dReebSi gazeT „iveriis“ gamocemac ki Sewyvita) da

mogvianebiT misi sulis mosaxseneblad saguramoSic Ca-

atarebina saeklesio msaxureba (t. 18, gv. 232), risTvi-

sac sagangebod hyavda miwveuli samRvdeloeba („iqiT

orSabads arqieli modis mand“). Tavisi siZis sicocxle-

Si ar iqneboda imis saWiroeba, rom saginaSvilebis

mRvdlisTvis fuli ilias gadaexada. Sesabamisad, es ba-

raTic  unda davaTariRoT 1887 wlis 6 aprilis Semdgo-

mi periodiT.

octomeulSi 1890-iani wlebiT aris daTariRebuli

ilia WavWavaZis werili iona meunargiasadmi (gv. 205),

romelSic saubaria salome dadiani-miuratis mamule-

bis dagiravebiT bankidan sesxis gatanaze. werilis sa-

mecniero aparatSi vkiTxulobT: „masSi saubaria mamu-

lebis dagiravebaze, romlis kriteriumebi ukve didi

xnis dadgenili da garkveulia. amgvari viTareba ki aRi-

niSneba 1890-ian wlebSi”. werilSi naTqvamia, rom banki

sesxad gascems mamulis fasis 60%-s. 1888 wlis 12 dekem-

bris publikaciaSi, romelic gaz. „iveriis” #271-Si ga-

moqveynda, ilia ganmartavs saTavadaznauro bankidan

sesxis aRebis pirobebs: „sesxad miecema 60% iqidam, ra-

modenadac dafasebuli iqmneba mamuli”. Sesabamisad, es

wesebi 1888 wels ukve arsebobda. Tu gaviTvaliswinebT,

rom salome dadiani-miuratisa qmris gardacvalebis
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Semdegac (gard. 1895) agrZelebda meurneobas da ilia-

sac bankTan kavSiri gawyvetili ar hqonda, ver Semovi-

farglebiT verc mxolod 1880-iani wlebis boloTi da

verc 1890-ianebiT da werils ase vaTariRebT: 1888 wlis

Semdeg.

octomeulSi uTariRoTa ganyofilebaSia dabeWdi-

li (gv. 259) mokle werili dimitri baqraZisadmi. ilia

WavWavaZe adresats sTxovs, aTxovos albomi, romelSic

aqvs qarTvel mefeTa gamosaxulebebi, rom mxatvars aC-

venos da zogierTi saxe gadaaRebinos. vfiqrobT, es

faqti unda momxdariyo 1889 wels, rodesac ilia gada-

vida nikolozis quCaze. iona meunargias aRweriT, iq

oTaxis Weri moxatuli iyo oTxi qarTveli mefis: luar-

sab wamebulis, dimitri Tavdadebulis, Tamaris mamis -

giorgisa da daviT aRmaSeneblis feradi medalionebiT.

Sesabamisad, werils savaraudod vaTariRebT 1889 wlis

seqtembramde.

Tavisi dis - elisabedisTvis wlis miuTiTeblad 18

ivliss da 22 seqtembers gagzavnili werilebis (263, 264)

Sinaarsidan Cans, rom ilia WavWavaZis da dasasveneblad

iyo wasuli gurzufSi da iqidan gaemgzavra varSavaSi.

werilSi naxsenebia, rom mogzaurobis raRac etapze is

unda Sexvedroda Tavis diswul mako afxazs da mis meuR-

le dimitri mayaSvils1. meore werilSi ilia dawvrile-

biT uyveba elisabeds saxlebis gaqiravebis ambavs, ro-

meli sarTuli ramdenad gasca da dasZens, rom „iqiT qu-

Cazedac” apirebs saxlebis aSenebas. eqvTime TayaiSvili
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Tavis mogonebebSi wers: „iliam Tavisi dis xarjiTa da

mis saxelobaze ori saxli aaSena. es im adgilas, romel-

sac voroncovis xidi pirdapir ucqeris. erTi saxli av-

Walis quCaze gamodioda, meore - ukana quCaze”. 

marTalia, ilia da elisabedi 1870-ian wlebSic aSe-

nebdnen TbilisSi saxls, magram pirvel baraTSi olRa

guramiSvilis naxevarZmis - zalikos qaliSvilis xsene-

ba, romelmac ukve wera-kiTxva icis (1875 wels zaal gu-

ramiSvils jer colic ar hyavda), meoreSi ki - makos da

titikosi (mako dimitri mayaSvils colad gahyva 1884

wels) gamoricxavs, rom werilebi 1880-ian wlebamde

iyos dawerili. ramdenadac elisabeds Tavisi mogzau-

robisas Tan ar axlavs meuRle - aleqsandre saginaSvi-

li, igi ukve gardacvlili unda iyos.  Sesabamisad, aq

Tavisi siZis gardacvalebis Semdeg aSenebul im nagebo-

bazea saubari, romlis mSeneblobac 1889 wlis zafxul-

Si damTavrda. SemTxveviTi ar aris, rom ilia WavWavaZis

am periodis ubis wignakebi savsea CanawerebiT, romle-

bic samSeneblo samuSaoebs ukavSirdeba. 

ra Tqma unda, SeiZleboda gvefiqra, rom werilebi

1889-is romelime momdevno wels aris dawerili, magram

saxlebi rom axalaSenebuli ar yofiliyo, nakleb sava-

raudo iqneboda, rom yvela bina erTdroulad gaeqira-

vebinaT. gazeT „iveriis”  redaqciac am SenobaSi gadavi-

da swored am ori werilis TariRebs Soris moqceul in-

tervalSi - 1889 wlis 27 ivliss.  Sesabamisad, elisabed-

ma yirimsa da poloneTSi imogzaura 1889 wlis ivlis-

seqtemberSi da es werilebic 1889 wlis 18 ivlissa da 22

seqtembers aris dawerili. 

ramdenadac zemoxsenebuli werilebidan irkveva,

rom ilia WavWavaZis da - elisabedi ialtaSi imyofeboda

1889 wlis zafxulSi da, im werilebis Tanaxmadac, mas
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Tan axlda kato1, didi albaTobaa, rom kidev erTi uTa-

riRo baraTi, romelSic ilia meuRles swers: „lizo da

kato ialtidam dReobas gilocaven” (t. 18, gv. 244), dawe-

rili iyos aseve 1889 wels, kerZod ki, olRas saxelobis

dRis - 11 ivlisis momdevno dReebSi.

octomeulSi  uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili Tavisi dis - elisabedisTvis gagzavnili mokle ba-

raTi (gv. 267), romlidanac Cans, rom ilia WavWavaZe da

misi meuRle saguramoSi dadian da meurneobas ewevian

(„xils gigzavni. olgam Tavisi bewvi, romelsac ise ufr-

Txildeboda, mcxeTasa da saguramos Sua dahkarga“),

TbilisSi ki isini da elisabedi erT saxlSi cxovroben

(„kleonkaSi Sekrulia samarTeblebi da saparsi iaraRi.

kabineTSi, pirvel fanjaraze sdevs da am biWis xeliT

gamomigzavneT“). Sesabamisad, baraTi dawerili unda

iyos 1889 wlis Semdeg, rodesac ilias ojaxi da elisabe-

di erTad cxovrobdnen. 

octomeulSi 1890 wlis TebervliT aris daTariRe-

buli ilia WavWavaZis baraTi grigol yifSiZisadmi (gv.

140), romelic miwerilia grigol gvelesianis mier 1890

wlis 31 ianvars moskovidan gamogzavnil werilze. bara-

Tidan Cans, rom gvelesians gamougzavnia koresponden-
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dis - elisabedis Zalian axlobeli unda yofiliyo („marto erTi
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SecdomiT aris miTiTebuli, rom 22 seqtembris werilSi naxsenebi

mako, titiko da katunia elisabedis Svilebi arian. ilias das - elis-

abeds Svili saerTod ar hyavda.



cia, romelic ilias didad ar moswonebia, magram ga-

dawyvetileba grigol yifSiZisTvis miundia: „Tu cota

rasme mainca hgavs, gagzavneT asawyobad. Tu es wava, me-

Tauri aRar iqneba, Tu ar wava, maSin vecdebi davwero”.

gazeT „iveriis” am periodis nomrebis gadaTvaliereba

mowmobs, rom grigol yifSiZes gadauwyvetia gvelesia-

nis statiis dabeWdva da is gamoqveynda 1890 wlis 8 Te-

bervlis nomerSi (N30, gv. 2). korespondencia exeba 29

ianvars peterburgSi gamarTul qarTul saqvelmoqmedo

saRamos. sagulisxmoa, rom werilis pirobisamebr (meTa-

urs dawerda im SemTxvevaSi, Tu es statia ar daibeWde-

boda) gazeTis am nomerSi ilia WavWavaZis meTauri weri-

li ar dabeWdila. ramdenadac 1890 wels „iveria” yovel-

dRiuri gazeTi iyo da nomris masalebi wina dRes iwyo-

boda, baraTi SegviZlia davaTariRoT 1890 wlis 7 Te-

bervliT.

octomeulSi 1890-iani wlebiT aris daTariRebuli

ilia WavWavaZis mokle baraTi grigol yifSiZisadmi

(gv. 205), romelSic sTxovs im saRamos masTan misvlas da

zagurskis mier Cawerinebuli SekiTxvebis masTan mita-

nas. savaraudod, saubari unda iyos saimperatoro geog-

rafiuli sazogadoebis wevr - lingvist da eTnograf

leonard zagurskize, romlis moxsenebebisa Tu samec-

niero naSromebis Sesaxeb „iveria” xSirad werda. ramde-

nadac igi gardaicvala 1891 wlis 24 aprils, ufro sava-

raudoa, rom ilias baraTi manamde iyos dawerili. es Ca-

nawerebi rom zagurskis misTvis da grigol yifSiZisT-

vis am werilis daweramde didi xnis win gadaeca, ilias

dasWirdeboda adresatisTvis imis miniSneba, ra Canawe-

rebzea saubari, werilSi ki aseTi ram ar aris. yvelaze

metad safiqrebelia, rom zagurskis kiTxvebi mieca maT-

Tvis dimitri zaqarias Ze baqraZis biografiasTan da-

kavSirebiT, ramdenadac 1890 wlis 22 marts geografiu-
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li sazogadoebis krebaze man waikiTxa vrceli, sainte-

reso moxseneba gansvenebuli mecnieris Sesaxeb, raSic,

SesaZloa, mas dasWirveboda qarTvel kolegaTa daxma-

reba. Sesabamisad, baraTs pirobiTad vaTariRebT ase:

1890 wlis 22 martamde periodiT.

uTariRo werils grigol yifSiZisadmi, romelic

octomeulSi 1889-1890-iani wlebiT aris daTariRebuli

(gv. 140), aqvs adresatis gviandeli minaweri: „dawerili

unda iyos 1889-1890 wlis zafxulSi”, magram baraTis

sityvebi: „1-s agvistos erTi dRiT Camoval”, rac migva-

niSnebs, rom igi ivlisis bolos unda iyos dawerili da

am ori wlis ivlisis qronikebis Tvalis gadavleba Ta-

riRis ufro metad dakonkretebis saSualebas iZleva.

baraTSi ilia WavWavaZe sTxovs giga yifSiZes, rom rac iq

iTqva „serebrakovis dapirebis Taobaze”, gazeTSi ar

moixsenios. 

1890 wlis 30 ivliss quTaisSi gadaixades daviT Cu-

binaSvilis moRvaweobis 50 wlis iubile, romelzec

sityviT gamovida ilia oqromWedliSvili1. imave wlis 3

agvistos gazeT „iveriaSi” daibeWda saiubileo saRamos

mimoxilva da ilia oqromWedliSvilis sityva. ramdena-

dac 1889 wlis ivlis-agvistoSi serebriakovis  (oqrom-

WedliSvilis) Sesaxeb „iveriaSi“ araferi dabeWdila,

unda vifiqroT, rom „iveriis” swored 1890 wlis 3 agvis-

tos publikaciaSi ar unda exsenebiaT misi raRac dapi-

reba. ramdenadac ilia WavWavaZe iubiles Tavad ar dasw-

rebia da am dapirebis Sesaxeb sxvisgan unda gaego, ga-

movricxavT 30-31 ivliss da baraTs vaTariRebT 1890

wlis 1-2 agvistoTi.

octomeulSi 1890 wlis Semdgomi periodiT aris da-

TariRebuli 19 oqtombris werili niko xizaniSvili-
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sadmi (146), romelSic ilia WavWavaZe mas imave dRes epa-

tiJeba saguramoSi. baraTSi naxsenebia, rom orSabaTi

uqme dRea. 19 agvistos momdevno dReebSi uqme iyo xol-

me 22 agvisto - ruseTis imperiis saxelmwifoebriobis

gamocxadebis dRe. 1886 wlidan (gazeT „iveriis” gamoce-

midan iwyeba ilias regularuli saqmiani urTierToba

werilSi naxseneb grigol da aleqsandre yifSiZeebTan)

1900 wlamde (roca man avadmyofoba daiwyo da ordRian

wveulebebze naklebad fiqrobda) 22 oqtomberi orSa-

baT dRes emTxveva mxolod 1890 wels. Sesabamisad, bara-

Ti 1890 wlis 19 oqtombers aris dawerili.

octomeulSi 1892 wlis ianvriT aris daTariRebuli

ilia WavWavaZis werili grigol yifSiZisadmi (gv. 164),

romelSic sTxovs, rom zubalaSvilis mier sabWoSi war-

moTqmuli sityva gaugzavnos, radgan raRacis daweras

apirebs am Temaze. mkvlevarma manana kvataiam daadgina,

rom zubalaSvilma es sityva warmoTqva 1891 wlis 30 de-

kembers da, Sesabamisad, werili daaTariRa momdevno pe-

riodiT - 1892 wlis ianvriT, magram ramdenadac ilia

WavWavaZis is statia, romelSic is dawvrilebiT ganixi-

lavs nikoloz zubalaSvilis sityvas da romlisTvisac

sWirdeboda masalis gadagzavna, daiwera 18 ianvars,

SegviZlia piradi werilis daweris dro ufro davazus-

toT - 1892 weli, 1-dan 18 ianvramde.

octomeulSi 1890-iani wlebiT aris daTariRebuli

ilia WavWavaZis werili grigol yifSiZisadmi (gv. 207),

romelSic sTxovs, rom meore dRis „zurnaSi” RambaSiZis

Sesaxeb araferi dabeWdos da, zogadad, sasacilod ara-

vin iyos agdebuli. samecniero aparatSi vkiTxulobT:

„werili uTariRoa, magram masSi moxseniebuli Jurna-

lis „zurnas” mixedviT miaxloebiT SeiZleba daTariRe-

ba 1890-iani wlebiT” (gv. 468). aq rom Jurnal „zurnaze”

iyos saubari, 1890-iani wlebiT werili mainc ar unda
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dagveTariRebina, radgan igi 1908 wels gamodioda, mag-

ram saubaria ara Jurnal „zurnaze”, aramed gazeT „ive-

riis” rubrikaze, romelic mxolod 1893 wels arsebob-

da 31 ianvridan 18 aprilamde. 

1893 wlis 27 ianvars, „zurnis“ pirveli rubrikis ga-

mosvlamde oTxi dRiT adre, dekanozma daviT RambaSi-

Zem „r. d. Ra-Ze“-s fsevdonimiT gazeT „mwyemsSi“ daiwyo

ilia WavWavaZisa da gazeT „iveriis“ winaaRmdeg mimar-

Tuli vrceli statiis beWdva1 saTauriT „futkrebis

dedo da Tavadi ilia g. WavWavaZe, gaz. „iveriis“ redaq-

tor-gamomcemeli“. rogorc Cans, „iveriis“ TanamSro-

melTagan viRacas ganzraxuli hqonda „zurnis“ rubri-

kaSi mware pasuxi gaeca am werilisaTvis, iliam amis Sesa-

xeb gazeTis gamosvlis wina dRes - 1893 wlis 30 ianvars

gaigo da miswera, rom abuCad aravin aegdoT. Sesabami-

sad, werils amave ricxviT vaTariRebT.

octomeulSi uTariRoTa ganyofilebaSia dabeWdi-

li (gv. 265) ilia WavWavaZis werili Tavisi dis - elisa-

bedisadmi. masSi naxsenebia „dominika“, romelic, sava-

raudod, unda iyos mwerali qali - dominika erisTavi-

mdivnisa, romelmac pirveli werili „iveriaSi“ 1893

wlis 25 aprils gamoaqveyna da, savaraudod, am dromde

ilia WavWavaZesTan nacnoboba ar eqneboda. Sesabamisad,

baraTs vaTariRebT 1893 wlis 25 aprilis Semdgomi pe-

riodiT.

octomeulSi pirobiTad 1887 wliT aris daTariRe-

buli saguramodan TbilisSi grigol yifSiZisTvis gag-

zavnili mokle baraTi (gv. 130), romelSic naTqvamia:

„iveriaSi” wavikiTxe, rom londonidam raRac werili

mogsvliaT Rvinis Taobaze. xom mogexsenebaT, ra sain-

teresoa eg ambavi CemTvis da gTxovT, TviT werilic mi-
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boZoT wasakiTxad da, Tu sxva ambavic icodeT, macno-

boT”. werilis daTariRebasTan dakavSirebiT tomSi

vkiTxulobT: „aq igulisxmeba ilias gamokvleva” – „Rvi-

nis qarTulad dayeneba” (gv. 426), romlis beWdvac mwe-

ralma daiwyo „iveriaSi” 1887 wels”. 

ilia WavWavaZes meRvineobis Temaze 40-ze meti sta-

tia da narkvevi aqvs dawerili Tavisi moRvaweobis sxva-

dasxva dros. Sesabamisad, is, rom werilSi misi Rvinis

TemiT dainteresebaa naxsenebi, ar gvaZlevs safuZvels,

igi maincadamainc 1887 wliT davaTariRoT. werilis

teqsti rom yuradRebiT wavikiTxoT, aq aris saubari

RvinosTan dakavSirebiT londonidan miRebul raRac

werilze, romlis Sesaxebac informacia daibeWda „ive-

riaSi”. 1893 wlis maisSi kaxuri Rvinis londonis gamo-

fenaze gagzavnis Semdeg1, 1893 wlis 22 ivliss, „iveria-

Si” (N155, gv. 1) daibeWda Semdegi saxis informacia:

„londonidan gvweren, rom iq ravdensame komersants ga-

nuzraxavs Seadginon kampania kaxuris Rvinis sazRvar

gared gasatanadao... Tu gamofenaze sadme gagzavnila

kaxuri Rvino da gamgzavnT mowmobebi aqvT, saWiroa es

qaRaldebi gamogvigzavnoT da SegvatyobinoT, vin ari-

an, saxeldobr, damfuZnebelni axal sazogadoebisa da

visgan Sesdgeba administraciao”. 

vfiqrobT, grigol yifSiZisTvis gagzavnil baraTSi

swored am publikaciaze unda iyos saubari. rogorc

Cans, 1893 wels saguramoSi iliaobis aRniSvnis Semdeg

mwerali iqve darCa. aseT dros saredaqcio samuSaoebSi

mas exmareboda xolme grigol yifSiZe. 1893 wels gazeT-

Si aseve aqtiurad TanamSromlobda misi Zma - aleqsand-

re. swored amitom unda iyos naTqvami mravlobiTSi: „we-

rili mogsvliaT”. iqve naxseneb „moseSi” ki („werili mo-
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ses mieciT da is gamomigzavnis”) - unda igulisxmebodes

„iveriasTan” aqtiurad moTanamSromle mkvlevari da

publicisti - mose janaSvili. ramdenadac saguramoSi

myof ilias gazeTebs regularulad ugzavnidnen, igi 22

ivlisis nomers maleve waikiTxavda da, rakiRa Zalian

dainteresebuli iyo, gigasac droulad Seexmianeboda.

Sesabamisad, baraTs vaTariRebT 1893 wlis 22 ivlisis

momdevno dReebiT.

Tbilisidan vladikavkazSi sasazRvro nawilis uf-

ros eroTeoz erisTavisTvis gagzavnili depeSis Tari-

Rad octomeulSi (gv. 165-166) miTiTebulia 1893 wlis

maisi, magram kavkavis skolis Senobis kurTxeva, razec

teqstSia saubari („...ðàäîñòíî ïðèâåòñòâóåì äåíü îñâÿùåíèÿ
çäàíèÿ Ãðóçèíñêîé øêîëû“), Catarda 1893 wlis 22 oqtom-

bers da amis Sesaxeb vrceli informacia iyo dabeWdili

gazeT „iveriaSi“.1 Sesabamisad, depeSasac ase vaTari-

RebT.

octomeulSi 1890-iani wlebiT aris daTariRebuli

ilia WavWavaZis werili giorgi TarxniSvilisadmi (207-

209), romelsac aweria „21 ianvari”. masSi saubaria ioseb

meliqiSvilis Txovnaze moklevadian sesxTan dakavSire-

biT da amirovis saxlis gayidvaze. baraTis Sinaarsis mi-

xedviT, ilia im dRes TbilisSi iyo, magram apirebda qa-

laqidan gasvlas garkveuli droiT („òîëüêî-÷òî áûë ó
ìåíÿ Ñîñèêî Ìåëèêîâ...», «íå äåëàÿ ïðåäñòàâëåíèÿ â êðåäèòíóþ
êàíöåëÿðèþ äî ìîåãî ïðèåçäà») imave dRes ivane maCabeli

sityviT gamosula saTavadaznauro bankis gamgeobis

sxdomaze amirovis saxlis gayidvasTan dakavSirebiT

(Ïðîøó... ïðèíÿòü íà ñåáÿ òðóä è îòíîñèòåëüíî ïðîäàæè äîìà
Àìèðîâà, î ÷¸ì ñîîáùèë íàì ñåãîäíÿ Êí. Ìà÷àáåëè»), ilia

WavWavaZis ganmartebiTi werilidan Tavad jambakur-
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orbelianis saCivarTan dakavSirebiT1 ki vigebT, rom

uTariRo baraTSi warmodgenili movlenebi 1894 wels

ekuTvnis da amirovis saxli 3 martamde ukve gaiyida («3-
ãî ìàðòà 1894 ã. íåêòî ã-æà Ñåìåíîâà,  êóïèâøàÿ îò Àìèðîâà
÷àñòíûì îáðàçîì çàëîæåííîå â áàíêå ñèì ïîñëåäíèì èìåíèå,
çàêëþ÷èëà ñ ïðîäàâöåì äîãîâîð»). Sesabamisad, werilSi, ro-

melic, Cveni azriT, 1894 wlis 21 ianvars aris dawerili,

saubaria saxlis gayidvaze, romelic martis dasawyisSi

ukve gayiduli Cans. 

sagulisxmoa, rom 21 ianvris Semdeg ilia WavWavaZe

ramdenime dRiT gaemgzavra qarTlSi („äî ìîåãî ïðèåçäà»).

baraTis am wliT daTariRebas mxars uWers is faqtic,

rom 1894 wlis 21 ianvars marTlac Catarda saTavadaz-

nauro bankis mmarTvelobisa da zedamxedveli komite-

tis sxdoma2, sadac, savaraudod, unda esaubra maCabels

amirovis saxlis gayidvaze („ñîîáùèë íàì ñåãîäíÿ Êí.
Ìà÷àáåëè»). Sesabamisad, baraTs vaTariRebT 1894 wlis

21 ianvriT.

octomeulSi 1894 wliT aris daTariRebuli werili

kola erisTavisadmi (gv. 169-170), romelSic saubaria

vaxtang orbelianis leqsebis wignisaTvis ilia WavWava-

Zis mier daweril biografiaze. wigni 1894 wels gamovi-

da, magram cenzuris nebarTva gacemulia 1892 wels.  we-

rilis Sinaarsidan Cans, rom is did samSabaTamdea dawe-

rili („didi marxvis samSabaTamde amisaTvis me aRar mec-

leba”), rac saSualebas gvaZlevs, rom TariRi kidev uf-
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ro davazustoT. didi samSabaTi 1892 wels emTxveva 31

marts. Sesabamisad, baraTi am ricxvamdea dawerili.

octomeulSi 1890-1900-iani wlebiT aris daTariRe-

buli ilia WavWavaZis werili daviT guramiSvilisadmi

(gv. 216), romelSic igi adresats sTxovs, gaagebinos ni-

ko nikolaZes, rom mivides masTan imave dRes 6 saaTze

„saWiro saqmisTvis”. werilis Sinaarsidan vigebT, rom

Tu nikolaZe zustad 6:00-ze ar mividoda masTan, ilias

mere aRar ecleboda, radgan im saRamosve „sxva kreba”

hqonda bankSi. werilSi vkiTxulobT: „me TviTon Se-

vatyobinebdi, magram adresi ar vici: Tund am biWisave

xeliT gaugzavneT nikolaZes baraTi”. 

1883 wels daviTis da - olRa aleqsandres asuli gu-

ramiSvili colad gahyva niko nikolaZes, magram weri-

lis savaraudo TariRs am faqtis safuZvelze ver Seva-

viwroebT, radgan niko nikolaZes da daviT guramiSvils

danaTesavebamdec axlo urTierToba hqondaT da niko-

laZis misamarTi daviTs manamdec ecodineboda. amitom,

mxolod maTi urTierTobidan gamomdinare, baraTi Se-

iZleboda daweriliyo 1870-iani wlebidan ilias gar-

dacvalebamde nebismier dros. 

daTariRebisTvis ufro xelsayreli aRmoCnda ban-

kis krebis xseneba. bankTan dakavSirebul krebebSi ilia

WavWavaZe monawileobas iRebda 1873 wlidan, magram,

ramdenadac werils aweria „25 maisi”, SeviswavleT, kon-

kretulad romeli wlis 25 maiss tardeboda bankis

sxdomebi. gamoikveTa aseTi suraTi: zog wels es krebebi

sxva TveebSi imarTeboda, zogjer maisis dasawyisSi,

zogjer ki maisis bolosac, magram 25 maisi emTxveoda

kviras da kreba ar tardeboda (1886, 1897). 1901 wlis 25

maiss mxolod dilis sxdoma iyo da sxv. baraTis Sinaar-

sisaTvis Sesaferi aRmoCnda mxolod 1894 weli, rode-

sac diliT Cveulebrivi sxdoma iyo, saRamos ki arCevne-

bi da amorCeulTa sazeimo wardgineba. 
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ramdenadac 1894 wlis 25 maiss daviT aleqsandres Ze

guramiSvili airCies saadgilmamulo bankis zedamxed-

veli komitetis wevrad, igi am dRis dilis sxdomas ilia

WavWavaZesTan erTad daeswreboda. es unda igulisxme-

bodes werilis sityvebSi, am saRamosve „sxva” kreba

maqvs bankSio. zedamxedveli komitetis saarCevno yuTe-

bi daidga 5 saaTze, magram, rogorc Cans, mmarTvelobis

Tavmjdomaris arCevnebi ufro gvian iyo daniSnuli. 26

maisis „iveriaSi“ (# 111, gv. 2) vkiTxulobT: „oTxSabaTs,

25 maiss, Ramis 12 saaTzed dasrulda kenWis yra T. il.

gr. WavWavaZisa saTavadaznauro bankis mmarTvelobis

Tavmjdomaris Tanamdebobaze.” 

im saRamos ilia namdvilad unda Sexvedroda niko

nikolaZes, radgan swored kenWisyris dawyebamde man

ilias saxeliT gaakeTa gancxadeba misi da vano maCablis

sabanko moRvaweobis Sesamowmeblad sagangebo komisiis

SeqmnasTan dakavSirebiT: „kenWis yris winad aRiZra la-

paraki imis Sesaxeb, rom survilisamebr Tavadis WavWava-

Zisa, razedac daTanxmda Tavadi ivane maCabelic, daniS-

nuliyo komisia... b-nma nikolaZem Cinebulad ganmarta

am komisiis movaleoba... b-nis nikolaZis azris WeSmari-

teba cxadi iyo mTelis krebisTvis... batonma nikolaZem

kidec daasaxela... iseTni kacni, romelnic aras mxriT

ar urevian axlandel dasTa brZolaSi.” Sesabamisad, we-

rilis Sinaarsi srul SesabamisobaSia 1894 wlis movle-

nebTan da mas vaTariRebT 1894 wlis 25 maisiT.

octomeulSi 1890 wlis Semdgomi periodiT aris da-

TariRebuli mixeil CikvaiZisaTvis saguramodan gag-

zavnili baraTi (gv. 142), romelsac 4 ivlisi aweria. da-

TariRebis safuZvlad aRebulia ioseb bocvaZis dakvir-

veba, rom werilis mixedviT, im dros ilia WavWavaZe uk-

ve avadmyofobda. vfiqrobT, werilis dasaTariReblad

ufro kargi dasayrdenia is faqti, rom azov-donis ko-
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merciuli bankis Tbilisis filiali, romlis Sesaxebac

werilSia saubari, gaixsna 1895 wels da, Sesabamisad, ba-

raTic 1895 wlis Semdeg romelime 4 ivliss unda iyos

dawerili. SesaZloa, daTariRebis arealSi Segvetana

1895 wlis 4 ivlisic, magram, rogorc werilidan Cans,

ilia im periodSi saguramoSi iyo, 1895 wlis 3 ivliss ki

TbilisSi imyofeboda. Sesabamisad, baraTi davaTari-

ReT ase: 1896 wlis 4 ivlisis Semdeg.

octomeulSi 1896 wliT aris daTariRebuli werili

ivane rostomaSvilisadmi (gv. 176), romelSic ilia Wav-

WavaZe acnobebs mas, rom kaxeTisken miemgzavrebian da-

Zma - marjori da oliver uordropebi da sTxovs, megzu-

roba da maspinZloba gauwios. cnobilia, rom 1896 wels

uordropebi saqarTveloSi zafxulSi iyvnen Camosule-

bi, magram gazeT „kvalis“ 14 ivlisis publikacia1 asaxe-

lebs kaxeTidan Tbilisisken maTi gamomgzavrebis Ta-

riRs („am Tvis 9-s siRnaRidam tfilisSi gaemgzavra q-ni

uordropi“). Sesabamisad, werili 1896 wlis 9 ivlisamde

unda iyos dawerili.

octomeulSi 1896 wlis marti-apriliT aris daTa-

riRebuli ilia WavWavaZis werili luarsab bocvaZi-

sadmi (gv. 184), romelSic acnobebs, rom siamovnebiT

beWdavs mis werils Jurnal „jejilis“ Sesaxeb, sTxovs,

yuradReba ar moaklos sabavSvo mwerlobas da „xSirad“

gaugzavnos Tavisi kalmis naRvawi. luarsab bocvaZem

„iveriaSi“ 1896 wlis martidan 1897 wlis ianvris CaTv-

liT gamoaqveyna recenziebi Jurnal „jejilis“ 1896

wlis Tormetsave nomerze, magram ilias baraTSi sityva

„werilis“ gamoyeneba yovelgvari gansazRvrebis gareSe

(„kidev erT“, „meore“, mesame“ da sxv.): „vbeWdavT Tqvens

werils Jurnal „jejilzeda“, gvafiqrebinebs, rom sau-
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baria „jejilis“ Sesaxeb daweril mis pirvel recenzia-

ze1 da ilia WavWavaZis baraTi dawerilia am statiis da-

beWdvamde („vbeWdavT“) – 1898 wlis 12 martamde. ro-

gorc Cans, pirvel recenziaze redaqtoris aseTma da-

debiTma gamoxmaurebam da misma Txovnam, rom xSirad ug-

zavnos statiebi sabavSvo mwerlobaze, gadaawyvetina

luarsab bocvaZes, recenziebi daewera  „jejilis“ sxva

nomrebzec. 

octomeulSi 1880-iani wlebiT aris daTariRebuli

ilia WavWavaZis werili aleqsandre oqropiriZisadmi

(gv. 137), romelSic igi Suamdgomlobs iliarion donaZis

daniSvnas medaviTned Sida qarTlis sofel saneblis ek-

lesiaSi. radgan qarTlis eklesiazea saubari, aleqsand-

re episkoposi im dros qarTl-kaxeTis eparqiis mRvdelm-

Tavari unda yofiliyo. am eparqias igi ganagebda 1869-

1882 da 1886-1898 wlebSi. amitom ver vityviT, rom baraTi

aucileblad 1880-ian wlebSi unda iyos dawerili da mas

vaTariRebT 1898 wlis aprilis Sua ricxvebamde perio-

diT, sanam mas guria-samegrelos eparqias Caabarebdnen. 

octomeulSi 1898 wlis 18 martamde periodiT aris

daTariRebuli ilia WavWavaZis mokle baraTi wera-

kiTxvis sazogadoebis mdivan - daviT kariWaSvilisad-

mi (gv. 184), romelSic sTxovs, rom imave dRes gaitanos

sazogadoebis gamgeobis sxdomaze gansaxilvelad noe

Jordanias winadadeba gamgeobis sxdomaTa sami wlis oq-

mebis Semowmebis Taobaze. baraTze mimagrebulia kari-

WaSvilis martis TviT daTariRebuli  werili noe Jor-

daniasadmi, romelSic naTqvamia: gamgeobam sakiTxi ga-

nixila  „sxdomaze 17 am Tvisas” da neba misca noe Jorda-

nias, gascnoboda im oqmebs, romelTa wakiTxvasac Tavad

kariWaSvili miiCnevda saWirod. ramdenadac werilis mi-
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xedviT sakiTxi ilia WavWavaZis mier am baraTis daweris

dResve unda ganxiluliyo da vigebT, rom ganxilula 17

marts, Sesabamisad, baraTic 1898 wlis 17 marts unda

iyos dawerili.

octomeulSi 1890-iani wlebiT aris daTariRebuli

ilia WavWavaZis werili grigol yifSiZisadmi (gv. 207),

romelSic saubaria dimitri nadiraZis (maCxaneli) mier

iliasaTvis raRac Tanxis Txovnaze (misi werilidan ar

Canda, igi fulis sesxebas iTxovda, Tu honorars). ram-

denadac dimitri nadiraZe „iveriasTan” 1880-ian wleb-

Sic TanamSromlobda, 1890-ianSi ki mxolod 1898  wlis

CaTvliT, werils vaTariRebT ara 1890-iani wlebiT, ro-

gorc es zemoxsenebul gamocemaSia, aramed 1899 wlamde

periodiT.

octomeulSi  uTariRoTa ganyofilebaSia dabeWdi-

li (gv. 259) ilia WavWavaZis werili rafiel erisTavi-

sadmi. ramdenadac baraTi moklea da sxva xelCasaWidi

mis zustad dasaTariReblad ar gvaqvs, vaTariRebT ra-

fiel erisTavis gardacvalebis droze dayrdnobiT -

1901 wlis 19 Tebervlamde.

octomeulSi 1901 wlis TebervliT aris daTariRe-

buli ilia WavWavaZis depeSa vasil kaxiZisadmi, romel-

Sic sTxovs, misi TanagrZnoba gadasces gardacvlili ra-

fiel erisTavis qaliSvilebs. am sakiTxTan dakavSirebiT

aqve aris dabeWdili 21 da 23 TebervliT daTariRebuli

ori saqmiani depeSa, romlebic cnobili mwerlis dakr-

Zalvis sakiTxebs exeba. warmoudgenelia, rom ilias jer

dakrZalvasTan dakavSirebiT ewarmoebina molaparakebe-

bi da Semdeg gamoecxadebina samZimari qaliSvilebisT-

vis. Sesabamisad, depeSa, romelic gamomcemelTa mier zo-

gadad, TebervliT aris daTariRebuli, danarCen orze

adreulia da Tu gaviTvaliswinebT, rom rafiel erisTa-

vi 19 Tebervals gardaicvala, igi 19 da 21 ricxvebs So-

ris anu 1901 wlis 20 Tebervals unda iyos dawerili.
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octomeulSi 1890-iani wlebiT aris daTariRebuli

ilia WavWavaZis werili grigol yifSiZisadmi (gv. 206),

romelSic igi ukmayofilebas gamoTqvams gazeTisadmi

maTi damokidebulebiT. mimarTvisas yvelgan mravlobi-

Tis formis gamoyeneba („RmerTman icis Tqveni saqme”,

„erTma Tqvenganma arc ki dainaxa saWirod”, „arc erTi

Tqvengani redaqcias axlo ar ekareba”, „is mainc winadve

miTxariT xolme, rom ar gsurT siaruli redaqciaSi”,

„Tqvenis aq mosvliT”, „Tu ara gsurT da mogwyindaT re-

daqciaSi muSaoba, miTxariT”), migvaniSnebs, rom sayvedu-

ri exeba ara mxolod grigols, aramed aseve „iveriis” Ta-

namSromel aleqsandre yifSiZesac, mis Zmas. giorgi las-

xiSvilis mogonebebidan viciT, rom 1890-ian wlebSi ilia

WavWavaZes „iveriis“ TanamSromelTagan hyavda xolme

SerCeuli pirovneba, vinc masTan erTad uZRveboda ga-

zeTs. Tavdapirvelad eseni iyvnen grigol da aleqsandre

yifSiZeebi, Semdeg daviT miqelaZe da giorgi lasxiSvili.

ramdenadac es Tanaredaqtoroba gazeTze miTiTebuli

ar iyo, zustad ar viciT, romel wlamde grZeldeboda am

saqmeSi yifSiZeebis monawileoba. 

anonimur werilSi, romelic „erTi qarTvelTaganis“

xelmoweriT miiRo ilia WavWavaZem1 da Cven 1893 wlis 15

agvistodan 1894 wlis 12 maisamde periodiT davaTari-

ReT, saubaria grigol yifSiZesa da ilias Soris daZabul

urTierTobasa da  redaqciidan daviT nikitinis wasvla-

ze. amave werilidan Cans, rom daviT miqelaZe ukve sakma-

od aqtiurad aris CarTuli gazeTis saqmeebSi. werils

etyoba, rom misma avtorma kargad icis gazeTis redaqci-

aSi ganviTarebuli movlenebis Sesaxeb da Tu gaviTva-

liswinebT, rom am werilis mizani ilia WavWavaZisa da

grigol yifSiZis Zveli urTierTobis aRdgenaa, igi yif-
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SiZis „ganawyenebidan“ didi xnis Semdeg ar unda iyos da-

werili. aqedan SegviZlia davaskvnaT, rom grigol yifSi-

Zisadmi es  uTariRo werilic amave intervalSia daweri-

li. misi fraza: „am ianvramde rogorme gvetotialebina

saqme, kargi iqmneba“ da is faqti, rom 1893 wlis dekember-

Si yifSiZeebs „iveriaSi“ arcerTi werili ar gamouqveyne-

biaT, gvafiqrebinebs, rom baraTi dawerili unda iyos

1893 wlis dekemberSi. 

octomeulSi 1903 wlis marti-apriliT TariRdeba

ilia WavWavaZis depeSa giorgi orbelianisadmi princi

aleqsandre oldenburgelis mier gagraSi mis miwvevas-

Tan dakavSirebiT (gv. 224). ramdenadac giorgi orbelia-

nis depeSa, romelSic am mowvevaze iyo saubari, gagzavni-

lia 24 Tebervals, ilias pasuxs vaTariRebT 1903 wlis 24

Tebervlis Semdgomi periodiT. imave gamocemaSi 1903

wlis apriliT aris daTariRebuli aleqsandre olden-

burgelisTvis gagzavnili depeSa (gv. 233), romelic war-

moadgens oldenburgelis mier 27 aprils gagzavnili we-

rilis pasuxs. Sesabamisad, am depeSas vaTariRebT 1903

wlis 27 aprilis Semdgomi periodiT.  aleqsandre ol-

denburgelisTvis gagzavnil kidev erT depeSaSi, rome-

lic gamocemaSi maisiT aris daTariRebuli (gv. 233-234),

saubaria TavadaznaurTa im krebis dadgenilebis Sesa-

xeb, romelic  9 maiss gaimarTa. Sesabamisad, am depeSas

vaTariRebT 1903 wlis 9 maisis Semdgomi periodiT.

octomeulSi 1890-iani wlebis Semdgomi periodiT

aris daTariRebuli ilia WavWavaZis werili niko xizaniS-

vilisadmi (gv. 144), romliTac mas sadilad da raRac saq-

meze sasaubrod epatiJeba. baraTs TariRad miwerili aqvs

„2 noemberi, kvira“, magram ar aweria weli. niko xizaniS-

vilma „droebasa“ da „iveriaSi“ werilebis gamoqveyneba

daiwyo 1881 wlidan da gardacvalebamde, 1906 wlis 28 de-

kembramde, hqonda urTierToba iliasTan. am periodSi 2

noemberi kvira dRes emTxveva 1886, 1897 da 1903 wlebSi.
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1886 wlis am dRes ilia WavWavaZe arwrunis TeatrSi eswre-

boda gabriel sundukiancis komedia „xaTabalas“ warmod-

genas da, bunebrivia, stumars sadilad iseT dRes ar dapa-

tiJebda, rodesac saxlidan gasvlas apirebda. 1897 wlis 2

noembers didi samzadisi iyo ilias saiubileod da gazeTi

„cnobis furceli“ 28 oqtombridan dawyebuli acxadebda,

rom 2 noembers daniSnuli iyo ilia WavWavaZis sazogado-

ebrivi moRvaweobis 40 wlisTavis aRmniSvneli saiubileo

komitetis Sexvedra sazogadoebasTan. marTalia, etike-

tis gamo ilia am Sexvedras ar daeswreboda da gancxade-

bebsac ki ar beWdavda amis Sesaxeb Tavis gazeTSi, magram

niko xizaniSvils sadilad maincadamainc am dRes ar dapa-

tiJebda, radgan misi yvela axlobeli da keTilismsurve-

li im dRes Sekrebaze iqneboda. Sesabamisad, vfiqrobT,

rom baraTi 1903 wlis 2 noembers unda iyos dawerili.

octomeulSi uTariRoTa ganyofilebaSia dabeWdi-

li (gv. 262) 22 ivlisiT daTariRebuli  mokle werili ki-

rile lorTqifaniZisadmi. ramdenadac baraTidan Cans,

rom ilia WavWavaZe jer kidev msaxurobs bankSi, am samsa-

xurs ki Tavi daaneba 1905 wlis 23 ivniss, baraTs vaTari-

RebT 1904 wlis 22 ivlisis CaTvliT.

octomeulSi 1907 wliT aris daTariRebuli werili

mose memarniSvilisadmi (gv. 254-255), romlidanac Cans,

rom glexTa areuloba axaldawyebulia. ilia WavWavaZe

cdilobs auxsnas mas, rom es mxolod saguramoSi ar xdeba

da arigebs, rogor moiqces. werilSi naTqvamia: „rasac Sen

iwerebi, eg marto saguramoSi rodia, agrea yvelgan...”,

1905 wlis martis baraTSi ki vkiTxulobT: „winadac mogwe-

re da exlac gwer, rom eg ambavi, rac mand aris, mTels sa-

qarTveloSia modebuli”. imave Temaze saubari 1905 wlis 8

martiT daTariRebul werilSic aris, magram, ramdenadac

iq naxsenebia mTavrobis mxridan glexebis winaaRmdeg mo-

salodneli damsjeli zomebi, aq ki saubaria mxolod ima-

ze, rom mosem policias ar Seatyobinos („aramc da aramc
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policias ar mimarTo daxmarebisTvis”), es baraTi 1905

wlis 8 martisaze adre unda iyos dawerili. 

ilia WavWavaZis TxzulebaTa akademiur gamocemaSi

1906 wliT aris daTariRebuli mokle werili mourav mo-

se memarniSvilisadmi (gv. 251), romlidanac Cans, rom Se-

saZloa saguramoSi jaris misvla. mwerali sTxovs mou-

ravs, rom Tu ase moxdeba, daarwmunos maTi ufrosi, rom

glexebTan Tavad morigdebian da ar daawiokebinos. afr-

Txilebs, rom Tu jars mainc Caayeneben, faetoni gaug-

zavnos qalaqSi, rom Tavad mivides ufrosTan da moagva-

ros es saqme.  ramdenadac werilidan Cans, rom saguramo-

Si jer jari Cayenebuli ar aris, baraTi dawerili unda

iyos 1905 wlis noembramde.

octomeulSi 1907 wliT aris daTariRebuli werili

mose memarniSvilisadmi (gv. 254). romelsac ilia WavWava-

Ze iwyebs sayveduriT imis gamo, rom misi mouravi glexebs

damuqrebia da sofelSi egzekucia Cauyenebia. 1905-1907

wlebis presaSi gamoqveynebuli korespondenciebis Ses-

wavlam gvaCvena, rom duSeTis mazraSi egzekucia 1907

wels ar yofila. gazeT „iveriaSi” gvxvdeba 1905 wlis 18

noembris erTi sagulisxmo publikacia1. ra Tqma unda, ve-

rafers vityviT masSi gadmocemuli informaciis deta-

lebis sizusteze, magram aq naxsenebia, rom noembris Tve-

Si saguramoSi Cayenebuli yofila egzekucia, kerZod, gi-

vi staroselskis saxlSi dabinavebuli yofila 20 kazaki.

aqve naxsenebia ilias mouravic, romelsac kazakebisTvis

erTi kasri Rvino uCuqebia. isini damTvralan da sofeli

dauwiokebiaT. Sesabamisad, zemoxsenebuli uTariRo we-

rili 1905 wels unda iyos dawerili, magram 18 noembram-

de. ilias rom werilis weris dros am incidentis Sesaxeb

scodnoda, momxdarSi Tavisi mouravis monawileobis

garkvevasac Seecdeboda. 1905 welze migvaniSnebs isic,
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rom ilia WavWavaZis TqmiT, im dros ar muSaobda rkinig-

za da fosta-telegrafi. 1905 wlis noemberSi iyo sayo-

velTao gaficvebi da es uwyebebi marTlac ar muSaobda1,

oqtombris bolos ki avWalasTan gaficulebma rkinigzis

liandagic ayares2.

octomeulSi 1905 wlis dekembriT aris daTariRebu-

li ilia WavWavaZis werili aleqsandre cagarlisadmi (gv.

245), romelSic uyveba sinodis oberprokuror aleqsand-

re obolenskisTan vizitis Sedegebs.  sxvadasxva wyarodan

irkveva, rom aleqsandre cagareli aqtiurad iyo Cabmuli

avtokefaliis aRdgenisaTvis Catarebul RonisZiebebSi.

1905 wlis 4 dekembers mRvdel ioseb CijavaZisadmi episko-

pos kirionis mier gagzavnili werilidan Cans, rom im dro-

isaTvis misi da obolenskis Sexvedra avtokefaliis sa-

kiTxebze jer ar iyo Semdgari („xval Sevecdebi obolens-

ki vnaxo da Cven saqmezed Camovugdo laparaki”), magram man

winaswar icoda aleqsandre cagarlisgan, rom obolenski

am sakiTxisadmi uaryofiTad iyo ganwyobili („igi winaaR-

mdegi yofila Cveni eklesiis TviTmmarTvelobisa, ro-

gorc cagarelma gadmomca”). SeiZleboda gvefiqra, rom

ilias Sexvedra obolenskisTan 4 dekembramde Sedga, weri-

lic 4 dekembramde gaugzavna man cagarels da es informa-

cia iqidan hqonda, magram ase ver iqneboda, radgan 1905

wels ilia WavWavaZe peterburgSi mxolod 29 noembers ga-

emgzavra da es yvelaferi 4 dekembramde ver moeswreboda. 

meore mxriv, saintereso informacias gvawvdis episko-

pos kirionis meore werili, romelic 1906 wlis 3 ivniss

aris dawerili: „dRes Ramis aT saaTzed cagarelisgan momi-

vida werili - es aris, axla gavige Tqveni aq mobrZanebao.

dRes sadilad CemTan unda iyvnen ilia WavWavaZe da giorgi

Juruli. xval midian da Tu ar daizarebT aq mobrZanebas,

Zalian gvasiamovnebTo. Tumca gviani iyo magram gavemgzav-
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re. Cemi misvla Zalian esiamovnaT. ilias da giorgi Juruls

enaxaT obolenski, romelsac eTqva maTTvis, rom erT same-

foSi ori avtokefaluri eklesia mouxerxebeliao... Tqven

kanonier safuZvelzed ideqiT, nurc aqeT gadmouxvevT,

nurc iqiT. yvela moTxovnebSi zomiereba iqonieT ”. 

ilia WavWavaZe obolenskis 1905 wlis bolos an Tun-

dac 1906-is dasawyisSi rom Sexvedroda, amas episkopos

kirions manamdec mouyveboda, radgan 1906 wlis 2 maiss

isini erTad gaemgzavrnen Tbilisidan peterburgSi. cxa-

dia, rom Sexvedra maisis pirveli dekadidan 3 ivnisamde

unda momxdariyo da aleqsandre cagarlisadmi werilic

am Sexvedris Semdeg unda iyos dawerili. 

yuradRebas iqcevs cagarlisadmi miwerili baraTis

bolo fraza: „dawvrilebiT maSin mogaxsenebT, roca Sen-

Tan movalT” da episkopos kirionis sityvebi 3 ivnisis we-

rilidan, sadac gadmocemulia cagarlis werilis sity-

vebi: „dRes sadilad CemTan unda iyvnen ilia WavWavaZe da

giorgi Juruli. xval midian da Tu ar daizarebT aq mob-

rZanebas, Zalian gvasiamovnebTo.” swored am Sexvedris

Semdeg wers episkoposi: „ilias da giorgi Juruls enaxaT

obolenski, romelsac eTqva...” Sesabamisad, ilia da gi-

orgi Jurulic cagarelTan 3 ivniss unda misuliyvnen

obolenskisTan Sexvedris ambebiT, Sexvedra da ilias we-

rili aleqsandre cagarlisadmi ki unda davaTariRoT

1906 wlis 3 ivnisamde periodiT. 

octomeulSi 1907 wlis ivnis-ivlisiT aris daTari-

Rebuli ilia WavWavaZis werili dimitri jaSisadmi (255).

ramdenadac cnobilia dimitri jaSis mouravad daniSv-

nis dro1 (18 ivnisi), werilidan ki Cans, rom igi mis daniS-

vnamdea dawerili, baraTs vaTariRebT 1907 wlis 18 ivni-

samde periodiT.
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maia niniZe

ilia WavWavaZis mier meuRlisTvis 

miwerili baraTebis daTariReba

ilia WavWavaZis TxzulebaTa octomeulis me-18

tomSi2 1863 wlis 21 aprilamde periodiT aris daTari-

Rebuli werili olRa guramiSvilisadmi (gv. 74). weri-

lis bolo minaweridan: „Seni saqrmo ilia WavWavaZe“ vi-

gebT, rom mwerals ukve aqvs Tadeoz guramiSvilis Tan-

xmobis imedi. ramdenadac aseTi minaweri am baraTis Sem-

deg daweril werilebSi ar gvxvdeba, es unda iyos im

dRis baraTi, rodesac ilias pirvelad mieca myari sa-

fuZveli, rom sakuTari TavisTvis olRa guramiSvilis

saqmro ewodebina. rodis iyo es?

am baraTSic, iseve, rogorc im periodis ramdenime

sxva werilSi, naxsenebia xeCo darCianovi da imis mixed-

viT, Tu ra etapze unda iyos xeCos molaparakeba Tade-

oz guramiSvilTan da ra warmatebebisTvis unda hqon-

des mas miRweuli, SegviZlia vimsjeloT, es werili ro-

mel baraTebs Soris aris dawerili. 28 martis werilSi

naTqvamia: „guSin CemTan iyo xeCo. rogorc is ambobs,

aris imedi, rom mamaSeni damlocavs, magram amboben,

nawyeni ki ariso“. akademiur gamocemaSi amis momdevnod

ganTavsebuli 1 aprilis werili ki TiTqmis mTlianad

xeCo darCianovis „diTirambebia“: `vaSa“ vis ekuTvnis?

me Tu Sen? arc erT CvenTagans; mxolod xeCos, ukvdav

xeCos SevZaxoT erTxmad vaSa! ai, xedav, Cemo Zvirfaso
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megobaro, ra saqme gaakeTa! amis Semdeg icode, patara

adamianebsac SeuZliaT didi saqmis mogvareba. saxeli

da dideba mas, rom moaxerxa Cveni saqmis udavidarabod

gaTaveba“... 

uTariRo werilidan Cans meti imedi xeCos warmate-

bisa, vidre es aris 28 martisaSi, magram saqme bolomde

miyvanili jer ar aris, rogorc es Cans 1 aprilisaSi.

masSi naTqvamia: „xeCo! didi kacia! baraqala magis vaJka-

cobas! erTi dro iyo, rom giJi oliko uwyreboda ili-

kosa, aba, xeCo ra amosarCevi iyovo. axla isev giJi oli-

ko isev im xeCos taSs ucemso.“ Sesabamisad, es baraTi da-

werili unda iyos 28 martsa da 1 aprils Soris period-

Si. sagulisxmoa, rom mTeli kvirebis manZilze ilia Wav-

WavaZe uwyvetad, yoveldRe swers werilebs Tavis moma-

val meuRles, swored aq ki - 28 martsa da 1 aprils Soris

aris wyveta. 

gavagrZeloT uTariRo werilis Sinaarsis Sedare-

biTi kvleva. 1 aprilis werilidan Cans, rom ilia avad

aris: „rogorc ki Sengan dabrundeba, lazares orlan-

dinTan gavgzavni. Tu xval Cemi wamodgoma saxifaTo ar

iqneba, TviTon waval iq, sadac saWiroa da yvelafers

movagvareb“. 2, 3, 4 aprilis werilebis mixedviT, igi sav-

sebiT janmrTelia, magram uTariRo werilSi, romelic

Cven 1 aprilamde dawerilad miviCnieT, aseve aris avad-

myofobisa da eqim orlandinis xseneba: „ai, ramdeni xa-

nia, amdgari var da veli orlandinis; ar modis is wyeu-

li, rom male wavide da iases Sin mivahswro, magram ara

uSavs-ra, `komerCeskis sudSi“ waval da iq movilapara-

keb“. esec adasturebs, rom baraTi 1 aprilis wina dReeb-

Sia dawerili.

werilebis Seferxeba, SesaZloa, gamoiwvia imanac,

rom msaxur lazareze gabrazebulma mweralma, rogorc

es 28 martis baraTidan Cans, is daiTxova. 29-31 marti-
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dan mainc romel ricxvSi unda iyos dawerili baraTi,

romel werilTan met siaxloves amJRavnebs - 28 martis

Tu 1 aprilisasTan?

28 martis werilis mixedviT lazare daTxovnilia, 1

aprils ki is isev muSaobs („rogorc ki Sengan dabrunde-

ba, lazares orlandinTan gavgzavni“.).

28 martis Semdeg iseTi seriozuli warmatebebi aqvs

xeCos miRweuli Tadeoz guramiSvilTan molaparakebeb-

Si, rom ilia WavWavaZe Tavs ukve olRas saqmros uwo-

debs. 

28 martis werilSi naTqvamia, rom im dRes ilias un-

da enaxa ivane andronikaSvili da irakli bagration-

muxraneli da eTxova maTTvisac Tadeoz guramiSvilTan

Suamdgomloba. arc 1 aprilis baraTSi da arc uTariRo-

Si am faqtebze araferia naTqvami. Sesabamisad, am ambe-

bis Sedegebis Sesaxeb am werilebis daweramde unda

Tqmuliyo.

lazares Semorigeba, ivane andronikaSvilis, irakli

bagration-muxranelis da xeCos Sexvedrebi Tadeoz gu-

ramiSvilTan yvelaferi  erTbaSad ver moxdeboda da

ori dRe  (29 da 30 marti) mainc iqneboda amisTvis saWiro.

amitom baraTi dawerili unda iyos 1863 wlis 31 marts.

octomeulSi 1863 wlis apriliT daTariRebuli we-

rili (gv. 75) qorwinebamde olRa guramiSvilisTvis gag-

zavnili baraTebidan aSkarad yvelaze gviandelia, rad-

gan ilia WavWavaZe olRas naTesavebTan (maT Soris, irak-

li bagration-muxranelTan) midis ara qorwinebaze Su-

amdgomlobis saTxovnelad, aramed madlobis saTqme-

lad („viyavi yvelasTan. madloba vuTxar iraklis“...).

mas da olRas jvrisweris nebarTva ukve aqvT („ai, kome-

dia! Tanxmoba mogvces da Sens naxvas ki mikrZalaven!“).

Tu gaviTvaliswinebT amave werilis sityvebs: „erT-or

dResac kidev moiTmineTo“ da  qorwilis TariRs - 10 ap-
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rili, baraTis daweris dro SegviZlia davakonkretoT -

1863 wlis 8 aprilamde.

octomeulSi 1864 wliT aris daTariRebuli werili

meuRlisadmi, romlidanac Cans, rom ilia WavWavaZe sam-

saxurebriv saqmeebTan dakavSirebiT dadis quTaisis

guberniis soflebSi. kerZod, naxsenebia „sajavaxos

uCastka“. ramdenadac quTaisSi igi msaxurobda 1864

wlis ivnisis bolodan noembris dasawyisamde, SesaZle-

belia drois ufro dazusteba - baraTi dawerili unda

iyos 1864 wlis ivlis-oqtomberSi.

octomeulSi 1865-1868 wlebiT aris daTariRebuli

baraTi (gv. 315), romlidanac Cans, rom ilia WavWavaZe

TbilisSi apirebs Casvlas wardginebasTan dakavSire-

biT. baraTSi naxsenebi „sigelebi“ /„gramotebi“ („droze

ver davamTavre Cemi sigelebi, kidev 26 damrCa“) migva-

niSnebs, rom igi momrigebel mosamarTled muSaobis pe-

riodSia dawerili. savaraudod, baraTSi saubari unda

iyos jildoze wardgenaze. Tu gaviTvaliswinebT, rom

am jildoTi, 2000 vercxlis maneTiT, ilia daajildoves

1866 wlis 8 noembers, xolo wardgenebis drod werilSi

13 ricxvia naxsenebi, baraTi dawerili unda iyos 1866

wlis 13 oqtombramde.  

kvlevis Sedegad moxerxda octomeulSi (gv. 81-82)

1864 wliT daTariRebuli werilis TariRis dazusteba.

igi, savaraudod, Tbilisidan quTaisSia gagzavnili.

ilia meuRles atyobinebs, rom axal samsaxurs iwyebs da

ver CaakiTxavs. wuxs, rom veravis gamoemSvidoba. amas-

Tanave,  sTxovs, rom iq myof dimitri vezirovs gamohy-

ves. werili uTariRoa, magram Tu gaviTvaliswinebT mi-

si erTi epizodis Sinarss: „Cemsa da Sens kartoCkebs

gigzavni, levan guriels, nikolai simoniCs RoRoberi-

Zes, Rrancos, vasil Tumanovs mgoni aqvs, Tu ara aqvs,

imasac mieci”, olRa teritoriulad unda iyos iq, sadac
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imyofebodnen levan gurieli (quTaisis guberniis Tava-

daznaurTa winamZRoli), nikoloz simonis Ze abaSiZe

(1864 wels quTaisis general-gubernatoris kancelari-

is mmarTveli) da RoRoberiZe (ilias studentobisdro-

indeli megobris - nikoloz RoRoberiZis ojaxi warmo-

SobiT quTaisidan iyo da misi Zmebic iq cxovrobdnen). 

amave werilidan Cans, rom ilia muSaobas iwyebs

igor pavles Ze starickisTan, romelic iyo kavkasiaSi

sasamarTlo reformis erT-erTi organizatori da Tbi-

lisis sasamarTlo palatis pirveli Tavmjdomare. ili-

am es axali samsaxuri - momrigebel Suamavlad daiwyo

1864 wlis 8 noembers. Sesabamisad, baraTi dawerilia sa-

samarTlo reformaze imperator aleqsandre meoris

xelmoweridan (4 noemberi, 1864) 8 noembramde.

octomeulSi 1865-1868 wlebiT daTariRebuli ori

werilis (gv. 86-87) TariRebis dazustebaSi dagvexmara

maTSi moxseniebuli erTi faqti - Tbilisis guberniaSi

saglexo reformis warmatebiT gatarebaSi monawileo-

bis gamo iliasTvis fuladi jildos daniSvna. ramdena-

dac brZaneba am 2000 maneTis gamoyofis Sesaxeb gaica

1866 wlis 8 noembers, erT-erT werils, romelic muxra-

nidan duSeTSia gagzavnili da romelSic olRas sTxovs

imis gagebas, Tu rodis apireben misTvis jildos mice-

mas („Semitye, Cems „nagradas” rodis mamcemen”), vaTari-

RebT 1866 wlis 8 noembramde droiT, meores ki, rome-

lic mWadijvridan duSeTSi aris gagzavnili da romli-

danac Cans, rom es Tanxa olRas ukve gamotanili aqvs

(„nagradisas” ratom ara mwer  ñ âû÷¸òîì èëè áåç  âû÷¸òà?
xom kargad gaimarTe, Cemo patara gvrito!~) - 1866 wlis

8 noembridan 25 dekembramde (radgan ilia saSobaod mas-

Tan Casvlas hpirdeba) periodiT.

am werilebis daTariReba, Tavis mxriv, dagvexmara

kidev erTi baraTis wlis dadgenaSi, romelsac „28 oq-
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tomberi“ aweria. igi octomeulSi (gv. 87) 1865-1872 wle-

bis intervaliT aris warmodgenili. es werili qviSxe-

Tidan duSeTSia gagzavnili da masSi ilia WavWavaZe ol-

Ras  atyobinebs, rom daaxloebiT xuT dReSi SeZlebs Ca-

akiTxos saguramoSi wasayvanad.  ilia mwuxarebas gamoT-

qvams imasTan dakavSirebiT, rom mis das - elisabeds mu-

celi moeSala da moswons olRas winadadeba, rom lizas

duSeTSi maTTan wasvla SesTavazon. werili uTariRoa,

magram, ramdenadac Cven mier 1866 wlis 8 noembramde da-

TariRebul baraTSic imave survils gamoTqvams, rom

lizo duSeTSi aiyvanon (Sdr.: „rasakvirvelia, Tu wamo-

va, duSeTs wamoviyvanoT” / „lizo SenTan gadmoiyvane”),

vfiqrobT, rom 28 oqtombers dawerili es baraTi, rom-

lis mixedviTac ilias Tavisi dis ambavi axalgagebuli

aqvs, win uswrebs 1866 wlis 8 noembramde dawerils da

isic imave wlisaa.

octomeulSi 1875-1883 wlebiT aris daTariRebuli

meuRlisTvis gagzavnili kidev erTi werili (gv. 202-

203).  romlidanac Cans, rom olRa TbilisSia („liza mux-

ranskis... me rom mand viyo, xelzed vemTxvevodi...  katos

Cemi didi pativiscema da amasTanac dimitrisac.“), Ta-

vad ilia ki, savaraudod - duSeTSi („ñêó÷íî îäíîìó“,  „er-

Tis Tvis provizia iyide“, „Tu vinicobaa niko da sxvani

movlen“).

fraza: „Cemi da mamikiTxe da uTxari, rom ianvarSi

mzad iyos CvenTan wamosasvlelad“. saSualebas gvaZ-

levs, rom baraTis TariRi ufro davakonkretoT. 1866

wlis 28 oqtombers meuRlisTvis gagzavnili werilidan

Cans, rom mwerlis da - elisabedi fexmZimed iyo da muce-

li moeSala. iqve ilia WavWavaZe meuRles swers: „rasak-

virvelia, Tu wamova, duSeTs wamoviyvanoT“; cota mog-

vianebiT, 8 noembris baraTSi ki swers: „lizo SenTan

gadmoiyvane“. Sesabamisad, uTariRo baraTic, sadac
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naTqvamia, rom elisabedi mzad unda iyos ianvarSi Tavis

ZmasTan duSeTSi wasasvlelad, 1866 wlis bolomde iqne-

ba dawerili.

TxzulebaTa akademiur gamocemaSi 1865-1868 wle-

biT aris daTariRebuli meuRlisTvis 17 da 27 ivniss

duSeTidan da yazbegidan gagzavnili werilebi. baraTe-

bis Sinaarsidan aSkarad Cans, rom maTze miwerili Tari-

Rebi erTi da imave wlisaa („me dRes, 17 ivniss mivdivar

duSeTidam mTaSi“... / „27 ivnisi, yazbegi“ „Zalian migvi-

andeba mTaSi“; „nastia morCa, Tu kidev isea, rogorc

iyo?“ / „netavi, vicode, nastia rogor ari?“). ramdena-

dac daba yazbegi Sedioda duSeTis mazris Semadgenlo-

baSi, baraTi dawerili unda iyos misi ara Tbilisis (1864

wlis 8 noembridan), aramed duSeTis mazris momrigebel

Suamavlad (1866 wlis 8 noembridan) muSaobis periodSi.

1868 wlis pirvel Tebervals ilia WavWavaZe ukve duSe-

Tis mazris momrigebeli mosamarTle gaxda da mweral-

Tan erTad gamudmebiT sofel-sofel siaruli aRar

sWirdeboda. 1866 wlis 8 noembridan 1868 wlis 1 Teber-

vlamde 17 da 27 ivnisis werilebSi aRwerili saqmiano-

biT igi SeiZleboda dakavebuli yofiliyo mxolod 1867

wels.

rusul enaze dawerili baraTi, romelic octome-

ulSi 89-e gverdzea moTavsebuli, unda mosdevdes 90-e

gverdze dabeWdil qarTul werils, radgan qarTulSi

ilia olRas sayvedurobs, rom qveSagebi ar gaugzavna,

RamiT paltoTi eZina da avad gaxda, rusulSi ki bodiSs

uxdis sayvedurebisTvis da swers: „Óäîáñòâî íàñòîÿùåé
ìîåé ïîñòåëè çàñòàâëÿåò ìåíÿ çàáûòü ïðîøåäøèå íåïðèÿòíîñòè.
Òû îãîð÷åíà ìîèì ïèñüìîì: ïðîñòè, ÿ áûë áîëåí êîãäà ïèñàë  è
ñåðäèò~. amaT Semdeg ki unda iyos gagzavnili 88-e gverd-

ze dabeWdili werili, radgan zemoT ganxiluli ori ba-

raTis mixedviT, ilias bina jer naSovni ar hqonda („sax-
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lebi sul arsad ar iSoveba”; `Êâàðòèðû äëÿ ìåíÿ ïîëîæè-
òåëüíî íèãäå íåò~), 88-e gverdze dabeWdilSi ki vkiTxu-

lobT: „ori daqceuli oTaxi gveqneba, erTSi kuxna gveq-

neba, erTSi Cven vidgebiT”. garda amisa, Tu wina werileb-

Si (gv. 89, 90) iliam jer ar icoda, rodis da ra gziT miu-

vidoda poltarackis naCuqari cxeni („Tu cxeni momiyva-

na, zurabas gamoatane”, `Ñîîáùè ìíå ïî òåëåãðàôó, êîãäà
îáåùàííóþ ëîøàäü ïðèâåäóò~), 88-e gverdze dabeWdilSi

vkiTxulobT: „paltarackis Cemi cxeni mosvlia, xvalve

biWs gamoatane”. samive werili duSeTidan TbilisSi un-

da iyos gagzavnili („ß íå ìîãó âçÿòü òåáÿ èç Òèôëèñà~) duSe-

Tis momrigebel mosamarTled misi daniSvnis (1868 wlis

1 Tebervali) axlo periodSi („kargs sikeTes Seveyare-

niT me da Sen miravoi sudiobaSi, sul daviRupeniT... isev

pasrednikoba hsjobia am lafSi yrasa”).

erTmaneTTan Sinaarsobriv siaxloves amJRavndebs

ori werili, romelTagan erTi, romelsac 19 aprili awe-

ria octomeulSi 1868-1872 wlebiT aris daTariRebuli

(gv. 91), meore ki uTariRoebis ganyofilebaSia dabeWdi-

li (gv. 235). pirvel werils duSeTi aweria da Sinaarsi-

dan Cans, rom TbilisSia gagzavnili. Cveni yuradReba mi-

ipyro iman, rom olRa WavWavaZisTvis gagzavnili 245 we-

rilidan mxolod am orSi aris naxsenebi misi bebia - nino

andronikaSvili, romlis gardacvalebis weli ucnobia,

magram viciT, rom as welze meti icocxla. sagulisxmoa,

rom ilia masTan erTad mokiTxvas uTvlis zustad erTsa

da imave pirovnebebs - katos da mis Svilebs: „kato mami-

kiTxe, ymawvilebi damikocne da „babuSkac“ / „katos mo-

kiTxvas movaxseneb da bebiasac, ymawvilebs davkocni“. 

19 aprilis werilidan Cans, rom olRas raRac saqme

unda moegvarebina da Semdeg gamgzavrebuliyo qmarTan

duSeTSi („im saqmisa ra hqen?.. Tu vinicobaa is saqme ga-

giTavebia... male gamoeSure“. meore werilidan konkre-
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tulad Cans, ra saqmezea saubari: „Cveni fulis saqmisas

arasa mwerdi: iSove, ar iSove, ra hqeni?“ Tu gaviTvalis-

winebT, rom ilia WavWavaZesa da mis meuRles xanmokle

ganSorebis drosac ki regularulad hqondaT erTma-

neTTan mimowera da imas, rom olRa Tavisi qmris weri-

lebs yovelTvis inaxavda, werilebis mixedviT SegviZ-

lia vimsjeloT imaze, Tu rodis ar imyofebodnen isini

erTad. maTi mimoweris mixedviT, 1868-1873 wlebSi, ro-

desac ilia duSeTis momrigebel mosamarTled muSaob-

da, isini xangrZlivad mxolod or periodSi imyofebod-

nen sxvadasxva adgilas: pirvelad, rodesac ilia marto

gaemgzavra duSeTSi, rom meuRlis Casvlamde bina eqira-

vebina da moewyo (ix.: t. 18, 88, 89, 90) da meored, rodesac

ilia WavWavaZes ukve ganzraxuli hqonda am samsaxuris

datoveba da olRa Tavis das da siZes gahyva baqoSi. ram-

denadac gansaxilveli baraTebidan Cans, rom olRa Tbi-

lisSia da ara baqoSi, saWirod CavTvaleT am baraTebis

SedarebiTi analizi 1868 wlis werilebTan.

duSeTis momrigebel mosamarTled ilia WavWavaZe

1868 wlis 1 Tebervals daniSnes. ori baraTi (gv. 89, 90)

daniSnulebis adgilze misi Casvlidan malevea gamog-

zavnili, mesame ki cota mogvianebiT (Sinaarsidan Cans,

rom ilias ukve araerTi saqme ganuxilavs iqaur sasamar-

TloSi). am mesame werilidan irkveva, ra saqmis mogvare-

ba awuxebda ase Zalian mwerals da ris gamo yovndeboda

misi meuRle TbilisSi: „nikos uTxari, prikazis fuli-

sas ras Svreba, amas winad rom dagvpirda. Tu exla gvim-

tyunebs, Sematyobine, vada ar gadagvivides“. rogorc

irkveva, niko WavWavaZem danapirebi ver Seasrula, fu-

li, romelic prikazis valis dasafarad unda SeetanaT

ver uSova da iliasa da olRas romeliRac mamuls (sava-

raudod, es iqneboda yvarlis mamuli) safrTxe emuqre-

boda. 
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sagulisxmoa, rom niko WavWavaZe 19 aprilis weril-

Sic aris naxsenebi: „nikos uTxari, sazafxulod sams

oTaxs gimzadeb-Tqo, Tu marTla wamoxval-Tqo, Tu ara

da Sematyobine-Tqo“. niko iuristi iyo. ilia da is wina

wlebSic erT uwyebaSi muSaobdnen da, rogorc Cans, mwe-

rali mas amjerad duSeTis sasamarTloSi gadasvlas ur-

Cevda. es pirovneba 1868 wels ilia WavWavaZis duSeTis

momrigebel mosamarTled daniSvnis Semdeg mis mier du-

SeTidan TbilisSi meuRlisTvis gamogzavnil TiTqmis

yvela werilSia naxsenebi („nikos kabinetSi yviTeli di-

di etaJerka rom aris, imazed ori gramata damrCa. isic

gamomigzavne“, „Zalo, kato, niko Tavis SvilebiT, liza

muxranski momikiTxe“ da sxv.) Sesabamisad, 19 aprilis we-

rilic da masTan Sinaarsobrivad axlos mdgari uTari-

Ro baraTic 1868 wlisa unda iyos. 

werilSi, romelSic prikazis valebia naxsenebi, naT-

qvamia: „ori daqceuli oTaxi viSove, erTSi kuxna gveqne-

ba, erTSi Cven vidgebiT“, 19 aprilis werilSi ki es oTa-

xebi ukve isea naxsenebi, rom Cans, olRam maT Sesaxeb uk-

ve icis: „male gamoeSure, Torem giJsaviT davdivar mar-

to oTaxebSi“. Sesabamisad, 19 aprilis werili am oridan

ufro gviandeli unda iyos. 

rac Seexeba mesame baraTs, sadac olRas bebiaa nax-

senebi, misi Sedareba 19 aprilisasTan gvarwmunebs, rom

masze ufro gviandeli unda iyos. 19 aprilis baraTSi

ilia WavWavaZis qvislis - dimitri staroselskis oja-

xis mokiTxvamde weria: „exla, mgoni, dimitric wasuli

iqneba“, uTariRo baraTSi ki dimitri naxsenebic aRar

aris, radgan, rogorc Cans, mweralma ukve icis, rom is

wasulia. Sesabamisad, am sami werilis TariRebs Semdeg-

nairad vakonkretebT: 1868 wlis 19 aprilamde (gv. 88), 19

aprils (gv. 91) da 19 aprilis Semdeg (gv. 235).
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werili, romelic octomeulSi 1875-1883 wlebiT

aris daTariRebuli (gv. 201), 1875 wlamde unda iyos da-

werili, radgan masSi ilia mokiTxvas uTvlis Tadeoz

guramiSvils - „kniazs”, rogorc mas ixseniebda xolme:

„maTi aRmatebuleba ekaterina Tadeozis asuli didad

da didis TayvanebiT momikiTxe, kniazsac mokiTxvas mo-

vaxseneb”. es werili, savaraudod, gagzavnilia duSeTi-

dan saguramoSi,  sadac mamasTan erTad iyvnen olRa da

misi da - kato, katos meuRle dimitri staroselski ki,

rogorc werilidan Cans, meore dRes iliasTan erTad

apirebda col-SvilTan asvlas („me da dimitri xval va-

pirobT amosvlas”). es faqti saSualebas gvaZlevs, rom

werilis daweris savaraudo intervali kidev ufro Se-

vamciroT. 

dimitri staroselski 1872 wlis 29 marts dainiSna

baqos gubernatorad da col-SvilTan erTad sacxovreb-

lad gadavida baqoSi. Sesabamisad, werili 1872 wlis 29

martamde unda iyos dawerili, magram baraTis Sinaarsi

intervalis kidev ufro daviwroebis saSualebasac gvaZ-

levs. masSi ilia olRas sTxovs, mis das - lizas misweros,

rom dekeuli iyidos („Tu fuli ar eqneba, ciciSvils ga-

moarTvas“) da TxuTmetkaciani vaxSmis Tadarigi daiWi-

ros.  ilias da - elisabedi rom im dros aleqsandre sagi-

naSvilis meuRle yofiliyo, colisZma siZis  ojaxSi

aseT gankargulebebs ar gascemda. Tan aleqsandresTvis

problema ar iqneboda 15 kacze sufris gaSlevineba ise,

rom sxvisTvis fuli ar eTxova. elisabedi meored

gaTxovda 1872 wlis 20 Tebervals. Sesabamisad, baraTi

manamde unda iyos dawerili, rodesac iliasa da daqvri-

vebul elisabeds TbilisSi saziaro saxli hqondaT.

1872 wels ilia jer kidev duSeTSi msaxurobda da

bunebrivia, davinteresdeT, ramdenad axerxebda iqidan

saguramoSi Casvlas. am kiTxvaze pasuxs gvaZlevs olRa-
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saTvis gagzavnili erT-erTi werili, romelic uTari-

Roa, magram Sinaarsidan Cans, rom duSeTSi samsaxuris

periodSia dawerili: „oliko! im dRes zalika mebaRem

Cems cxens uwamla da me ise wamovedi, rom vera vaCuqe ra,

amisaTvis gTxov, sami maneTi aCuqo. oTxs kalods qa-

Ralds ukanve vgzavniT, kniazs miarTvi. momikiTxe yve-

lani. me exlav mivdivar duSeTs” (iqve, gv. 92). Cveneul

daTariRebas adasturebs kidev erTi garemoeba: gansa-

xilvel uTariRo baraTSi, romelic, Cveni azriT, 1872

wlis 20 Tebervlamde aris dawerili, vkiTxulobT: „sax-

lebi verc iyideba da verc giravdeba. Seni mteri, Cveni

saqmea”. ismis kiTxva, romel „saxlebzea” saubari? im pe-

riodSi ilias da olRas hqondaT gasayidi saxli? 

am kiTxvas naTels hfens 1873 wlis 23 Tebervlis we-

rili olRasadmi, romelSic isev aris saubari saxlebis

gayidvaze da konteqstidan Cans, rom es axali problema

ar aris: „vnaxe lavickis colica. saxlebis gayidvisa di-

di imedi momca”. rogorc Cans, 1872 wels saxlebis ga-

yidva ver moxerxebula. 23 Tebervlis werilidan bevri

ram irkveva am saxlebTan dakavSirebiT. igi olRas sa-

xelze iyo gaformebuli, radgan mis gasayidad ilias

mindobiloba sWirdeboda („mandaurs notariuss hsTxo-

ve kanonieri „doverenosti” Seadginos da Cems saxel-

zed daawerine... Tu saxlebi gaiyideba... saWiro iqneba”).

savaraudod, es iqneboda 1862 wlis 10 marts mamidis -

sidonia guramiSvil-savarsamiZis mier olRasTvis naan-

derZevi saxli1. olRas am saxlis gayidva ar undoda,

magram igi prikazSi yofila dagiravebuli da valis ga-

dauxdelobis gamo isedac gasxviseba emuqreboda („mag

saxlebs prikazi dResa Tu xvale gahyidis”), saxli Zali-
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an gasaremontebeli iyo. mis mowesrigebasac da valis

gadaxdasac ilia da olRa ver SeZlebdnen, gayidvisa da

valebis gastumrebis SemTxvevaSi ki, maTi angariSiT,

rCebodaT  5000 maneTi, romlidanac, Tu bankSi Seitand-

nen, wliurad procentis saxiT 350 maneTs aiRebdnen. Se-

sabamisad, saxlis gayidva maTTvis ufro xelsayreli

iyo da amitomac gadawyvites.

yovelive zemoTqmulis safuZvelze, vfiqrobT, am

or werilSi erTi saxlis gayidvaze unda iyos saubari.

es ganzraxva Tavdapirvelad 1872 wels gaCnda, magram,

rogorc werilidan Cans,  araferi gamovida, 1873 wels

ki gamoCnda dapireba da imedi. Sesabamisad, es faqtic

adasturebs, rom uTariRo baraTi 1872 wlis 20 Teberv-

lamde unda iyos dawerili.

olRasadmi miweril baraTSi, romelic octomeul-

Si uTariRoebis ganyofilebaSia dabeWdili (gv. 253), sa-

ubaria ilia WavWavaZis mamidis gardacvalebaze: “sawya-

li mamida 19-s gardacvlila da Zalian Sewuxebuli var...

giJsaviT davdivar oTaxSi... RmerTma saukuno gansvene-

ba mianiWos.” ilias erTaderTi RviZli mamida hyavda –

makrine, romelic istoriuli sabuTebis mixedviT, 1872

wlis 20 aprils gardaicvala1. marTalia, zogjer msgavs

wyaroebSic SeiZleba gaiparos Secdoma, magram am SemTx-

vevaSi TariRis sizusteze araerTi faqti migvaniSnebs

Tundac am werilidan.

werilSi ricxvi 19-is xseneba (20-is nacvlad) gau-

gebrobas ar unda iwvevdes, radgan, rodesac adamiani

Ramis saaTebSi aResruleba, xSirad aris xolme meryeo-

ba – ori momijnave ricxvidan romel dRes gardacvli-

lad unda CaiTvalos. 1872 welze migvaniSnebs werilSi
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moxseniebuli faqti – dimitri staroselskis arCeva ra-

Rac iseT Tanamdebobaze, rom yvelas masTan unda samsa-

xuris dawyeba („visac qveynisTvis gulis tkivili aqvs,

yoveli igi sixaruliT fexzed ara dgas, rom dimitrim

eg adgili miiRo. rac ymawvilkacobaa qalaqSi da saqar-

TveloSi, sul dimitrisTan samsaxurs ndomulobs”). 

1872 wlis 29 marts ilias qvisli – dimitri staro-

selski gaxda baqos gubernatori da am Tanamdebobaze

iyo 1877 wlis CaTvliT. marTalia, 1878 wels igi kidev

ufro dawinaurda – gaxda senatori da kavkasiis mefis-

nacvlis mTavari sammarTvelos ufrosi, magram werilSi

misi es dawinaureba ver iqneba nagulisxmevi, radgan

ilia WavWavaZe meuRlis piriT mokiTxvas uTvlis Tavis

simamrs („mama momikiTxe”), romelic 1875 wels gardaic-

vala. Sesabamisad, baraTi dawerili unda iyos 1872 wlis

29 martis Semdeg. ilia im dros jer kidev duSeTSi msa-

xurobda. emTxveva isic, rom  im periodSi  olRa Tavisi

dis ojaxTan erTad iyo („kato momikiTxe da xelzed

akoce. ymawvilebi damikocne”). werilSi naxsenebia aleq-

sandre saginaSvili („me mindoda mand Camosvla, magram

saginovs veli”), rac, savaraudod, imaze migvaniSnebs,

rom ilias da - elisabedi ukve gaTxovilia aleqsandre

saginaSvilze, rac  1872 wlis 20 Tebervals moxda. Sesa-

bamisad, yvela faqti mxars uWers werilis 1872 wlis 29

martis Semdegi droiT daTariRebas. cnobili mecnieri

guram SaraZec olRasaTvis gagzavnil am baraTs 1872

wels dawerilad miiCnevda, magram, imis gamo, rom xelT

ar hqonda zogierTi wyaro, romlebic dReisaTvis xel-

misawvdomia, Tavis mosazrebas calsaxad ver amtkiceb-

da. 

werilSi romelime sxva mamidaze saubari gamo-

ricxulia, radgan mwerals mxolod erTi RviZli mamida

hyavda. „mamida salome“, romelsac igi 1859 wels Tavisi
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dis - ninosadmi gagzavnil werilSi axsenebs (t. 17, gv.

21), erTi wlis Semdeg - 1860 wels gardaicvala, rodesac

ilia WavWavaZe Tavis momaval meuRles arc ki icnobda.

is da salome gare biZaSvilebi iyvnen. ilias didpapa -

bespazi iyo salomes didpapis - papuas Zma, magram mamis

mxridan sisxliT naTesav, asakiT  ufros qalebs, Tun-

dac Soreuli biZaSvili iyos, Cveulebriv, mamidas uwo-

deben xolme, salome ki iliaze TiTqmis 40 wliT ufrosi

iyo.  

verc olRasadmi miweril baraTSi da verc 1859 wels

- Tavisi dis - ninosadmi miwerilSi ver iqneba nagulisx-

mevi ilias kidev erTi naTesavi mamis mxridan - ekateri-

ne (SinaurobaSi salome) dimitris asuli WavWavaZe, re-

vaz dimitris Ze vaCnaZis meuRle da ilias werilebis ad-

resatebis - aniko da nene vaCnaZeebis deda, radgan igi

1848 wels gardaicvala. kidev ufro adre aResrula sa-

lomes mama revazi (1840). swored amitom, anikosaTvis

1858 wels gagzavnil werilSi ilia ar moikiTxavs mis

mSoblebs, magram moikiTxavs das - nenes (elenes) Tavisi

SvilebiT. sinamdviles ar Seesabameba, TiTqos es ekate-

rine/salome ilias RviZli mamida yofiliyo1. yovelive

zemoTqmulis safuZvelze, baraTs vaTariRebT 1872

wlis 29 martis Semdgomi periodiT.

octomeulSi 1875-1883 wlebiT aris daTariRebuli

meuRlisTvis gagzavnili werili (gv. 201-202), romelSic

atyobinebs, rom mSvidobiT dabrunda saxlSi, magram

wuxs, rom gafuWebuli gzis SiSiT isic Tan ar waiyvana.

Zneli saTqmelia, ras eyrdnobodnen mecnierebi daTari-

Rebisas, rodesac sawyis mijnad 1875 weli airCies. teqs-

tis mixedviT olRa guramiSvili aris Tavisi dis - ekate-
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rines ojaxTan erTad („kato, dimitri, Tumaniani mami-

kiTxe... ymawvilebs Cems pativiscemas ganucxadeb“), Ta-

vad ilia ki imyofeba iseT adgilas, sadac cudi gzebia

xolme („rom mcodnoda, rom amisTana kai gza iqneboda,

usaTuod wamogiyvandi“) da ZiriTadad uxdeba cxeniT ga-

daadgileba (meuRles avalebs cxenis mokazmulobis: „xa-

mutebis“, „,vozJis“, „sediolkis“, aRvirebis yidvas). 

ilia WavWavaZis biografiidan aseTi periodi SeiZ-

leboda yofiliyo mxolod maSin, rodesac is msaxurob-

da duSeTSi, meuRle ki periodulad imyofeboda xolme

Tbilissa da saguramoSi (1873 wlis 15 ianvramde) an ba-

qoSi (1873 wlis 15 ianvridan maisis Sua ricxvebamde,

radgan maisSi ukve Tavad aRar imyofeboda saqarTvelo-

Si). Cvens xelT arsebuli monacemebis mixedviT, man ba-

qoSi meuRles 1873 wels CaakiTxa, magram iqidan pirda-

pir peterburgSi gaemgzavra, rac werilis Sinaarss ar

Seesatyviseba. garda amisa, nakleb savaraudoa, rom ol-

Ras baqoSi nacnobi vaWrebi hyoloda, werilis mixedviT

ki, meuRle mas sTxovs vinme zalinovis dabarebas, cxe-

nis aRWurvilobis SeZenas da misTvis gagzavnas. Tan sa-

gulisxmoa, rom am zalinovis saqoneli Tavad adresant-

sac unaxavs gamgzavrebamde („rom maCvene xamutebi-Tqo,

imisi miyide-Tqo“). yovelive zemoTqmulis gamo, am we-

rilis mixedviT, olRas baqoSi yofna gamoricxulia. Se-

sabamisad, is da misi dis mTeli ojaxi TbilisSi an sagu-

ramoSi unda iyvnen. saguramoSi yofnis SemTxvevaSi, mo-

kiTxvisas naxsenebi iqneboda Tadeoz guramiSvilic.

Tan nakleb savaraudoa, rom zalinovis maRazia sagura-

moSi yofiliyo. 

ramdenadac werilis avtori mokiTxvas uTvlis di-

mitri staroselskis, baraTi dawerili unda iyos kidev

ufro adre - baqos gubernatorad mis daniSvnamde - 1872

wlis 29 martamde. ilia WavWavaZis momrigebel Suamav-
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lad da mosamarTled samsaxuris dros olRa guramiSvi-

li ZiriTadad meuRlesTan erTad iyo xolme maT mier na-

qiraveb saxlSi („ori daqceuli oTaxi viSove, erTSi kux-

na gveqneba, erTSi Cven vidgebiT“ (1868,) „raki sudidam

gamoval me, Seni burTiviT rgvali qmari, davgorav Cvens

did zalaSi uazrod, usagnod da yovlad sulelurad“

(1873 w. 15 ianvari), magram periodulad stumrad Cadio-

da da rCeboda xolme mamasTan an dasTan. mag.: erT-erTi

werilidan, romelic yazbegidan 27 ivniss aris gagzavni-

li, Cans, rom olRa mamasTan da dis ojaxTan erTad aris

saguramoSi („dimitri da kato momikiTxe da mamaSeni“, gv.

84). 1866 wlis 28 oqtombers duSeTSi myof meuRles ilia

qviSxeTidan swers, rom CaakiTxavs da saguramoSi waiy-

vans mamisa da dis sanaxavad (gv. 87). 1866 wels, 8 noemb-

ramde meuRlisTvis gagzavnili baraTidan ki Cans, rom

olRa amjerad TbilisSi unda iyos. mokiTxvisas Tadeo-

zi naxsenebi ar aris. Tan mwerali meuRles sTxovs, rom

misi da - elisabedi TavisTan gadaiyvanos („kato da di-

mitri mamikiTxe, lizo SenTan gadmoiyvane“, gv. 86). Sesa-

bamisad, savsebiT bunebrivia, rom baraTi ilia WavWava-

Zis saxelmwifo samsaxuris periodSi iyos dawerili,

kerZod, 1864 wlis 8 noembridan 1872 wlis 29 martamde.

Tbilisidan yvarelSi meuRlisTvis gagzavnil erT-

erT baraTs aweria 2 seqtemberi (gv. 185), magram ar aris

miTiTebuli weli1. werilis fraza: „guSin amorCeva iyo

nabliudatelni komitetisa“ migvaniSnebs, rom 1 seqtem-

bers unda yofiliyo saadgilmamulo bankis sameTval-

yureo komitetis arCevnebi, es ki emTxveva 1874 wlis

movlenebs2.  Sesabamisad, baraTs vaTariRebT 1874 wlis

2 seqtembriT.
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Tbilisidan yvarelSi ilia WavWavaZis mier meuR-

lisTvis gagzavnil erT werils aweria TariRi - 16 seq-

temberi, magram ar aris miTiTebuli weli1. baraTSi naT-

qvamia „xuTSabaTs, ese igi, 19-s am Tves movrCebi yvela-

fers da wamoval TianeTs. ocdaerTs TianeTs mamulebis

gayofa iqneba... iqidam oTx-xuT dRes ukan yvarels wamo-

val. qalaqSi wamosasvlelad mzad iyavi, moval Tu ara,

qalaqSi wamovalT“ (gv. 186). 19 seqtemberi xuTSabaT

dRes emTxveva 1874 wels. am wlis seqtemberSi olRa,

marTlac, meuRlis gareSe iyo yvarelSi. 1873 wlis am pe-

riodis yvela werilidan Cans, rom is baqoSi iyo, 1875

wlis Semodgomaze ki - Tavad ilia iyo yvarelSi da ol-

Ra - Tavis dasTan da siZesTan erTad, saguramoSi. Sesa-

bamisad, baraTs vaTariRebT 1874 wlis 16 seqtembriT.

cnobilia, rom bankis wesdebis damtkicebisa da sa-

banko saqmis praqtikuli Seswavlis mizniT, ilia WavWa-

vaZe 1873 wlis ivlisidan 1874 wlis aprilamde da 1874

wlis noembris dasawyisidan 1875 wlis ianvris bolomde

imyofeboda ruseTis imperiis sxvadasxva qalaqSi (mos-

kovi, peterburgi, poltava). ramdenadac mas meuRles-

Tan regularuli mimowera hqonda, gvaqvs werilebis

mTeli seria, romlebSic asaxulia am mivlinebebis dros

bankis saqmeebTan dakavSirebuli peripetiebi, mwerlis

SemoqmedebiTi da sxva saqmianoba. Cveni yuradReba mi-

ipyro 1873 wlis werilebis ciklidan Sinaarsobrivad

amovardnilma orma baraTma (ix.: t. 18. gv. 158 da 163).

zemoxsenebulTagan pirvel baraTs aweria „19 noem-

beri, peterburRi”. misi Sinaarsidan gamomdinare, ilia

ruseTSi axalCasulia: „esec peterburRSi movedi... jer

peterburgSi aravin ar minaxavs, arc seno... xval senos
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usaTuod vnaxav da CurCxelebsac miutan”. es baraTi

rom bankis saqmeebze 1870-ian wlebSi ruseTSi ilias

pirveli Casvlis dros - 1873 wlis 19 noembers iyos da-

werili, igi ver ityoda, seno ar minaxavso, radgan ol-

Ras diswuls - simon staroselskis 1873 wlis ivlisidan

regularulad naxulobda, da olRas gatanebuli Cur-

Cxelebis gadacemasac oTxi TviT ar gadadebda. asec

rom ar iyos, Cveni yuradReba miipyro werilSi naxseneb-

ma olRasaTvis gagzavnilma Tanxam: „fuli gamogigzavne

295 man. ar vici, miiRe Tu ara”.  Tanxis gagzavnaze sauba-

ri meuRlisTvis miweril  „7 noembriT” daTariRebul

baraTSic gvxvdeba, romelic octomeulis me-18 tomSi,

zemoT ganxiluli werilisgan gansxvavebiT, 1874 wlisad

aris miCneuli. am baraTidan vigebT, rom odesamde ilia

zRviT wasula, 7 noembers Casula moskovSi da 8 noem-

bers apirebda peterburgSi gamgzavrebas: „ai, dRes mo-

vedi moskovSi... zRviT wamovedi. xval peterburgSi miv-

divar”. swored am werilSi aris naxsenebi olRasaTvis

gagzavnili Tanxa: „Cemi gamogzavnili fuli 195 maneTi

aqamdin, rasakvirvelia, miRebuli geqmneba da miRebis

garda, naxevari daxarjulica”. rogorc 19 noembris we-

rilidan Cans, ilias swored im dRes dagvianebiT miuRia

olRas mier 27 oqtombers gagzavnili werili, romlida-

nac man gaigo, rom misi meuRle im droisTvis jer ar iyo

Casuli kardanaxSi da arc ilias siZis - nikoloz afxa-

zis saxelze gagzavnili xsenebuli Tanxa hqonda miRe-

buli. bunebrivia, mas arc ilias mier 7 noembers gagzav-

nili werili eqneboda wakiTxuli da ilia amitom imeo-

rebs Tanxis gagzavnis ambavs. cota dagvaeWva Tanxis ra-

odenobaTa Soris arsebulma gansxvavebam, magram am Seu-

sabamobis garkvevaSi dagvexmara mesame baraTi  (iqve, gv.

189), romelzec TariRi miwerili saerTod ar aris, mag-

ram Sinaarsidan Cans, rom 1874 wlis 30 oqtombers unda
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iyos dawerili („solomons aTi Tumnis miRebis baraTi

CamoarTvi...aTi Tumani miviReT ilia WavWavaZisagan...

1874 w. 30 oqtombers”). baraTis Sinaarsidan irkveva, rom

solomon WavWavaZisTvis misacemi asi maneTi da zemoxse-

nebuli 195 maneTi ilias olRasTvis erTad gaugzavnia

biWis xeliT swored 30 oqtombers (gigzavni, Cemo sayva-

relo oliko, ocdacxra Tuman naxevars”), magram 295-is

nacvlad 7 noembris werilSi 195-s imitom axsenebs, rom

100 maneTi olRas maSinve solomonisTvis unda gadaeca,

7 noembris baraTSi ki saubaria Tanxis daxarjvaze („mi-

Rebuli geqmneba da miRebis garda, naxevari daxarjuli-

ca”), rac ver Seexeboda solomonisaTvis misacem Tanxas.

Sesabamisad, samive baraTi 1874 wlisaa da 30 oqtombrisa

wina or (7 da 19 noembris) werilze   adreuli unda iyos.

1874  wlis kidev erTi baraTi (iqve, gv. 163), romelic

octomeulSi 1873 wlisad iyo miCneuli, avtoris mier

daTariRebulia „14 dekembriT”. peterburgidan gagzav-

nili werilebi erTmaneTis momdevno dReebSi wesiT ar

unda iyos dawerili, radgan fosta saqarTvelosken yo-

veldRe ar modioda. TxzulebaTa octomeulis me-18

tomSi ki es werili moqceulia 1873 wlis 3 dekembrisa da

15 dekembris baraTebs Soris. Tu 3 da 15 dekembris bara-

Tebi erTmaneTTan srul Sinaarsobriv kavSirSia, 14 de-

kembris baraTSi gansxvavebuli ganwyoba da  Temebia.

warmogidgenT ramdenime paralels 3 da 15 dekembris we-

rilebs Soris: „Cvenma fodriaCikma yvelaferi aRasru-

la Tu ara, rac pirobaSi uweria; qviSa, aguri dahswves

da mozides Tu ara, anu xe-tye, kari, fanjara” / „me rom

wamovedi, ise davawyeT me da podriaCikma, rom aguri, ki-

ri, kramiti erTad unda dagvewva; xe-tye saxlisa, kari

da fanjara motanili unda iyos; „Cveni miSka ipoves Tu

ara” / „miSka apovnine”. amas garda, sami dekembris we-

rilSi naTqvams „kardanaxSi aleqsandre liazanovis sa-
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xelzed wigni mogwere” exmianeba 1874 wlis 26 dekembris

werilis sityvebi: „jer baqodamac ar iyav wamosuli,

rom liazanovis saxelzed wigni mogwere”. msgavsi para-

lelebi 14 dekembris baraTs 1873 wlis dekembris weri-

lebTan ar gaaCnia, meore mxriv, ki mniSvnelovani Sinaar-

sobrivi gamoZaxilebi aqvs Cven mier 1874 wlis 19 noemb-

riT daTariRebul zemoxsenebul werilTan: „Rvinoebi

kargad gadaaRebine da momwere, rogorebi dadga. aq er-

Ti wigni viyide „Î âèíîäåëèè“ is ro wavikiTxe, elda meca.

iqa hsweria, rom avdarSi dakrefili yurZenio da avdar-

Sive dawuruli, Zalian cuds Rvinos daayenebso, aseo,

rom Rvino ar dawmdebao da eyrolebao. nuTu marTla

Cvens Rvinoebs es sikeTe daemarTeba...”/ „exla Rvinoebi

gadaRebuli geqmnebaT da Seetyoba, rogori dadga. ne-

tavi, mecodina, kargi Rvinoebi dagvidga, Tu ara. me Za-

lian meSinian, rom Cveni Rvinoebi wels veraferi iqneba,

radganac wvimians dros davkrifeT da davwureT”; ra si-

keTes mizam, rom xe-tye tyidam gamotanili damaxvedro,

Tavla daxuruli, wisqvili dabrunebuli” / „wisqvili

kai fasad migicia... Cveni Tavlisa ra hqeniT, gaaTaveT

Tu ara”; „Cveni mouravi kniazi gigo rogor irjeba” /

„Cveni saxlTxucesi gigo rogor irjeba”; „momwere, Seni

Wirime, wouris venaxi gaakeTeT Tu ara. giorgim xom ar

dagiSalaT” / „wouris venaxi... SeimuSaveT, Tu ara. avyia

giorgim xom ar dagaprkolaT, an ar dagiSalaT...” vfiq-

robT, kavSiri am or werilSi aRweril movlenebs Soris

savsebiT aSkaraa. Sesabamisad, 14 dekembriT daTariRe-

buli baraTic 1874 wlisa unda iyos.

octomeulSi aris 4 martiT daTariRebuli baraTi

(gv. 227), romlis Sinaarsic gvaZlevs imis saSualebas,

rom igi 1875 wels dawerilad miviCnioT. simamris - Ta-

deoz guramiSvilis gardacvalebis dros ilia ruseTSi

imyofeboda bankis saqmeebze. 1875 wlis 15 marts saqar-
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TveloSi dabrunebuli poeti werils ugzavnis peter-

burgSi vasil maCabels, romelSic swers: „Cems ubedure-

basac Seityobdi: vidre ruseTidam movidodi, Cemi si-

mamri gardacvliliyo”. olRasaTvis 1875 wlis 20 da 26

Tebervals (t. 18, gv. 190, 191) da katosadmi 25 Teber-

vals (t. 17. gv. 61) gagzavnili werilebidan ki Cans, rom

mamis dakrZalvis Semdeg olRa fexmZimed myof Tavis

das - katos gahyolia baqoSi (ix.: „netavi.. kato male gan-

Tavisufldes, Svilebi kargad hyavdnen, rom Senc male

wamoxvide” (gv. 191). 

26 Tebervlis werilSi naTqvamia, rom meore dRes

ilia apirebda saguramoSi asvlas, sadac ukve Tadeoz

guramiSvilis nacvlad misi meore coli -  „maria diasa-

movna” daxvdeboda. 4 martis werili swored 25-26 Te-

bervlis baraTebis momdevnod unda iyos dawerili,

radgan masSi ilias saguramoSi yofnis ambebia aRweri-

li. 25 Tebervlis werilSi vkiTxulobT: „xval saRamo-

zed me mivdivar saguramos: siraji wasula Rvinoebis

amosaRebad. Tqveni dedinacvali dRevandlamde qalaqSi

iyo da, raki Seutyvia, rom siraji saguramos misula,

dResve saCqarod wasula saguramos”. 

4 martis baraTSi weria: „dRes saguramodan Camo-

vel, sirajs Rvino miuwye kniazisa ocdaoTxi sapalne da

ocdaCvidmeti Tungi... es fuli sul mojamagireebs da-

vurige, visac yavli gasvloda...~ am werilSi araferia

naTqvami katos mSobiarobaze, 10 martis werilSi ki

ilia ukve ulocavs mas vaJis dabadebas. Sesabamisad, 4

martis werilic 1875 wlis movlenebs asaxavs da im dros

unda iyos dawerili.

octomeulSi 1870-iani wlebiT aris daTariRebuli

baraTi, romelsac 8 seqtemberi aweria (gv. 199). Sinaar-

sidan aSkarad Cans, rom saguramos meurneobas ilia Wav-

WavaZe da olRa guramiSvili uZRvebian („puri daaTesi-
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ne, rogorc mogwere, wiwamuris venaxi gaasinjine zura-

bas da gabos, Tu marTla Semosulia, neba mieci dasakre-

bad momzadebisa“). Sesabamisad, igi Tadeozis gardacva-

lebis Semdeg, kerZod 1875 wlis 8 seqtembers an Semdeg

unda iyos dawerili.

octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili 28 seqtembriT daTariRebuli werili (gv. 231), ro-

melSic saubaria wiwamurSi dakrefili yurZnis WaWidan

aryis gamoxdaze: „mouravs uTxari, rom wiwamuris WaWa

kargad Seanaxvinos, radganac arayi unda gamovxadoT“.

ramdenadac sxva werilebidan viciT, rom aryis saxdeli

qvabi ilia WavWavaZem 1887 wlis 17 maisis Semdeg daamza-

debina, baraTi dawerili unda iyos 1887 an Semdgomi ro-

melime wlis 28 seqtembers.

octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili 10 RvinobisTviT  daTariRebuli werili (gv. 231).

masSi naxsenebia banki da sandro (aleqsandre) ColoyaS-

vili. es pirovneba Tbilisis saTavadaznauro bankis di-

reqtorad 1874 wels airCies, magram, ramdenadac 1875

wlamde bankis wesdeba damtkicebuli ar iyo, werili,

romelSic garkveuli sabanko operaciebia naxsenebi

(„xeli mouwere oTxmocis Tumnis veqsilzed“), daweri-

li unda iyos 1875 wlis 10 oqtombers an Semdeg.

octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSi dabeW-

dil werilSi (gv. 237) im adgils, sadac olRa aris, ilia

WavWavaZe ixseniebs, rogorc Tavis saxls „gaRma gamo-

val da Sin moval“, magram arc misi imJamindeli samyofe-

li unda iyos ubralod  „samsaxuris“ adgili, radgan iq

elodeba meuRlis Casvlas („faetoni Seabmevine da wa-

mobZandi“). sagulisxmoa, rom am or geografiul punqts

erTmaneTisgan hyofs iseTi wyali (mdinare), romelic

sakmaod saxifaToa gadasasvlelad („Cven wylis piras

dagixvdebiT da gadmogiyvanT“). aseTi ori adgili iyo
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saguramo da Tbilisi. araerTi werilidan Cans, rom

mcxeTasTan wyalze gadasvlis problema iyo. mag.: erT-

erT werilSi, romelic Tbilisidan saguramoSia gagzav-

nili, ilia meuRles swers: „Zalian kargs izam, rom mcxe-

Tidam urmiT gamoayvanino wyalSi da mcxeTis duqanTan

axali Sarabani daaxvedro“. Sesabamisad, baraTi daweri-

li unda iyos Tadeoz guramiSvilis gardacvalebis Sem-

deg, rodesac olRa xSirad iyo xolme saguramoSi, misi

meuRle ki, bankSi samsaxuris gamo, TbilisSi. Sesabami-

sad mas vaTariRebT 1875 wlis Semdgomi periodiT.

octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili mokle baraTi (gv. 233), romelSic  naxsenebia sand-

ro da mirimanovi: „Tu sandro da mirimanovi movidnen,

uTxari, rom es qaRaldi gadaweron, rom erTi kopio ma-

gaTa hqondeT“.  savaraudod, saubari unda iyos bankis

direqtor aleqsandre ColoyaSvilsa da bankSi dagira-

vebuli mamulebis mepatrone solomon mirimanovze.

1887 wels am mamulebis gayidvis istorias gazeT „iveri-

aSi“ ramdenime statiac ki mieZRvna1. mirimanovma Tanxa

droulad ver Seitana da mis sakuTrebaSi myofi ramde-

nime sofeli bankma gasayidad gaitana. mamulis Sesyidva

Tavdapirvelad moiwadina am miwaze ganTavsebuli erT-

erTi duqnis mepatronem da bec Seitana bankSi, magram

Semdeg mamulebis Sesyidvis survili gamoTqves iq

mcxovrebma xiznebma, meduqnis bec gaistumres da miri-

manovsa da banksac mourigdnen. vfiqrobT, am garigebeb-

Tan dakavSirebiT aleqsandre CaoloyaSvils, rogorc

bankis direqtors da mirimanovs aucileblad dasWirve-

bodaT raRac dokumentebis aslebi. Sesabamisad, werils

vaTariRebT 1887 wlis agvistoTi.
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octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSi dabeWdi-

lia bevri iseTi werili (gv. 236, 237, 238 (ori), 239, 242,

243, 244, 245, 245-246, 246, 247 (ori), 247-248, 250 (ori),

251, 251-252, 252 (ori), 253, ), romlebidanac aSkarad Cans,

rom ilia WavWavaZe TbilisSia („paraSoks gigzavni“,

„xval saRamozed mec amoval“, „asis Tumnis veqsilia

ServaSiZisa gamosaxsneli da me groSic ara maqvs... dRes

Tu viSove, wamoval, Tu ara da, unda davrCe“, „SabaTs

torgebi gvaqvs“ „aq sad viSovi mojamagireebs“, „gigzav-

ni or wyvils baSmaks, romelic gnebavs, aiRe, Tunda ori-

ve“, „gigzavni rva fuTs saxarni pesoks“, „ori lesniCi

modis mand“, „sami duJini skami viyide. roca saWiroa, ga-

movgzavni“, kramitisaTvis aqa vyidulob Tivas da Zvira-

da jdeba“, „kitri sul TvliT gamoistumron xolme“, „me

ver amovedi“, „veqseli dResve damibrune“, „dilis poez-

disaTvis mcxeTaSi gamomigzavne cxenebi“, „dRes torge-

bia“, “kuCers vgzavni, mgoni kai kacia. Caabarebine yvela-

feri“, „me dRes veRar amovedi“, „Sabads ver amoval“,

„orive cxeni gamogzavne Sabads qalaqs“, „xuTSabaTs sa-

Ramos gamomigzavne qvemo avWalaSi“, „me dResac ver amo-

vedi“), misi meuRle ki - saguramoSi („yovel Rame hkiTxe

xolme qaquCas,  ramdens aTeuls purs Tu qers lewavs“,

„gedevanovma miTxra, rom vapirobT SabaTs saguramoSi

wasvlaso“, „Tu dRes ver amovide“, „cxenebi gamomigzav-

ne avWalaSi“, „Cvens mouravs uTxari, rom aramc da aramc

kalo ar moacdinos“, „mand rom Tevzi aris, CamoaRebine

da xeliT an wminda cocxiT daawmendine“, „indaurebi da

goWi gamogigzavnia“, „me rom tyeebi viyide, isini gasin-

jon... Seni tye da saapekuno, saWiro ar aris“, „faetoni

gamomigzavne paraskevs“, „gabos ubZane, rom meurmeebs

Cala aZlios“, „mouravs ubrZane, am TaTrebs kitris sa-

zidarad mihsces taCka“, „Seatyobine Sens das, rom misi

sesxi nebadarTulia“, „xval povozka gamogzavnon Saq-
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risTvis“, „me dilazed usaTuod amoval“, „xval saRamo-

zed faetoni da ori cxeni Sekazmuli gamogzavne“, „cxe-

nebi damaxvedre mcxeTas“, „kviras gamomigzavne sajdo-

mi cxenebi“, „xval dilis poezdisaTvis cxenebi gamomig-

zavne mcxeTas“, „Tu Sarabani gakeTebulia, SabaTs avWa-

las gamogzavne“, „ormoci boTli Rvino mogarTvi... na-

xevari boTli provanski zeTi... 3 geja kalatozisTvis“,

„xval mouravi Camovides“ ). ilia WavWavaZis stabiluri

moRvaweoba bankSi daiwyo 1875 wels. am welsve miiRo

misma meuRlem memkvidreobiT Tadeoz guramiSviliseu-

li saguramos mamuli. am wlidan dawyebuli yoveldRi-

ur gazeT „iveriis“ gamocemamde mwerali samuSao dRe-

ebSi ZiriTadad TbilisSi iyo, misi meuRle ki - sagura-

moSi, sadac ilia SabaT-kviras adioda xolme. danarCen

dReebSi maT hqondaT mimowera meurneobasTan da sxva

saojaxo sakiTxebTan dakavSirebiT. Sesabamisad, ocda-

erTive baraTs, romlebic am viTarebas asaxavs da ro-

melTa citatebic zemoT movixmeT, vaTariRebT 1875

wlis Semdgomi periodiT.

octomeulSi 1875-1883 wlebiT aris daTariRebuli

werili meuRlisadmi (gv. 200), romlidanac Cans, rom

ilia WavWavaZe ukve bankSi msaxurobs („bankSi saqmeebi

aris“) da werilis weris dros TbilisSia. Tadeoz gura-

miSvili gardacvlilia - avWalis saTibebs misi qaliSvi-

lebis - olRasa da ekaterines ojaxebi patronoben („Tu

orSabadsao ar gaTibeTo, mere balaxi aRar gaiTibebao

avWalaSi da dids zaralSi SexvalTo. ar vici, ra vqna.

Zalian vizaralebT da sircxvilic iqneba, rom gauTiba-

vi dagvrCes koruRi.“). werilis mixedviT, olRa da misi

dis ojaxi erTad an teritoriulad axlos arian erTma-

neTTan: („angariSs gigzavni, dimitris da katos uCvene“,

„dimitris uTxar... dimitris hkiTxe“), magram baqoSi ar

unda iyvnen. 1876 wlis 1 ivniss dimitri staroselski
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kavkasiis mefisnacvlis mTavari sammarTvelos depar-

tamentis ufrosad daniSnes da baqodan saqarTveloSi

gadmovida. ramdenadac 1 ivniss Tibva jer nagvianevi ar

aris, werils vaTariRebT 1876 wlis ivnisis Semdgomi pe-

riodiT.

octomeulSi yovelgvari argumentirebis gareSe

1900-iani wlebiT aris daTariRebuli ilia WavWavaZis

werili meuRlisadmi (t. 18, gv. 226), romlidanac Cans,

rom adresanti TbilisSia da zedamxedvelobas uwevs

saxlisa da redaqciis mSeneblobas („vis anabaras unda

davagdo amodena saqme, amodena muSa”; „ori oTaxi mzad

aris redaqciisa, Tqven CamodiT, am or oTaxSi rogorme

moTavsdiT erTis kviriT, mere sxva oTaxebic momzadde-

ba da iq gadaxvalT...”). SeiZleboda gvefiqra, rom aqac

saubaria 1889 wels nikolozis quCaze agebul Senobaze

(amJamad ivane javaxiSvilis quCa, N7), magram werilSi

ilias diswulis - 1877 wlis 3 oqtombers  daRupuli si-

mon afxazis cocxlad moxsenieba („gigzavni Cemis dis-

wulis senos depeSas, sawyali Zalian avad aris“) amas

savsebiT gamoricxavs. 

Jurnal „saqarTvelos moambis” redaqcia aq ver iq-

neba nagulisxmevi, radgan simon afxazi im dros 10 wel-

ze metisa ar iqneboda, calke ver icxovrebda da depeSas

ver gaugzavnida biZas, saguramoSi, Tadeoz guramiS-

vilTan ki, romelic didad kmayofili ar iyo  misi qa-

liSvilis ilia WavWavaZeze gaTxovebiT, elisabedi

stumrad ver iqneboda, igi Tavisi qmris - jambakur-or-

belianis saxlSi icxovrebda. 1863 wlis Semdeg (im dros

gamoscemda „saqarTvelos moambes“) ilia redaqtori

mxolod 1877 wlis 3 martidan gaxda da simon afxazis

gardacvalebamde, 1877 wlis 3 oqtombramde, gazeT „ive-

riis” redaqcia mdebareobda mTawmindis quCaze N5-Si.

Sesabamisad, am werilSi mTawmindis saxlis mSenebloba-
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ze unda iyos saubari da igi dawerili unda iyos „iveri-

is” 1877 wlis pirveli nomris gamosvlamde, 3 martamde.

octomeulSi 1900-1901 wlebiT aris daTariRebuli

meuRlisTvis Tbilisidan saguramoSi gagzavnili weri-

li (t. 18, gv. 223), romelSic aseve saxlis mSeneblobazea

saubari. mis komentarebSi vkiTxulobT (gv. 376): „lapa-

rakia saguramos saxlis mSeneblobaze, amitom igi piro-

biTad daTariRda”. aq rom marTlac saguramos saxlis

mSeneblobaze iyos saubari, 1900-1901 wlebiT mainc ar

unda daTariRebuliyo, radgan es mSenebloba 1895 wels

dasrulda. werilis Sinaarsis mixedviT, sofelSi olRa

da elisabedi arian (lizo momikiTxe, xom ar sjavrobs,

rom qalaqSi Camosvla ase dagvigvianda”, „im kviria, ki,

imedia dasruldeba da Tqvens wamosayvanad moval”),

ilia WavWavaZe ki  qalaqSia da saxlebic aq Sendeba. Sesa-

bamisad, es unda iyos an 1877 wlis mSenebloba mTawmin-

dis quCaze an 1889 wlisa - nikolozis quCaze. pirvelis

mSenebloba zamTarSi mimdinareobda, meorisa ki -

zafxulSi. Tu gaviTvaliswinebT baraTis frazas: „war-

momidgenia, ra siciveebi iqneba mand da rarigad mobu-

zulebi iqnebiT Tqven TviTon”, es unda iyos 1877 weli. 

amasve adasturebs werilis kidev erTi fraza: „me

ver amovedi jer imitom, rom aq yovel wuTs Tavzed

dgoma unda. erTi bewo xans rom movSorde, maSinve wamix-

denen xolme saqmes”. rogorc cnobilia, nikolozis qu-

Caze saxlebis mSenebloba ilias artelisTvis hqonda

Cabarebuli, romelic Tavis saqmes araCveulebrivad as-

rulebda. amis Sesaxeb eqvTime TayaiSvili igonebs: „max-

sovs, iliam gviambo, Tu ra SesaniSnavad, Rirseulad

auSena qarTvelTa artelma is ori saxli - sruliad yo-

velisfriT damTavrebuli - da binaTa gasaRebebi Caaba-

ra mas”. 

SeiZleba gaCndes kiTxva: Tu werili 1877 wels, eli-

sabedis qmris - aleqsandre saginaSvilis sicocxleSia
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dawerili, ratom ar ixsenieba igi baraTSi. 1881 wlamde

aleqsandre saginaSvili aqtiur samxedro moRvaweobas

eweoda, 1877 wlis aprilidan osmalTa winaaRmdeg adgi-

lobrivi jarebis Tbilisis razmsac ki edga saTaveSi.

Sesabamisad, bunebrivia, rom misi coli - elisabedi ol-

RasTan erTad yofiliyo saguramoSi.  ramdenadac cno-

bilia, saxli, romlis mSeneblobasac Tu gadakeTebasac

ilia WavWavaZe am dros uZRveboda, aleqsandre saginaS-

vils ekuTvnoda da iq wlebis manZilze erTad cxovrob-

dnen misi da colisZmis  ojaxebi. 

im ori baraTis Sedarebam, romlebSic es mSeneblo-

baa naxsenebi (gv. 223, 226), dagvarwmuna, rom isini drois

mokle   intervalSia dawerili, magram es baraTi ufro

adreulia. saxlebTan dakavSirebiT masSi naTqvamia:

„mgonia, am Tvis dasasruls yvelaferi momzaddes”, meo-

re baraTidan ki Cans, rom redaqciis ori oTaxi ukve

dasrulebulia da danarCenic erT kviraSi dasruldeba

(„aq ori oTaxi mzad aris redaqciisa, Tqven CamodiT, am

or oTaxSi rogorme moTavsdiT erTis kviriT, mere sxva

oTaxebic momzaddeba”). Sesabamisad, baraTi daiwera

1877 wlis Tebervlis bolomde.

1877 wlamde unda iyos dawerili meuRlisTvis Tbi-

lisidan gagzavnili mokle baraTi (t. 18, gv. 244), ro-

melTan erTadac ilia mas ugzavnis „lizas da senos” we-

rils. elisabedma poloneTSi mogzaurobis Semdeg, 1889

wels, SesaZloa, voroneJSi gamoiara da inaxula Tavisi

Zmiswuli simon WavWavaZe, magram aq rom ruseTidan ga-

mogzavnil maT erTobliv werilze iyos saubari, am gan-

sakuTrebul SemTxvevas (isini wlebis ganmavlobaSi ver

naxulobdnen erTmaneTs) mwerali raRac komentars ki-

dev gaukeTebda. baraTSi unda igulisxmebodes ilia

WavWavaZis diswuli simoni, romelsac mimowera hqonda

Tavis deidasTan. cnobilia mis mier voroneJidan dei-
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disTvis gagzavnili erTi baraTi, romelSic swerda Ta-

visi warmatebebis Sesaxeb da sTxovda, rom werili „Zia

iliasTvisac“ waekiTxebina. elisabedma is werili marT-

lac gadaugzavna  Zmas da, savaraudod, Tavisi baraTic

daurTo. Sesabamisad, am werilSic simon nikolozis Ze

afxazi unda igulisxmebodes da igi dawerili unda iyos

mis gardacvalebamde, 1877 wlis 3 oqtombramde.

olRasadmi miweril baraTSi, romelSic naTqvamia:

„sawyali sena swored mouklavT, koxtas Zmis wigni mou-

vida da isa hswers, rom CemTan idgao da iqav tyvia moxv-

da da daecao mkvdari” (gv. 203) - saubaria ilias diswul

- simon nikolozis Ze afxazze, romelic mokles ruseT-

TurqeTis omis dros, 1877 wlis 3 oqtombers. Sesabami-

sad, werils vaTariRebT cota ufro gviandeli droiT -

1877 oqtombris Sua ricxvebamde.

octomeulSi 1875 wliT arasworad aris daTariRe-

buli is xuTi werili, romlebic gagzavnilia ilias mier

olRasaTvis yvarlidan TbilisSi (ix.: „minda Seni naxva

da qalaqSi Camosvla”, gv. 196) da romlebSic aRwerilia

WavWavaZeTa miwebis gamijnvis da dakanonebis ambebi: ix.:

28 oqtombris werili (gv. 193): „me aq iasesTana var Ca-

momxtari da yovels dRes dilis rva saaTidam saRamos

eqvs saaTamde zemlemers ukan davsdevT”, 9 noembrisa

(gv. 194): „melqisedekis wilobam da Cvenma wilobam mamu-

lebzed wili vyareT”, 13 noembrisa (gv. 195): „exla tyesa

vyofT erTmaneTSi”, 25 noembrisa (gv. 196): „axla saxna-

vis gayofazedRa aris saqme” da 29 noembrisa (gv. 197):

„lamis Cveni „meJevanie” gaTavdes”.

giorgi leoniZis saxelobis qarTuli literaturis

muzeumSi daculia WavWavaZeTa mamulebis aRwerisa da

gayofis damadasturebeli dokumentebis aslebi. isini

1884 wels auRia ilias naTesavs, xsenebuli miwebis erT-

erT mesakuTres - sofio aleqsandres asul WavWavaZes,
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romelic sabuTebSi gardacvlili meuRlis gvariT -

bogdanova-kasinskid moixsenieba.1 ix. „WavWavaZeebis sa-

kuTrebaSi myofi yvarlis agarakis aRwerisa da daxaris-

xebis oqmi” (1878 wlis 1 noemberi), „ilia WavWavaZesa da

sxva TanamesakuTreTa Soris yvarlis agarakis gayofis

oqmi“ (1878 wlis 14 noemberi), „ilia WavWavaZesa da sxva

TanamesakuTreTa Soris yvarlis agarakis tyis gamijv-

nis morigebis saaRwero furceli” (1878 wlis 16 noembe-

ri),   da „Tbilisis sasamarTlo palatis mier ilia WavWa-

vaZisa da misi yofili TanamesakuTreebisaTvis miwebis

dakanonebis dadgenileba” (1878 wlis 29 noeberi), ro-

melTa mixedviTac, es gayofa moxda 1878 wlis noembris

pirvelidan 29-is CaTvliT da TiToeul sabuTSi dadas-

turebulia, rom am process fizikurad eswreboda ilia

grigolis Ze WavWavaZe. Sesabamisad, xuTive werili da-

TariRebuli unda iyos 1878 (da ara 1875) wliT.

octomeulSi uTariRoTa ganyofilebaSia dabeWdi-

li ilia WavWavaZis 16 seqtembris werili meuRlisadmi

(gv. 230), romelSic sTxovs, rom meore dRisTvis faetoni

gagzavnos avWalaSi lizas da makos saguramoSi wasayva-

nad. amave werilSi naxsenebia, rom samSabaTi aris 22 seq-

temberi. kviris dRisa da TariRis damTxvevis mixedviT,

werili SeiZleba dawerili iyos 1881, 1887 an 1892 wlebSi.

teqstSi naxsenebi ilias disSvili mako afxazi 1884 wels

gaTxovda, 1894 wlis 21 maiss ki gardaicvala. sxva weri-

lebidan viciT, rom 1878 wlidan gaTxovebamde igi did-

xans cxovrobda iliasTan da olRasTan saguramoSi da

iqidan TbilisSic Cadioda xolme. Sesabamisad, yvelaze

logikuria, rom es iyos 1881 wlis 16 seqtemberi. 
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am mosazrebas mxars uWers ramdenime garemoeba:

bankSi da gazeTSi samsaxuris periodSi, sanam meuRles

TbilisSi gadmoiyvanda, ilia WavWavaZe saguramoSi yo-

velTvis SabaT-kviras adioda. 16 seqtembers, oTxSabaTs

gagzavnil werilSi ki naTqvamia, orSabaTs, anu 21 seq-

tembers amoval SuadRis matarebliTo. savaraudod,

amis mizezi unda yofiliyo is, rom 1881 wels am dros

TbilisSi tardeboda arqeologTa sxdomebi da maT ili-

ac eswreboda. 16 seqtembers, rogorc Cans, mas jer ga-

dawyvetili ar hqonda sxdomis monawileTa TavisTan

miwveva da TbilisSi myofi liza da makoc, Cveulebriv,

faetoniT apirebdnen saguramoSi asvlas 17-Si, magram,

rogorc Cans imis gamo, rom 19 ricxvisTvis ana musxe-

liSvilisam da profesorma daviT CubinaSvilma gadawy-

vites saguramos swveodnen, gegmebi Seicvala da makoc

maT gahyva SarabniT (ix.: 18 seqtembris werili). 19 seq-

tembris werilidan Cans, rom im dros is ukve saguramo-

Sia. 

yuradRebas iqcevs kidev erTi damTxveva: 16 seqtem-

bris werilSi ilia meuRles uTvlis, rom wiwamurSi

rTveli 22 seqtembers daiwyon, 1881 wlis 19 seqtembris

werilSi ki, romliTac acnobebs, rom xuTSabaT saRamom-

de (24 seqtembramde) ver Cava, sTxovs, misweros „wiwa-

murSi Rvino ra dadga“. amdenad, baraTze miwerili Ta-

riRi - 16 seqtemberi 1881 wels unda Seesabamebodes.

octomeulSi 1881 wliT aris daTariRebuli ilias

ori werili olRasadmi (t. 18, gv. 203, 204), romlebSic

saguramoSi profesor daviT CubinaSvilis mosalodnel

stumrobazea saubari. werilebis korpusulma kvlevam

saSualeba mogvca, dagvezustebina maTi TariRebi. pir-

veli werilidan, romelic  SabaT dRes aris dawerili

(ix.: „xval, ese igi, kviras saRamosTvis”), vigebT, rom im

dRes ilia unda asuliyo saguramoSi, magram arqeolo-

gebis sapativcemulo wveuleba, romelic kviras hqon-
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daT dagegmili, orSabaTisTvis gadaido, am wveulebis

samzadisSi iyo da veRar wavida.  arqeologTa yriloba

TbilisSi tardeboda 1881 wlis 8-dan 21 seqtembramde.

am intervalSi orSabaTi dRe uwevs 14 da 21 seqtembers.

ramdenadac 14 seqtemberi yrilobis samuSao dRe iyo, 21

ki - misi daxurvis dRe, logikuria, rom banketi bolo

dRes daeniSnaT. Sesabamisad, ilias es baraTi dawerili

unda iyos 19 seqtembers. rac Seexeba meore werils, ro-

melic akademiur gamocemaSi amis Semdeg aris moTavse-

buli, is qronologiurad ufro adre unda iyos daweri-

li. es aris swored is baraTi, romliTac ilia atyobi-

nebda olRas, rom SabaTs ana RoRoberiZe musxeliSvi-

lisasTan, profesor CubinaSvilTan da makosTan (ilias

diswuli) erTad apirebda saguramoSi asvlas, da rac ga-

daifiqra. es baraTi paraskevs aris dawerili (ix. „xval,

ese igi, SabaTs”) da mas pirobiTad vaTariRebT 1881 wlis

18 seqtembriT. rac Seexeba Sexvedris orSabaTisTvis

gadadebas, rogorc Cans, bolos gegma isev Seicvala da

Sexvedra SabaTs, 19 seqtembers, Catarda, rogorc adre

igegmeboda. amis Sesaxeb vrceli informacia daibeWda

20 seqtembris gazeT „droebaSi”.   

octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili werili (gv. 235), romelSic vkiTxulobT: „veliki

kniazTan unda mivide xvalzeviT gamosacxadeblad“. ve-

liki kniazs uwodebdnen 1862-1881 wlebSi kavkasiis me-

fisnacval mixeil nikolozis Ze romanovs. ase ixsenieba

igi ilia WavWavaZis sxva werilebSic (1864 w. 22 maisi, 2

ivnisi; 1874 w. 8 ianvari, 30 oqtomberi, 1884 w. 21 ianvari).

uTariRo baraTSi gamoyenebuli sityva „gamosacxadeb-

lad“ gvafiqrebinebs, rom mwerali im dros saxelmwifo

samsaxurSi unda yofiliyo. es faqti baraTis daweris

intervals SemosazRvravs 1864-1873 wlebiT, magram

teqstis Sinaarsis Sedareba Cven mier 1864 wlis 4-8 no-

embriT daTariRebul meuRlisTvis quTaisSi gagzavnil
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werilTan, misi daweris drois kidev ufro dakonkrete-

bis saSualebas gvaZlevs. 

4-8 noembris werilidan Cans, rom ilia WavWavaZe uk-

ve TbilisSi iyo, olRa mis gareSe unda gamomgzavrebu-

liyo quTaisidan da amis gamo Zalian wuxda  („Zalianac

vwuxvar, rom... Sen uCemod unda wamoxvide“; „Sen da di-

mitri , biWebi da gogo, tarantasiT wamodiT“). is faqti,

rom werilSi orjer meordeba Txovna, depeSiT acnobos

gamgzavrebis dro („Sematyobine depeSiT, rodis wamox-

val“; „depeSiT Sematyobine maSinve wamosvla Seni“), gva-

fiqrebinebs, rom ilia WavWavaZe meuRlis daxvedras

apirebda.

gansaxilveli uTariRo baraTidan Cans, rom ilia

WavWavaZe apirebs meuRlis daxvedras mcxeTaSi („me

mcxeTis stanciaSi geli dResa da xval“). olRa dasav-

leT saqarTvelodan unda moemgzavrebodes Tbilisis-

ken, radgan mcxeTaSi misvlamde gori unda gaiaros („Tu

dRes an xval goris stanciaSi moxvide, aq, mcxeTaSi Ca-

momiswrob“; „Tu Teqvsmets moxvedi gors, telegrafiT

macnobe qalaqs“). 

Tu gaviTvaliswinebT, rom olRa meuRlis gareSe

iSviaTad mogzaurobda xolme (mxolod baqoSi iyo or-

jer Tavis dasTan da iqidan wamosuls goris gavla ar

dasWirdeboda), unda vivaraudoT, rom am mokle baraT-

Sic 1864 wels mis quTaisidan gamomgzavrebazea saubari.

emTxveva isic, rom uTariRo baraTis mixedviT, ukve si-

civeebi unda iyos dawyebuli („Tu giyvarde, Tavs gauf-

rTxildi, ar gahscivde“), quTaisidan ki olRa noember-

Si moemgzavreboda. aseve sagulisxmoa, rom sityvas „ga-

mocxadda“ ufro xSirad xmaroben adamianis mier  samsa-

xuris dawyebisas. esec  migvaniSnebs 1864 wlis noember-

ze, rodesac ilia WavWavaZem daiwyo momrigebel Suamav-

lad samsaxuri. ramdenadac werilidan Cans, rom im Tvis

16 ricxvi, roca baraTi aris dawerili, jer ar damdga-
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ra, olRa ki quTaisidan noembris pirvel naxevarSi unda

gamomgzavrebuliyo, teqsts vaTariRebT 1864 wlis 16

noembramde periodiT.

eqvTime TayaiSvilis mogonebaSi ilia WavWavaZis Se-

saxeb vkiTxulobT: „rogorc ki amoikiTxavda gazeTSi

axali sasoflo-sameurneo iaraRebis SemoRebis Sesaxeb,

usaTuod gamoiwerda...”. ilias am miswrafebas exmianeba

dauTariRebeli werilebis mTeli seria, romlebSic „ma-

Sinebzea” saubari.

meuRlisTvis gagzavnil erT-erT werils (t. 18, gv.

199, 200), romelSic ilia WavWavaZe uxsnis wina dRes misi

Causvlelobis mizezs da aZlevs darigebas meurneobas-

Tan dakavSirebiT („momwere, maSina moitanes muxranidam

Tu ara. Tu moitanes, sada muSaobs. staroselskis rom

gauTavon, mere gulaSvili Txoulobs. aqac mexvewebian,

sadaxloSi waviRoTo, magram vera vbedav...”) aweria Ta-

riRi da kviris dRe - „23 RvinobisTve, SabaTi”, magram ar

aris miTiTebuli weli. TxzulebaTa octomeulis me-18

tomSi igi daTariRebulia 1870-iani wlebiT, magram ar-

gumenti bundovania da wyaro ar aris dazustebuli. im-

TaviTve  cxadi iyo, rom werilis daTariRebaSi garkve-

uli daxmarebis gaweva SeeZlo ricxvTan da TvesTan er-

Tad kviris dRis miniSnebas, magram, ramdenadac vico-

diT, rom aseTi damTxveva SeiZleba xuT weliwadSi er-

Txel gameordes, SevecadeT, rom vidre wlis dasadge-

nad mudmiv kalendars mivmarTavdiT, cotaTi mainc Seg-

veviwroebina  werilis daweris savaraudo droiTi in-

tervali.

teqstis mixedviT Cans, rom Tadeoz guramiSvili

ukve gardacvlilia da saguramos mamulis patronoba

ilias aqvs Cabarebuli („wiwamuris duqanTan ori muxis

xea, Zalian kargia, Turme, kopitebisaTvis...” „jer ar da-

aTesino...” da sxv. gv. 199). Tadeozi gardaicvala 1875

wels. werilis Sinaarsidan gamomdinare, sawyisi Tari-
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Ris kidev ufro gadawevac gaxda SesaZlebeli. 1878 wlis

noembris bolos, yvarelSi mamulebis gayofas rom am-

Tavrebdnen, iliam olRas miswera, rom mis disSvils -

mako afxazs ilias da - nino saguramoSi gauSvebda, Tu

olRa Tanaxma iqneboda, rom mako masTan darCeniliyo

(t. 18, gv. 198). radgan baraTis bolos ilia wers: „gako-

ceb Senca da makosac”, Cans, rom misi disSvili ukve sa-

guramoSia da, Sesabamisad, es baraTi 1878 wlis noembris

Semdeg unda iyos dawerili.  

makos saguramoSi yofna meore zRvruli TariRis

gansazRvraSic dagvexmara. 1884 wlis  19 Tebervals

ilias mier olRasaTvis peterburgidan gagzavnil we-

rilSi mako ukve gaTxovili Cans („Zalian meama makos

gaTxoveba da kai kacTan SeerTeba” - t. 18, gv. 210). Sesa-

bamisad, es baraTi dawerili unda iyos 1878 wlis noemb-

ris bolodan 1884 wlis 19 Tebervlamde, xolo, radgan

drois am intervalSi 23 oqtomberi SabaT dRes emTxveva

mxolod 1882 wels, Sesabamisad, werilis TariRi - 23 oq-

tomberi 1882 wels gulisxmobs.

meuRlisaTvis gagzavnil erT-erT werilSi (gv. 240)

ilia mas emadliereba, rom droulad gaugzavna „maSinis

fuli” da swers, rom samkal manqanas meore dRes gagzav-

nis saguramoSi. 1882 wlis „iveriis” ivlis-agvistos no-

merSi gamoqveynebul Sinaur mimoxilvaSi, sadac ilia

vinaobis gaumxelelad wers Tavis  meurneobaze, naTqva-

mia, rom im wels anonimma memamulem, romelsac Tbili-

sis axlos hqonda mamuli, axali manqaniT momka ara mxo-

lod Tavisi yanebi, aramed moumko axlomaxlo soflebis

glexebsac da Tan bevrad ufro iafad, vidre maT Cveu-

lebriv ujdebodaT. Sesabamisad, manqana 1882 wlis iv-

lisis dasawyisSive unda hqonoda mas, rom amdenis momka

moeswro, piradi baraTi ki am wlis ivlisamde unda iyos

dawerili.
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meore werilSi (gv. 217-218) ilia WavWavaZe meuRles

atyobinebs, rom maT mier gamowerili marcvleulis sa-

lewi manqana 24 ivliss gamougzavniaT odesidan. Tu ga-

viTvaliswinebT, rom saguramoSi myof olRas igi, Tu

Tavadac iq ar iyo, regularulad exmianeboda, baraTi

manqanis gamogzavnis Sesaxeb Setyobinebis miRebidan ma-

leve iqneba dawerili, savaraudod, ivlisis bolos. 

amave werilidan Cans, rom ilias im dros meqanikuri

guTanic hqonia: „ra wamsac guTani movides, meore dRes-

ve gagzavne saxnavad... ubZane xoses, rom ekipaJis mazi

dReSi orjer wausos xolme guTvnis Tvlebsa, Torem

RerZs mosWams erTis dRis ganmavlobaSi”. baraTSi nax-

senebia salewi manqanis mwarmoeblis - jon pitsis saxe-

li („jon pitsi maSinistsac migzavnis”) da Cans, Tu ra

imedebs amyarebda ilia am teqnikaze: („Cemo oliko, Tu

gavxdebiT amiT rasmes, xom ra kargi, Tu ara, neba RvTi-

sa aRsruldes...”). 

baraTis daweris wlis dadgenaSi dagvexmara Jurnal

„iveriis“ 1882 wlis ivlis-agvistos nomerSi ilia WavWa-

vaZis mier xelmouwerlad dabeWdili igive „Sinauri mi-

moxilva”, romelSic is mesame pirSi mogviTxrobs Tbi-

lisTan axlos mcxovreb memamuleze, romelsac Tavis

meurneobaSi, garda imisa, rom meqanikuri guTani da sam-

kali manqana hqonda, dRe-dReze elodeboda marcvleu-

lis salewi manqanis Camotanas: „im zemoxsenebuls mema-

mules daubarebia salewi maSina, as ormocdaaT Tumnam-

de ujdeba. amasTanave, adgilidamve memaSinec mouwvevia

da dRe-dRezed moelis erTsac da meoresac”. werilSi

iseTi detalebia ganxiluli (rogor gaerkvnen glexebi

guTnis sxvadasxva nawilis funqciebSi, ra damokidebu-

leba hqondaT Tavdapirvelad am teqnikisadmi da rogor

SeecvalaT ganwyoba mas Semdeg, rac isini moqmedebaSi

naxes), aSkarad Cans, rom ilia Tavissave mamulze wers.

es statia Jurnal „iveriis” 1882 wlis ivlis-agvistos
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nomerSi gamoqveynda. manqana odesidan 1882 wlis 24 iv-

liss gamougzavniaT, Sesabamisad,  olRasaTvis miweri-

li baraTi ki 1882 wlis ivlisis bolos unda iyos dawe-

rili.

salewi manqanis SeZenis drois dadgena dagvexmara

kidev erTi werilis daTariRebaSi, romelic me-18 tom-

Si uTariRoebis ganyofilebaSia dabeWdili (gv. 243).

masSi vkiTxulobT: „momwere, maSina Cveni rogora hle-

wavs“. radgan manqana ivlisis bolos ukve Camosuli iq-

neboda, es baraTi dawerili unda iyos 1882 wlis ivli-

sis Semdeg.

erT-erT werilSi (t. 18. gv. 240) ilia  meuRles

atyobinebs, rom moWrili xeebis angariSi arasworad

iyo Sedgenili („ar vici, rogor dahsTvales. iqneba er-

Ti xe samaT aris gadaxerxili da samad daTvales, maSin,

rodesac samad gaWrili xe erTs xed unda CaTvliliyo.

amas garda, rac wvrili xea, ar unda daeTvalaT.”). imi-

saTvis, rom angariSi sworad awarmoos, sazoms ugzavnis

„ivanoviCs” da mourav daTias  avalebs, rom  Tavadac

daTvalos da ise gaugzavnos angariSi. 

werili uTariRoa, magram masSi aRwerili movlenebi

exmianeba zemoT Cven mier daTariRebuli 1882 wlis iv-

lisis bolos gagzavnili werilisas, romelSic ivan iva-

niCs avalebs angariSis Cabarebas (gv. 218) da romlis bo-

loSic aris erTgvari miniSneba imaze, rom mis daTxov-

nas apirebdes: „ivan ivaniCs ki nu etyvi da jon pitsi ma-

Sinistsac migzavnis”.  savaraudod,  ivan ivaniCs imedi

hqonda, rom salew manqanaze imuSavebda, magram, ro-

gorc xeebis araswori daangariSebidan  Cans, ar iyo san-

do muSa da daiTxoves. imave wlis 23 oqtombris werilSi

ivan ivaniCis nacvlad ilia axsenebs viRac „axal russ”:

„mag axal rusisTvis unda CamoetanaT tyis masala, Camo-

utanes Tu ar CamoutaniaT... ubZane taCka gamarTos... mag

axals russ ubZane, gaakeTos usaTuod Cems mosvlamdi.
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saWiro masala tyisa moataine” (gv.199-200). Sesabamisad,

es werili ivlisze gvian unda iyos dawerili, magram ara

didi xnis Semdeg. Sesabamisad,  mas agvistos pirveli na-

xevriT vaTariRebT.

kidev erTi werili (t. 18, gv. 215, 216)  Sinaarsobriv

kavSirSia 1882 wlis ivlisis bolos (gv. 217-218) dawe-

ril baraTTan. orivegan aris saubari xe-tyis damzade-

baze („ubZane, yovelive RonisZieba ixmaros, rom xeebi

Camoazidvinos... rac ram imedia, rom kutrobidam gamo-

valT, eg SeSebis imedia... daTiasac CasCiCine yovel

wuTs da yovel wams, rom xeebi azidvinos”  /  „Tu saqone-

li da biWebi guTans gadarCnen, tyidam xeebi azidvine”,

orivegan arian naxsenebi diswuli mako da xelosani

ioseba, magram ivan ivaniCi am werilSi ukve ar Cans. Tan-

mimdevrobis TvalsazrisiT es baraTi ufro gviande-

lia, radgan pirvelSi saubaria saqaTmis daxurvaze

(„rac ficari morCeba balkonis Wers, Seanaxvine, rom sa-

qaTme davxuroT...”), meoreSi ki, rogorc Cans, saqaTme

daxuruli aqvT, radgan ukve saubaria mis Signidan

mowyobaze  - qandarebis gakeTebaze („saqaTmeSi qandare-

bi gaakeTebine, rom qaTmebs dasasxdomi hqondeT) da Tan

qaTmebi ukve nayidi hyavT („qaTmebi viyide, magram gafr-

Txileba unda, iparven”).  

werili kidev ufro axlo Sinaarsobriv kavSirSia

1882 wlis 23 oqtombris baraTTan. winamdebare werilSi

naTqvamia, rom  mouravis - daviT ciciSvilis daTxovnas

apirebs, 23 oqtombrisaSi ki ukve Cans mouravis axali

kandidatura: „dRes saRamozed  unda momiyvanon erTi

sanaqebo samouravo kaci, naswavli da mcodne... Tu

axals mouravs movurigdi, imasac amoviyvan da amitom

erTi cxeni imisTvisac gamogzavne” (gv.199). winamdebare

baraTis mixedviT „ioseba rusi” wasvlas apirebda: „Tu

ioseba wavida, davrCebi upovoskebod da SeSas veRar Ca-

movitanT da magodena xarji tyuilad Cagvivlis”, 23 oq-
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tombris baraTis mixedviT ki es ioseba wasula da ilias

isev moubrunebia: „xval ioseba rusi mand mova: isev da-

viWire or Tumnad TveSi...” (gv. 200). Sesabamisad, baraTi

agvistodan oqtombris Sua ricxvebamde intervalSia

dawerili, magram, ramdenadac Sinaarsis mixedviT is 23

oqtombris werilTan met siaxloves avlens, vaTari-

RebT 1882 wlis oqtombris dasawyisiT.

TxzulebaTa akademiuri gamocemis me-18 tomSi 1884

wlamde periodiT aris daTariRebuli meuRlisTvis mi-

werili baraTi (gv. 217), romelic Tbilisidan saguramo-

Sia gagzavnili ilias diswulis - mako afxazis iq yofnis

periodSi (1878 w. noembris Semdeg). 1884 wlis 19 Teber-

vals mako gaTxovda da, bunebrivia, meuRlesTan gadavi-

da sacxovreblad, magram, ramdenadac werilis mixed-

viT igi Semodgomazea dawerili („momwere, rTvels ro-

dis apireb“), baraTs vaTariRebT 1878 wlis noembridan

1883 wlis noembris CaTvliT.

octomeulSi 1884 wlamde periodiT aris daTariRe-

buli meuRlisTvis gagzavnili werili (gv. 217), romli-

danac Cans, rom ilias da - nino, savaraudod, ojaxis wev-

rebTan erTad, TbilisSia. rogorc Cans, romeliRac

maTgans uavadmyofia („iqneba SabaTs TviTon esenic Ca-

movidnen saguramos, radganac eqims urCevnia, haeri ga-

moicvalos. nino kargad aris“). ilia meuRles urCevs,

rom ar iCqaros maT sanaxavad TbilisSi Casvla, radgan

SabaTs an isini Tavad avlen saguramoSi, an Tavad

aakiTxavs Camosayvanad. ramdenadac ilias da - nino Wav-

WavaZe-afxazi gardaicvala 1883 wlis 28 dekembers, we-

rili unda davaTariRoT 1883 wlis 28 dekembramde peri-

odiT.

octomeulSi 1870-iani wlebiT aris daTariRebuli

baraTi (gv. 198), romelsac „13 ivnisi“ aweria. Sinaarsi-

dan gamomdinare, igi Tbilisidan saguramoSi unda iyos

gagzavnili („dilis poezdisTvis sami Sekazmuli cxeni
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gamogzavneT avWalaSi“) iqaur mamulSi daviT ciciSvi-

lis mouravobis dros. es gvaZlevs saSualebas, droiTi

intervali 1875-1887 wlebiT SemovsazRvroT. ramdena-

dac werils aweria 13 ivnisi, teqstSi ki aris fraza

„xval, ese igi, xuTSabaTs“, misi daweris wels 14 ivnisi

unda damTxveoda xuTSabaTs. zemoxsenebul intervalSi

aseTi Tanxvedra gvxvdeba 1879 da 1884 wlebSi. 1879 wels

ilia da olRa ZiriTadad erTad imyofebodnen Tbilis-

Si da amis gamo Tbilisidan saguramoSi meuRlisTvis

gagzavnili werilebic ar gvxvdeba, xolo 1884 wels sa-

guramos meurneobas olRa uwevda meTvalyureobas,

ilia WavWavaZe ki samuSao dReebSi TbilisSi imyofebo-

da. Sesabamisad, baraTs vaTariRebT 1884 wlis 13 ivni-

siT.

ori werili, romelTagan octomeulSi erTi 1901

wliT aris daTariRebuli (gv. 224-225), meore ki uTari-

RoebSia dabeWdili (gv. 236), aSkarad erT periodSia da-

werili da aseTive TanmimdevrobiT. pirvel werilSi

naTqvamia, rom ilia WavWavaZe molaparakebas awarmoebs

zubalaSvilTan saxlis Taobaze („mgonia, zubalovis

saxlebzed movrigdeT da Tu movrigdebi, Senc Camogiy-

van, rom davbinavdeT“), meoreSi vkiTxulobT: „zuba-

lovTan saqme gavakeTe: ocs am Tves gadavalT da Senc Ca-

moxval, rom gadavideT“. pirvel werilSi vrclad aris

saubari imaze, rom vasil maCabeli bavSvis naTlobas

apirebs, meore werilSi ki vkiTxulobT: „me es-es aris

mivdivar maCablisas“. pirveli werili 1901 wliT, ro-

gorc Cans, imitom daaTariRes, rom masSi naxsenebia

sazRvargareT wasvla „Tu cocxlebi viqnebiT, kulav

samzRvargared wavideT, rom Senc iwamlo da mec“. „ku-

lav gazafxulzed vaxsenoT RmerTi da samzRvargareT

wavideT. mec, xom ici, avada var da wamloba minda“, „raki

egrea da yurTa smenis saqme egre gawuxebs, meti gza

aRar aris, kulav gazafxulzed vaxsenoT RmerTi da sam-
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zRvargareT wavideT“. rogorc vxedavT, samive winada-

debaSi meordeba erTi da igive sityva „kulav“, romelic

Tanamedrove qarTulSi gamoiyeneba mniSvnelobiT

„isev“. rogorc Cans, am mniSvnelobiT aRiqves igi mecni-

erebma da, ramdenadac ilia WavWavaZe da misi meuRle

sazRvargareT 1900 wels iyvnen, CaTvales, rom iq isev

wasvlaze, 1901 wels SeiZleboda esaubraT.

ramdenadac am werilebSi aris ramdenime realia,

romlebic ar esadageba 1901 wels, gadavwyviteT davk-

virvebodiT, ra mniSvnelobiT iyenebs ilia sityvas „ku-

lav“ da mivediT im daskvnamde, rom igi mas iyenebs mniS-

vnelobiT „momavalSi“, „momaval“. „kulav samzRvarga-

red wavide“ niSnavs: momavalSi sazRvargareT wavideT,

„kulav gazafxulzed“ - momaval gazafxulze. movix-

mobT am sityvis gamoyenebis magaliTebs misi sxva piradi

werilebidan: „ara uSavs ra, Tu wels ar movigeT, kulav

ki 200.000 maneTi jibeSia“ (mniSvnelobiT „momavalSi“).

„kulav TibaTves is kurss daasrulebs da unda aqav sam-

saxurSi Sevides, rom akademiisaTvis moemzados“ (niS-

navs „momaval TibaTves“), „me vera var kargad, Cemi simr-

Telec Zalian daSlilia. Tu RmerTma bolo ar mamiRo,

kulav am dros davbrundebi Sin kurs gaTavebuli (niS-

navs „momavali wlis am dros“). Sesabamisad, is realia,

rac gvafiqrebinebda, rom werili 1901 wels aris dawe-

rili, gamoiricxa. dagvrCa orsave werilSi arsebuli

SeTanxmeba zubalaSvilTan da vasil maCablis Svilis

naTloba. 

vasil maCabels pirveli Svili - giorgi 1885 wels

SeeZina. Sesabamisad, werilebis daweris TariRi am wli-

dan aris savaraudo. meore werilSi naxsenebia Jurnali

„Èçÿùíàÿ ëèòåðàòóðà“, romelic 1883-1885 wlebSi gamodi-

oda da nakleb savaraudoa, rom ilia WavWavaZes meuR-

lisTvis Jurnalis ramdenime wlis win gamosuli nomeri

gaegzavna. Sesabamisad, es SeiZleba maCablis swored
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pirveli bavSvis naTloba yofiliyo. zemoxsenebuli

pirveli werilidan Cans, rom im dros artur laisti sa-

guramoSia. marTalia, germaneli mwerali 1892 wlidan

sabolood dasaxlda saqarTveloSi, magram manamde  bo-

los swored 1885 wlis 5 agvistos Camovida da sagura-

moSi muSaobda qarTuli poeziis Targmanebze. 

1892 wels ilia WavWavaZisa da vasil maCablis urTi-

erToba imdenad daZabuli iyo, rom erTis mier meoris

naTlobaze miwveva nakleb savaraudoa. pirvel werilSi

naTqvamia, rom vasil maCabelma naTlobaze qalebidan

mxolod elisabed saginaSvili dapatiJa („marto Cemi da

liza miuwvevia“). aleqsandre saginaSvili rom im dros

cocxali ar yofiliyo, qvrivi elisabedis dapatiJeba

wveulebaze, sadac ZiriTadad mamakacebi iyvnen miwveu-

lebi, gasakviri iqneboda. aleqsandre saginaSvili ki

gardaicvala 1887 wlis aprilSi. es faqtic mxars uWers

werilis daTariRebas 1885 wliT.

rac Seexeba zubalaSvilTan molaparakebas saxlis

Taobaze, saubaria axal-bebuTovis (amJamad asaTianis)

quCaze mdebare saxlze. es misamarTi ukve miTiTebulia

Jurnal „iveriis“ 1884 wlis noember-dekembris nomerze,

magram es ar niSnavs, rom ilia da olRa binadac maSinve

iq unda yofiliyvnen, imis Sesaxeb ki araerTi mogoneba

arsebobs, rom 1885 wlis dasasruls  da axali wlis dad-

gomas namdvilad iq Sexvdnen. ramdenadac artur laisti

saqarTveloSi 1885 wlis 5 agvistos Camovida, orive ba-

raTi dawerili unda iyos am TariRis Semdeg.

erT-erT uTariRo werilSi (gv. 245), Cans, rom sax-

lis gadaxurva ilia WavWavaZes axalgadawyvetili aqvs

da eZebs xelosans. igi meuRles swers: winamZRvarovis

sofelSi, saydarsa hxuraven Jestsa. Camoayvaine kro-

velCiki, erTi Cveni kriSa gasinjon da, sad ra mouxdeba,

daweros da Sematyobinos“. meore uTariRo werilidan

ki Cans, rom saxlis gadasaxurav masalas agzavnis sagu-
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ramoSi (gv. 241-242), rac, savaraudod, swored zemoxse-

nebuli „krovelCikis“ mier iqneboda daangariSebuli.

winamZRvrianTkaris uZvelesi eklesiebi TunuqiT („JeS-

tiT“) ar aris daxuruli, magram es masala, savaraudod,

gamoyenebuli iqneboda 1887 wels ilia winamZRvrisSvi-

lis mier gaxsnili skolis ezoSi aSenebuli RvTismSob-

lis miZinebis saxelobis qvis eklesiis gadasaxurad.

ramdenadac eklesiis kurTxeva Catarda 17 maiss, bara-

Ti, romelSic misi gadaxurvaa naxsenebi, 1887 wlis 17 ma-

isamde unda iyos dawerili, meore ki - 17 maisis Semdeg,

rodesac xelosans ukve damTavrebuli eqneboda masze

muSaoba da SeZlebda saguramos saxlis gadaxurvaze

emuSava.

savaraudod, amave periodSi, am baraTebs Soris un-

da iyos dawerili kidev erTi werili (gv. 254-255), rom-

lidanac Cans, rom saxuravebis xelosnisgan mwerals

jer ar Camosvlia informacia imis Sesaxeb, Tu ra saxis

masala da ramdeni dasWirdeboda misi saxlis gadaxur-

vas („Zalian kargi iqneba, rom krovelSCikis ambavic Ca-

momitanos, ras ityvis, ris gakeTeba unda kriSas da ram-

deni Jesti moundeba.“). sagulisxmoa, rom am werilis Si-

naarsi exmianeba Cven mier 1887 wlis 17 maisis Semdgomi

periodiT daTariRebuli ori baraTisas („Tu Jesti ram

darCes, iqneba krovelSCiks arayis qvabis truba gaake-

TebinoT“ (gv. 241-242).

amasTan dakavSirebiT am baraTSi vkiTxulobT: „ub-

Zane mouravs... Semityos mand, an mcxeTaSi kramits da

agurs viSoviT, rom arayis saxdeli qvabi gavmarToT da

arayi vxadoT“. Sinaarsidan gamomdinare, es baraTi ze-

moxsenebul orze adre unda iyos dawerili, radgan mas-

Si araferia naTqvami avadmyofobaze, romlis gamoc

ilia veRar avida saguramoSi da arc misi meuRlis sagu-

ramodan gamgzavrebaze. Sesabamisad, am baraTsac vaTa-

riRebT 1887 wlis 17 maisis Semdgomi periodiT.
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octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili werili (gv. 241), romlidanac Cans, rom olRas dis-

Svilma rusudan (rusia) staroselskaiam imJamad avad

myof deidas raRac wamali moumzada da ilia WavWavaZe

ugzavnis mas Tbilisidan saguramoSi („gigzavni raRac

wamals, Tu kidev gaciebs, rusiam gagikeTa“). rusudan

staroselskaia daibada 1870 wels. Tu CavTvliT, rom

wamlis gasakeTeblad 15 wlisa mainc unda yofiliyo, ba-

raTi 1885 wlis Semdgomi periodiT unda dagveTariRe-

bina, magram am baraTTan Sinaarsobriv siaxloves amJ-

Ravnebs werilebi (gv. 241-242 da 254-255), romlebic Cven

1887 wlis 17 maisis Semdgomi periodiT davaTariReT. 

am teqstSi, iseve, rogorc 17 maisis Semdgomi perio-

diT daTariRebulSi (gv. 254) saubaria kombostos mosa-

valze (Sdr. „kombostos rogor upatroneT“ / „ubZane

mouravs, gamoikiTxos, sada hdgas is meduqne, romelsac

kombosto uvaWrnia, rom aq vipovo da movelaparakoT“)

da aqac, iseve, rogorc 17 maisis Semdgomi periodiT da-

TariRebul meore werilSi, aris naxsenebi mebaRe ivane

(Sdr.: „ubZane mouravs, rom ivane mebaRe gamogzavnos aq,

ra wamsac am wigns miiRebs“, „Tu ivane mebaRe mand ar

aris, yaramanas ubZane, mosesTan erTad aq Camovides“).

Tanmimdevrobis TvalsazrisiT meore baraTi (gv. 241-

242) ufro adre Cans dawerili, vidre mis win dabeWdili

(gv. 241). im baraTSi, romelic ufro adreulad migvaC-

nia, iTxovs, mebaRe Camovideso, meoreSi ki wers, Tu me-

baRe mand ar aris, yaramana Camovideso; adreulSi wers,

saxlis gadasaxurav masalas vagzavnio, meoreSi ki mou-

ravs avalebs samuSao iaraRebi sxvenSi datovos, meuR-

les ki sTxovs, rom aibargos da TbilisSi gaemgzavros.

Sesabamisad, es uTariRo baraTic (gv. 241) 1887 wlis 17

maisis Semdgom aris dawerili da Tan meoreze (gv. 241-

241) ufro adre.
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octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili ivnisiT  daTariRebuli werili (gv. 232). teqstis

Sinaarsidan aSkarad Cans, rom ilia WavWavaZis siZe -

aleqsandre saginaSvili didi xnis gardacvlili ar

aris („am qaRalds unda lizam xeli moaweros, Zalian sa-

Wiroa. ese unda moaweros, saca wiTel karandaSiT aris

daniSnuli: ,,qvrivi general-leitenantisa elisabed

grigolis asuli saginovisa“) da, Tumca aleqsandre sa-

ginaSvili 6 aprils gardaicvala da ormoci  ukve gav-

lilia (mas kodaSi, dasaflavebis adgilas gadaixdid-

nen), saguramoSi mis saxelze kidev raRac msaxurebis,

savaraudod wirvis Catarebas  („iqiT orSabads arqieli

modis mand“) da saaRapo sufris gaSlas apireben  („pa-

raskebs diliT povoska, an furgoni Camovides. mzvareu-

lic Tan gamoatane, rom xoragi, rac saWiroa, iyidos da

waiRos. xarji didi mogviva, magram ra gaewyoba“). Sesa-

bamisad, baraTi dawerili unda iyos 1887 wlis ivnisSi.

ramdenadac 1877 wels TbilisSi saxlebis mSeneblo-

ba zamTarSi mimdinareobda, 1889 wels ki - zafxulSi,

1889 wels unda iyos dawerili Tbilisidan saguramoSi

olRasTvis gagzavnili mokle uTariRo baraTi (t. 18,

gv. 250), sadac naTqvamia: „lamis am saxlebma Tan gamita-

nos am sicxeSi, veRar davaRwie Tavi“. Tu gaviTvaliswi-

nebT, rom seqtemberSi es saxlebi  ukve gaqiravebuli

iyo, baraTi 1889 wlis zafxulSi unda iyos dawerili.

ilia WavWavaZis mier meuRlisTvis saguramoSi gag-

zavnil oTx werilSi, romelTagan octomeulSi erTi

1900-iani wlebiT aris daTariRebuli (gv. 227), sami ki -

uTariRoebis ganyofilebaSia dabeWdili (237, 242, 249),

ixsenieba daviT ciciSvili, romelic saguramos moura-

vad msaxurobda 1875-1887 wlebSi1. erT baraTSi ilia uk-

mayofilebas gamoTqvams, rom mouravma droze ar Caa-
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kiTxa: „cicianovs uTxari, maSina wamosaRebi iyo, gasake-

Teblad imodena fuls vaZlev, TiTon unda Camosuliyo

da maSina Caebarebina; me rom magisTanaebisaTvis mcalo-

des, xom mouravic saWiro ar iqneboda“, meoreSi ilia

mouravs or rames avalebs, Zveli Rvinis gayidvas da

meTvalyureobas, rom qvevrebi wesrigSi iyos: „cicia-

novs ubZane, rom aq Rvinoebs ara yiduloben. wavides

mcxeTaSi da iqneba iq gahyidos... cicianovma gasinjos

qvevrebi, kargad aris garecxili Tu ara“, mesame weril-

Si mouravi ukve saxeliT aris moxseniebuli: „kniaz da-

viTs ubZane, rom sami kodi puri mihsces zalikas yid-

viT...  garda amisa, ubZane, rom kniazi daviTi Sabads Ca-

movides, sami boCka Camoitanos RvinisaTvis da erTi di-

di WurWeli ram maSinis zeTisaTvis“. meoTxe werilSi

amave mouravTan dakavSirebiT naTqvamia: „ciciSvils

ubZane, roca siraji Rvinos amoiRebs, erTi oTxi boWka

wiTeli Rvino CvenTvis amoiRos“. 

amaTgan or baraTSi aris erTi detali - „maSinis“

xseneba („mamicadeT meTqi, rom maSina Cavibaro da Cem

Tvalwin davudo uremsa...“,  „Camoitanos... didi WurWe-

li ram maSinis zeTisaTvis“), rac daTariRebis interva-

lis daviwroebis saSualebas gvaZlevs. ilia WavWavaZis

meqanikuri saxnavi, saTesi da salewi  manqanebidan ar-

cerTi ar ixsenieba 1882 welze adre. Sesabamisad, zemox-

senebuli oTxi baraTidan ors (gv. 237, 242) vaTariRebT

1875-1887 wlebiT, ors ki (gv. 227,  249) 1882-1887-iT.

octomeulSi 1880-iani wlebiT aris daTariRebuli

meuRlisTvis gagzavnili werili (gv. 221), romlidanac

Cans, rom meore dRes, xuTSabaTs saguramoSi elis bevr

stumars („xval, ese igi, xuTSabads... Seabmevine ekipaJi

da gamogzavne mcxeTis duqnebTan xval dilis poezdi-

saTvis“, „koko TadeiCi Tavis saxlobiT xval mand gvew-

veva. ekipaJi serebriakovisTvis minda, imis col-Svili

modis vladikavkazidam“). aqve naxsenebia, isic, rom
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mcxeTidan miaqvs musika.  aseTi didi samzadisi sagura-

moSi iyo xolme iliaobis dResaswaulze - 20 ivliss, es

TariRi ki xuTSabaT dRes ilia oqromWedliSvilis sa-

qarTveloSi sacxovreblad gadmosvlidan mis gardac-

valebamde (1898), emTxveva mxolod 1889 da 1895 wlebs.

marTalia, igi saqarTveloSi ruseTSi samsaxuris dro-

sac Camodioda, magram es vizitebi  arcerTxel ar emTx-

veva 20 ivliss. 1889 wlis 18 ivliss ilia WavWavaZe imJa-

mad sazRvargareT myof Tavis das - elisabeds im wlis

iliaobis Sesaxeb swerda: „amboben, didi xalxi apirobs

mosvlasao. muzikac mogvivida, erTis sityviT, didis

zariTa da zeimiT davxvdebiT iliaobas“. 

ilia oqromWedliSvili 1889 wlis gazafxulze ga-

vida pensiaze da dabrunda saqarTveloSi. Tu gaviTva-

liswinebT misi da ilias erTmaneTisadmi uaRresad did

keTilganwyobas, is am grandiozul iliaobas ar gamo-

tovebda. iakob mansvetaSvili ase aRwers iliaobas, ro-

melsac ilia oqromWedliSvili eswreboda: „TiTqmis

asamde iyvnen qalaqebidgan Camosuli inteligenti

stumrebi, maT Soris maxsovan: niko RoRoberiZe da pet-

re nakaSiZe imereTidgan, andronikaSvili da SalikaSvi-

li kaxeTidgan, Cveni istorikosi d. baqraZe, moxuci r.

erisTavi, ilia oqromWedliSvili, l. maRalaSvili, g.

qarTveliSvili... da bevrni sxvani“. marTalia, memua-

rists weli eSleba da wers, 1886 Tu 1887-iyoo, magram

faqtia, rom am wlebSi arc oqromWedliSvili iyo saqar-

TveloSi da es TariRic xuTSabaT dRes ar emTxveoda.

Sesabamisad, moyvanili aRweriloba 1889 wels asaxavs.

sagulisxmoa isic, rom 1886-1887 wlebi 1889 welTan  bev-

rad ufro axlosaa, vidre 1895. Sesabamisad, baraTi da-

werili unda iyos 1889 wlis 19 ivliss.

octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili mokle baraTi (gv. 233), romelSic naTqvamia, rom

pavle andrias Ze kildiSevi da Tamari saguramoSi api-
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reben asvlas. rusi sazogado da politikuri moRvawe

pavle kildiSevi iyo olRa guramiSvilis diswulis - Ta-

mar staroselskaias meuRle. isini daqorwindnen 1881

wels, kavkasiis mefisnacvlis mTavar sammarTveloSi mi-

si samsaxuris periodSi (1878-1891), magram 1891 wlidan

sacxovreblad gadavidnen tambovis guberniaSi da 1891-

1907 wlebSi pavle kildiSevi iyo iqauri erobis Tavmj-

domare. Sesabamisad, baraTi dawerili unda iyos maTi

qorwinebidan tambovSi gadasvlamde perioSi - 1881-1891

wlebSi.

Tamaris saqarTvelodan wasvlis droiT SegviZlia

davaTariRoT meuRlisadmi kidev erTi baraTi, rome-

lic Tbilisidan saguramoSia gagzavnili da romelTan

erTadac ilia WavWavaZe Tamars ugzavnis mis saxelze mi-

sul amanaTs:  „rostomas vatan oTxs xamuts, oTxs aR-

virs da erTs patara amanaTs TamarasaTvis. mgoni,

strelniskisagan aris“. ramdenadac, 1891 wels Tamari

ojaxTan erTad sacxovreblad gadavida tambovSi, didi

albaTobaa, rom es baraTi manamde iyos dawerili.

octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili werili (gv. 234-235), romlidanac Cans, rom mwer-

lis da - elisabedi avad gaxda da ilia WavWavaZe Zalian

SeSinebulia. Tu gaviTvaliswinebT, rom baraTis mixed-

viT, iliam avadmyofTan miiyvana eqimi evgrafi ivanes Ze

krasnogliadovi, romelic epidemiuri daavadebebis sa-

ukeTeso specialisti iyo da 1892 wlis ianvarSi „iveri-

aSi“ statia gamoaqveyna „RonisZiebani xoleris winaaRm-

deg“1, safiqrebelia, rom eWvi iyo avadmyofis xoleriT

daavadebaze. ubralo ram seni rom hgonebodaT, ilia ase

SeSinebuli ar iqneboda Tavisi dis bediT da ar dawer-

da: „Cems bednierebas egRa unda, rom amas autydes rame...
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ra wamsac faetoni mogivides, pirdapir lizosTan modi.

mec aqa var, Cemis gaCenis dRis mawyevari“. Tu Cveni vara-

udi sworia, maSin baraTi dawerili unda iyos 1892 wlis

zafxulSi, xoleris epidemiis periodSi.

octomeulSi dauTariReblad aris dabeWdili Tbi-

lisidan saguramoSi meuRlisTvis gagzavnili werili

(t. 18, gv. 239). baraTSi saubaria panaSvidze, romlis sam-

zadisis gamoc ver axerxebs saguramoSi asvlas. iqve nax-

senebia cxenebis dakargva („am kutrobaSi eg cxenebis

dakargvaRa gvaklda”). Tu am baraTis Sinaarss Sevada-

rebT 1895 wlis seqtemberSi gagzavnil meore baraTs (t.

18, gv. 222), sadac dakonkretebulia, Tu ra panaSvidzea

saubari („panaSvidi aq iqneba, krwanisis mindorze 11 am

Tves, orSabaTs, dilis cxra saaTze”) da saubaria cxene-

bis povnaze („ratom ara mwer, cxenebi rogor ipoveT”),

cxadi gaxdeba, rom es uTariRo werilic 1895 wlisaa. is

baraTi, romelSic dakonkretebulia, ra panaSvidzea sa-

ubari da romelze dasaswrebadac ilia olRasac sTava-

zobs Casvlas, octomeulSi 10 seqtembriT aris daTari-

Rebuli, magram Tu gaviTvaliswinebT werilis frazebs

„11 am Tves” da „Tu ginda, kviras diliT Camodi ekipa-

JiT”, es werili cota ufro adre unda iyos dawerili,

Torem kvira dRes ilia ver miswerda olRas - Tu ginda,

kviras diliT Camodio. aseve ucnauri iqneboda frazis

dawera „11 am Tves” „xvales” nacvlad. Sesabamisad, am ba-

raTs vaTariRebT ase - 1895 wlis 10 seqtembramde. 

meore baraTidan, romelic qronologiurad ufro

adreulia, Cans, rom panaSvidis wina paraskevi jer ar

damdgara „paraskebs uqmea da kaliaska gamougzavne sa-

mis saaTis poezdisaTvis”. Sesabamisad, es werili imave

kviris paraskevamde, e. i. 1895 wlis 8 seqtembramde unda

iyos dawerili. 

octomeulSi dauTariReblad aris dabeWdili Tbi-

lisidan saguramoSi gagzavnili werili olRasaTvis
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(t.18, gv. 252), romelSic ilia meuRles sTxovs mcxeTaSi

cxenis, msaxuris da mebaRis „povoskis“ gagzavnas, rad-

gan „aboebi” unda Caetana da Tan kaci mihyavda oTaxebSi

maT gasakravad. Tu Spaleri imdeni iyo, rom mis Catanas

sagangebo „povoska” sWirdeboda, saqme unda exebodes

saguramos axal saxls, romlis mSeneblobac ilia WavWa-

vaZem 1895 wels daasrula da, ramdenadac Spaleris gak-

vra mSeneblobis bolo etapze xdeba, baraTic 1895 wels

unda iyos dawerili.

akademiur gamocemaSi dauTariRebel werilebTan

aris dabeWdili meuRlisTvis Tbilisidan saguramoSi

gagzavnili baraTi, romelsac aweria: „6 seqtemberi,

kvira“ (t. 18, gv. 229) da romlis mixedviTac artur lais-

ti im dros iliasTan saguramoSi imyofeba. artur lais-

tis saqarTveloSi pirvel da meore Camosvlisas 6 seq-

temberi kvira dRes ar emTxveva. amitom safiqrebelia,

rom werili dawerili iyos 1892 wlis Semdeg, roca igi

sabolood damkvidrda saqarTveloSi. am periodSi 6

seqtemberi kvira dRes uwevs 1892 da 1898 wlebSi. bara-

Tis ufro zustad daTariRebaSi dagvexmara werilis

erTi fraza: „rkinigzis misvla-mosvlis dro Secvales.

ase rom, sam saaTze aRar gamodis aqedam saRamos poez-

di”. werilebis korpusis kvlevam gvaCvena, rom samsaa-

Tian matarebels ilia axsenebs 1895 wlis CaTvliT (t. 18,

gv. 239, 252 ). Sesabamisad, baraTi 1895 wlis Semdeg - 1898

wlis 6 seqtembers unda iyos dawerili. 

me-18 tomSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeWdi-

li werili (gv. 234), romlidanac Cans, rom ilia WavWava-

Ze, savaraudod, Tbilisidan saguramoSi ugzavnis meuR-

les misi da misi disSvilis - nino staroselskaias Tbil

Casacmels („gigzavni Subas Sensas, niniCkas Sliapas,

qudsa da Casacmels tyavisas“...). baraTidan aseve Cans,

rom maTTan erTad saguramoSi aris mwerlis da - elisa-
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bedic, romelic avadmyofobs („fexis gulzed boTlSi

gacxelebuli wyali daidvas da fexebi, rogorc dRisiT,

isec Rame Zalian Tbilada hqondes da aramc da aramc

fexSiSvela ar iaros“). ramdenadac werilSi naxsenebia

eqimi pavlovski, savaraudod, aleqsandre andrias Ze,

romelic 1898 wels gardaicvala, baraTs vaTariRebT

1898 wlamde periodiT.

octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili 23 ivnisiT  daTariRebuli werili (gv. 231). masSi

naxsenebia giorgi qarTveliSvilis mier gamogzavnili

ZRveni („gigzavni qarTvelovisagan gamogzavnils xuTs

mTels doSs, erTs mTels zurgiels, xuTs yuTs xizila-

las“). Tu gaviTvaliswinebT, rom ilia WavWavaZis axlo-

beli, cnobili qarTveli mewarme da qvelmoqmedi gior-

gi qarTveliSvili gardaicvala 1901 wlis seqtemberSi,

baraTi araugvianes 1901 wlis 23 ivnisisa unda iyos da-

werili.

octomeulSi uTariRoebis ganyofilebaSia dabeW-

dili mokle baraTi (gv. 233), romelSic naTqvamia: „qar-

Tvelovma fuli moitana da me amogitan“. ramdenadac,

saubari unda iyos giorgi qarTveliSvilze, romelic

gardaicvala 1901 wlis 26 seqtembers1, baraTi daweri-

li unda iyos manamde - 1901 wlis 26 seqtembramde. we-

rilSi aseve naxsenebia wera-kiTxvis gamavrcelebeli

sazogadoeba. Sesabamisad, baraTis daweris sawyis

zRvrad miviCnevT misi dafuZnebis TariRs - 1879 wlis 15

maiss.
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maia niniZe

ilia WavWavaZis cxovrebiseul

movlenaTa daTariReba

mwerlis biografiuli faqtebis drois dazuste-

ba: ilia WavWavaZis dabadebis TariRTan dakavSirebiT

gansxvavebuli monacemebi arsebobs. yvarlis ioane naT-

lismcemlis eklesiis Canawerisa da mis safuZvelze 1841

wlis 31 ianvars gacemuli mowmobis mixedviT, igi daiba-

da 1837 wlis 20 ianvars da moinaTla imave Tvis 26 ricx-

vSi1, magram Tavad mwerali Tavis avtobiografiaSi wers,

rom daibada 27 oqtombers („davibade 27 oqtombers 1837

wels, sofel yvarelSi...“2). misi gardacvalebis Semdeg,

am Seusabamobis gasarkvevad kiTxviT mimarTes ilias

das - elisabeds, romelmac upasuxa: „tyuilia, viTom

gansvenebuli Cemi Zma dabadebuliyves ianvarSi, me kar-

gad maxsovs, Cvens ojaxSi iyo saxareba, romelSiac mama-

Cemisagan sakuTaris xeliT iyo aRniSnuli yvela misi

Svilis dabadebis dRe. kargad maxsovs, Cemi Zmis i. W. Se-

saxeb ewera, rom daibada 27 oqtombersao.3“

ilia WavWavaZis gardacvalebis Semdeg, misi Txzu-

lebaTa krebulis gamocemis mzadebis periodSi, gamom-

cemel mixeil gedevaniSvils, imis gasarkvevad, Tu ro-

gor SeiZleboda saeklesio Canawers eCvenebina realur-

ze ufro adreuli TariRi, kiTxviT miumarTavs iseTi

pirisTvis, romelic am sakiTxSi, rogorc Cans, erkveoda
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da pasuxic miuRia. mRvdlis ojaxSi gazrdilma apolon

wulaZem mas miswera: „winad metrikul wignebs mRvdlebi

adgendnen wlis bolos, dekemberSi, oRond ki CaeweraT

ianvridan mokidebuli ianvramde vin dabadebula da mo-

naTlula da maTTvis sulerTi iyo, rogor Cawerdnen“1.

apolon wulaZis ganmartebiT, naTlobis dResac aseve

pirobiTad uTiTebdnen. es werili daculia giorgi le-

oniZis saxelobis qarTuli literaturis muzeumSi.

ramdenadac im metrikul wignSi, romelSic aris infor-

macia ilia WavWavaZis dabadebisa da naTlobis Sesaxeb,

sxvadasxva Tveebis Canawerebi Sesrulebulia zustad

erTnairi xeliTa da melniT, vfiqrobT, rom SesaZloa

CvenTvis saintereso informaciac am principiT iyos Ca-

werili, sinamdviles ar Seesabamebodes da dabadebis

TariRi unda iyos 1837 wlis 27 oqtomberi, naTloba ki,

bunebrivia, mogvianebiT Catardeboda. 

literaturis muzeumSi daculi mariam meliqiSvil-

RoRoberiZis mogonebebidan saSualeba mogveca aRg-

vedgina ori faqti ilia WavWavaZis cxovrebidan; ker-

Zod, gavigeT, rom igi eswreboda am mogonebis avtorisa

da daviT nikolozis Ze RoRoberiZis qorwils da uxa-

roda, rom ruseTSi xangrZlivad mcxovrebi daviTi sa-

bolood dabrunda samSobloSi. amave mogonebaSi naxse-

nebia mwerlis stumroba maT ojaxSi giorgi wereTlis

gardacvalebis meore dRes. TariRebi mogonebaSi miTi-

Tebuli ar aris, magram giorgi wereTlis gardacvale-

bis meore dRis xseneba saSualebas gvaZlevs, rom qorwi-

lis droc da am stumrobis TariRic ufro davazustoT.

radgan am stumrobis dros mariami ukve daviT RoRobe-

riZis coli iyo, maTi jvriswera giorgi wereTlis gar-
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dacvalebamde - 1900 wlis 12 ianvramde unda momxdari-

yo,  daviT RoRoberiZis ojaxSi ilias meore stumroba

ki, raki igi giorgi wereTlis gardacvalebis meore

dRes moxda - 1900 wlis 13 ianvars. 

saqarTvelos erovnul arqivsa da literaturis mu-

zeumSi daculia ilia WavWavaZis ori erTnairi foto

sxvadasxva aRwerilobiTa da daTariRebiT. pirveli da-

culia, rogorc „ilia studentobisas  (fragmenti po-

lonel studentebTan erTad)“1, meoregan ki rogorc

„gimnazieli ilia polonel moswavleTa Soris“ da Tari-

Rad aRniSnulia 1854 weli. aris ramdenime garemoeba,

rac gvafiqrebinebs, rom foto peterburgis periodSia

gadaRebuli da ara 1857 wlamde, gimnazielobisas. 1.

marTalia, fotoze ilia sakmaod gansxvavebulad gamoi-

yureba, vidre peterburgSi Casvlidan erTi-ori wlis

Semdeg gadaRebul fotoebze, mas ara aqvs wver-ulvaSi

da Tmis varcxnilobac gansxvavebulia, magram is 7 ada-

miani, romlebic masTan erTad arian gadaRebuli, aSka-

rad ar arian sagimnazio asakis. 2. ar arsebobs informa-

cia imis Sesaxeb, rom me-19 saukunis 50-ian wlebSi Tbi-

lisis gimnaziaSi eswavlos polonelTa jgufebs. 3. nak-

leb damajerebelia, rom Tbilisis gimnaziis moswavle-

ebs fotos gadaRebisas anturaJad aerCiaT samovari,

romelic fotos wina planzea. 4. orbortiani mundiri,

Rilebis ormxrivi wyebiT, rogoric acviaT ilias da mis

megobrebs, gvxvdeba sxva fotoebze, romlebzec gamosa-

xulebi arian peterburgis universitetis studentebi;

Tbilisis gimnaziis moswavleTa formas ki, Tu cifruli

fotokoleqciebis mixedviT vimsjelebT, Rilebis erTi

wyeba hqonda. Sesabamisad, migvaCnia, rom es foto gada-

Rebuli unda iyos 1857 wlis 15 oqtombris Semdeg, ili-

as studentobis dasawyisSi, peterburgSi.
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1881 wlis 16 ivniss gazeT „droebaSi“ daibeWda ilia

WavWavaZis mimarTva Tbilisis gimnaziis kursdamTavre-

bulebisadmi1, magram mimarTvis formebi: „dRes Seasru-

leT Tqven...“, „am imediT mogesalmebiT“ da „gzas dagi-

locavT...“ gvafiqrebinebs, rom igi sazeimo Sexvedraze

unda yofiliyo warmoTqmuli, es Sexvedra ki Sedga 1881

wlis 13 ivniss.

daviT erisTavis mogonebebis mixedviT2, ilia daes-

wro vladimer aleqsi-mesxiSvilis speqtakls Tbilisis

rusuli dramatuli Teatris scenaze, SesTavaza mas

qarTulis Seswavla da qarTul dasSi gadasvla. vinai-

dan 1881 wlis oqtombridan msaxiobi ukve TamaSobda

qarTul warmoadgenebSi, faqts vaTariRebT 1881 wlis

oqtombramde periodiT.

eqvTime TayaiSvilis mogonebebSi aRwerilia daviT

sarajiSvilis ojaxSi Sexvedris Semdeg ilia WavWavaZes,

eqvTime TayaiSvilsa da niko RoRoberiZes Soris gamar-

Tuli saubari aleqsandre cagarlis Sesaxeb. Sinaarsi-

dan Cans, rom ukve gamoqveynebulia cagarlis wigni

„Ìèíãðåëüñêèå ýòþäû“, rus moxeleebs es faqti gamoyene-

buli aqvT megruli separatizmis gasaRviveblad da

qarTul presaSi mimdinareobs am movlenebis kritikuli

Sefaseba. cagarlis wigni gamovida 1880 wels, cirkula-

ri, romlis safuZvelzec samegrelos skolebSi swavla

qarTulis nacvlad megrul enaze unda dawyebuliyo,

gamoica 1885 wlis 11 ianvars, aleqsandre cagarlis naS-

romis kritika ki gazeT „droebaSi“ daibeWda imave wlis

6 marts3. Sesabamisad, mogonebaSi aRwerili dialogi un-

da gamarTuliyo 1885 wlis 6 martis Semdeg.
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sxva pirTa biografiuli faqtebis drois dazus-

teba: Tavisi dis - elisabed WavWavaZe-saginaSvilisTvis

miwerili erTi baraTidan, romelic 1907 wlis 24 aprils

aris gagzavnili, vigebT, rom im dros axalgardacvli-

li iyo ilias meore dis - ninos qmari nikoloz Sermaza-

nis Ze afxazi. istoriuli dokumentebidan cnobili iyo

am pirovnebis gardacvalebis mxolod weli, es baraTi ki

dagvexmara drois dazustebaSi. igi gardacvlila 1907

wlis 24 aprilamde. 

ilia WavWavaZis mier 1875 wlis 4 marts meuRlisT-

vis gagzavnili werili saSualebas gvaZlevs davazus-

toT misi simamris - Tadeoz guramiSvilis gardacvale-

bis dRe, rac Cvens xelT arsebul istoriul dokumen-

tebSi miTiTebuli ar aris.  baraTis im monakveTSi, sa-

dac ilia saubrobs Tadeozis Semosaval-gasavlis wign-

ze, igi wers, rom „eqvs ianvars kniazs jibeSi hqonia oTx-

mocdaaT Tumnamde naRdi fuli“, romelic daikarga.

aseT konteqstSi 6 ianvris xseneba aSkarad migvaniSnebs,

rom 1875 wlis 6 ianvari Tadeoz guramiSvilis gardac-

valebis dRea.

oficialuri dokumentebi arafers gveubneba ilia

WavWavaZis siZis - aleqsandre saginaSvilis gardacva-

lebis zusti drois Sesaxeb. gazeT „iveriis“ 1887 wlis

14 aprilis nomridan vigebT, rom 11 aprils gadaasvenes

kodaSi da gzaze moxda ubeduri SemTxveva, erT-erT fa-

etonSi Sebmuli cxenebi dafrTxnen da mgzavrebi etli-

dan gadmocvivdnen, rasac mohyva erTi maTganis sikvdi-

li da meoris mZimed daSaveba. Sesabamisad, saginaSvili

11 aprilamde unda gardacvliliyo, magram, Tu gaviTva-

liswinebT, rom „iveriis“ 71-e nomeri, romelic 7 ap-

rils unda gamosuliyo, gamovida mxolod 14 aprils, sa-

fiqrebelia, rom 1887 wlis 6 aprils ilias ukve ar eca-

la gazeTis mosamzadeblad da, Sesabamisad, am dros sa-

ginaSvili ukve gardacvlili iyo. 
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ilia WavWavaZisTvis gagzavnili werilebis daTa-

riReba: xelnawerTa erovnul centrSi daculia giglo

yaralaSvilis mokle baraTi1 ilia WavWavaZisadmi, ro-

melSic naTqvamia, rom ugzavnis levan jandieris mier

Sedgenil pirobis oTx werils. giglo (giorgi) mixeilis

Ze yaralaSvili iyo ilias naTesavis - aleqsandre luar-

sabis Ze mayaSvilis meuRlis - barbare mixeilis asul ya-

ralaSvilis Zma. barbare daibada 1865 wels, 80-ian wle-

bamde, mcirewlovanebis gamo, igi ver gaTxovdeboda da

ilias ver daunaTesavdeboda. werilSi naxsenebi levan

jandieri 1880 wels TianeTis mazris ufrosi gaxda, 1889

wels ki - Tbilisisa. sabanko sakiTxebiT igi jer kidev

70-iani wlebidan iyo dainteresebuli. 1875 wels droe-

baSi gamoqveynda mis mier Targmnili TianeTis gamsexe-

bel-Semnaxveli amxanagobis wesdeba2. yaralaSvilic da

jandieric ilia WavWavaZeze gvian gardaicvalnen da

maTTan urTierToba mwerals sicocxlis bolomde

hqonda. Sesabamisad, werili 1880 wlis Semdeg nebismier

dros SeiZleba iyos dawerili da asec vaTariRebT.

xelnawerTa erovnul centrSi daculia ilia oq-

romWedliSvilis werili ilia WavWavaZisadmi, romlis

werac adresants 30 ianvars dauwyia da 11 Tebervals ga-

ugrZelebia, magram weli ar miuTiTebia. ramdenadac ba-

raTidan Cans, rom „visramianis“ dabeWdvis saqme gadawy-

vetilia da iqamdec aris misuli, rom saubaria stambaSi

teqstis awyobaze, vfiqrobT, baraTi dawerili unda iyos

1884 wlis ianvar-TebervalSi. marTalia, „visramianis“

gamocemaze muSaoba iliam da saredaqcio jgufma 1881

wels daiwyo, magram, vfiqrobT, 1884 wlamde maT gansazR-
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vruli ar eqnebodaT, variantebidan romlis akrefas da

gamocemas daapirebdnen. Sesabamisad, baraTs vaTariRebT

1884 wlis 30 ianvriTa da 11 TebervliT, mwerali ki mas mi-

iRebda Tebervlis Sua ricxvebis Semdeg.   

xelnawerTa erovnul centris ilia WavWavaZis arqiv-

Si daculia misTvis gagzavnili erTi uTariRo werili,

romelic vinme ivane baxutaSvils ekuTvnis (N470). we-

rilSi didi sayveduria gamoTqmuli ilias mimarT

(„RmerTisa mainc ar geSinian, rom ese momspe“, „iseTi Sem-

weoba momeci, rom somxebic aRar mikareben“). baraTis

tonma gagvaoca da SevecadeT gagverkvia, vin SeiZleboda

yofiliyo misi avtori da ra pretenzia unda hqonda ili-

as mimarT. pasuxi am kiTxvaze vipoveT gazeT „iveriis“

1887 wlis 8 noembris erT publikaciaSi. masSi saubaria

qalaqis sabWos mier peterburgis universitetis stu-

dent baxutaSvilisTvis loris meliqovis saxelobis

stipendiis windauxedavad daniSvnaze. statiis avtori

aRniSnavda, rom baxutaSvils ori eqimi Zma hyavs da um-

jobesi iqneboda, rom stipendia bevrad ufro xelmokle

studentisTvis miecaT, baxutaSvilis ganaTlebaze ki mis

ufros Zmebs ezrunaT. 

rogorc Cans, am publikaciis Semdeg baxutaSvils ga-

unawyenda qalaqis sabWo, romlis wevrebmac, SesaZloa, ar

icodnen misi Zmebis Sesaxeb sabWos wevrTa absolutur

umravlesobas ki somxebi warmoadgendnen. savaraudod,

swored amitom aris naTqvami werilSi, somxebic aRar mi-

karebeno. marTalia, sagazeTo publikacia ilias ar

ekuTvnis, magram baxutaSvili, savaraudod, mas preten-

zias uyenebs rogorc redaqtors. werili rom am Wabukis

mier unda iyos dawerili, amaze metyvelebs misi stili da

erTi fraza: „gana wvrils Svils ese gaimetebdnen“. es we-

rili mravalTagan erTi magaliTia imisa, Tu samarTlia-

ni azris gamoTqmis an mxardaWerisTvis ramdeni usamarT-

lo lanZRva xvdeboda ilia WavWavaZes. baraTs vaTari-
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RebT gazeT „iveriis“ publikaciis safuZvelze - 1887

wlis 8 noembris Semdeg.

xelnawerTa erovnuli centris ilia WavWavaZis saar-

qivo fondSi daculia mis mier miRebuli vrceli anoni-

muri werili (N449), romelsac xels awers „erTi qarT-

velTagani“. misi Sinaarsidan Cans, rom daviT miqelaZe ga-

zeT „iveriis“ aqtiuri TanamSromelia, xolo aleqsandre

nikitini ukve aRar TanamSromlobs am gazeTSi. analiti-

kuri bibliografiis kvlevis Sedegad ikveTeba, rom  da-

viT miqelaZis werilebi „iveriaSi“ intensiurad ibeWde-

boda 1893 wlis 15 aprilis Semdeg, aleqsandre nikitini-

sa ki wydeba 1893 wlis 15 agvistos Semdeg. am informaci-

is mixedviT, teqsti dawerili unda iyos 1893 wlis 15 ag-

vistos Semdeg, xolo rac Seexeba qronologiuri CarCoe-

bis zeda zRvars, Sinaarsidan Cans, rom igi Tbilisis sa-

adgilmamulo bankis krebebis dawyebamde, da Tavmjdoma-

ris arCevnebamdea dawerili. es krebebi daiwyo 12 maiss.

Sesabamisad, werils vaTariRebT ase: 1893 wlis 15 agvis-

todan 1894 wlis 12 maisamde.

xelnawerTa erovnul centrSi daculia yvarlis ma-

masaxlisis - spiridon WiboSvilis uTariRo werili

iliasadmi, romelSic sTxovs, rom Tavi ar dazogos saku-

Tari soflisTvis da gadaasinjinos durujis saqme. mdi-

nare durujis adidebiT gamowveuli zarali yvelaze di-

di iyo 1906 wlis agvistoSi1. imave wlis dekemberSi ilia

WavWavaZem ukve moaxerxa mefisnacvlis daTanxmeba, rom

Tanxa gamoyofiliyo mdinare durujze jebirebis asaSe-

neblad. ramdenadac baraTidan ar Cans, rom mwerals ukve

aseTi mniSvnelovani wvlili miuZRvis sakiTxis mogvare-

baSi, faqts vaTariRebT 1906 wlis agvistodan dekembram-

de periodiT.
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maia niniZe

ramdenime arazusti informacia da

wyaro ilia WavWavaZis Sesaxeb

mkvlevar aleqsandre kalandaZis azriT1, ilia Wav-

WavaZes ekuTvnis da misi cxovrebisa da Semoqmedebis“

1987 wlis matianeSic iyo Setanili, 1877 wels „vakelis“

fsevdonimiT gazeT „iveriaSi“ gamoqveynebuli werili

„kutuli qarTvelT ylapia“2. am informaciis axal mati-

aneSi Setanamde gadavwyviteT Cagvetarebina damatebi-

Ti mokvleva. werili warmoadgens frangul gazeT „tem-

psSi“ (Temps) misi korespodentis - kutulis mier saqar-

Tvelosa da somxeTis Sesaxeb gamoqveynebuli werile-

bis mimoxilvis Targmans. marTalia, Tema - somexTa in-

teligenciis mier qarTuli kulturis Tavisad daCemeba

- iliasTvis mniSvnelovania da araerTxel Sexebia mas,

magram werili atarebs mxolod mimoxilviT xasiaTs da

moklebulia im argumentirebul gansjasa da analizs,

rac mis statiebs axasiaTebs. savaraudod, es werilebi

pirdapir frangulidan aris Targmnili. misi avtoris

frangulis codnaze metyvelebs isic, rom erTgan fran-

guladve aris citirebuli andaza. werilis leqsikasa

da enobriv formebSi ar dasturdeba ilia WavWavaZisT-

vis damaxasiaTebeli niSnebi. Sesabamisad, vfiqrobT,

rom igi mas ar unda ekuTvnodes. garda amisa, sagulisx-

moa isic, rom qarTul fsevdonimTa leqsikonis mixed-

viT, „vakelis“ fsevdonimiT werda simon RoRoberiZe.
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Sesabamisad, zemoxsenebuli statia ilia WavWavaZis

cxovrebisa da Semoqmedebis matianeSi ar Segvaqvs.

„axali ambebi“: ilia WavWavaZis cxovrebisa da Se-

moqmedebis matianis 1987 wlis gamocemaSi ewera, rom

1880 wels gazeT „droebis“ N77 da N83-Si „axali ambebis“

rubrikaSi dabeWdili SeniSvnebi, romlebic exeba xizne-

bis Taobaze gazeT „obzoris“ publikaciebs, ilia WavWa-

vaZes ekuTvnis. marTalia, „obzorTan“ polemika swored

ilia WavWavaZis werilebma gamoiwvia (ix. amave gazeTis

N60 da 65), magram „axali ambebis“ rubrikaSi dabeWdili

teqstebi mas ar unda ekuTvnodes. 

am or teqstSi didi raodenobiT gvxvdeba ilia Wav-

WavaZisTvis uCveulo leqsika da sityvaTa formebi: „im-

denaT, ramdenaTac“, „unamyofo“, „jRabna“, „cili Seswa-

mos“, „Secdomili“ (orjer), „yovelTvin“ da sxv. garda

amisa, N83-Si vkiTxulobT: „dRevandels „obzoris“ no-

merSi moyvanilia ramdenime striqoni, xiznebis Sesaxeb,

Cveni sakvirao saubridam“. „sakvirao saubrebi“, maT So-

ris 1880 wlis 13 aprilis (kvira) N81-isac, petre umikaS-

vils ekuTvnis. garda amisa, aSkaraa, rom orive teqsti

erTi da imave avtoris mier aris dawerili (Sdr.: „umor-

Cilesad vsTxovT, pativcemul „obzoris“ redaqcias,

gvCvenos, migviTiTos is adgili am statiisa, sadac

Tqmuli iyos, rom xiznebsa da arendatorebs Sua aravi-

Tari gansxvaveba ar ariso“ (N 77) / „Cven vTxoveT am pa-

tivcemul gazeTs: gviCvenos, migviTiTos is adgili Cve-

nis statiebisa, saca es azria gamoTqmuli“ (N83). Sesaba-

misad, am teqstebis avtori aris petre umikaSvili da

ara ilia WavWavaZe da es informacia axal matianeSi Se-

sabamisad aisaxeba.

iona meunargias mogonebebSi aris informacia imis

Sesaxeb,  rom 1857 wels, rodesac ilia WavWavaZe ruseT-

Si miemgzavreboda, TiTqos vladikavkasTan Sexvda ru-
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seTidan saqarTvelosken momaval grigol orbelians. am

ukanasknelis 1857 wlis zafxulis periodis piradi we-

rilebis gadamowmebam dagvarwmuna, rom im dros igi ru-

seTSi ar yofila, cxare brZolebSi iyo Cabmuli mTiel-

Ta winaaRmdeg. Sesabamisad, es informacia, romelic

iona meunargias Semdeg sxvebmac gaimeores, ar dastur-

deba.

aseve, ar dasturdeba koxta afxazis mogoneba, TiT-

qos 1861 wlis zafxulSi saqarTveloSi Camosvlis Sem-

deg ilia isev dabrunebuliyos peterburgSi swavlis

gasagrZeleblad1. am mogonebis garda, vercerT sxva

gadmocemasa da dokumentSi ver mivageniT 1861 wels

ilia WavWavaZis peterburgSi dabrunebis kvals. am wlis

6 agvistos is yvarelSi wers leqss „mas aqeT, raki...“ (6

agvistos, 1861 w.) da oqtomberSi yvarelSive wers meore

leqss „Cemo kalamo...“ („1861, oqtomberi, s. yvareli“).

garda amisa, rodesac igi sadme miemgzavreboda, auci-

leblad swerda werilebs Tavis axloblebs, am periodSi

ki arcerTi misi baraTi ar aris dawerili.

TxzulebaTa akademiuri gamocemis me-17 tomSi da-

beWdilia „depeSa“, romelic TiTqos gamogzavnilia

berlinidan da aweria 1901 wlis 25 ivlisi (gv. 221). wya-

rod miTiTebulia gazeTi „iveria“, 1901, N106. realu-

rad, es teqsti gamoqveynda „iveriis“ ara 1901 wlis, ara-

med 1900 wlis N106-Si, Tan igi ar aris daTariRebuli 25

ivlisiT da ar aris gamogzavnili germaniidan. marTa-

lia, 1900 wels ilia WavWavaZe imyofeboda samkurnalod

germaniaSi, magram es aris ara iqidan gamogzavnili de-

peSa, aramed misi jer kidev saqarTveloSi yofnis dros

gazeTSi moTavsebuli gancxadeba.  1901 wels mwerali
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germaniaSi ar yofila. rogorc Cans, akademiur gamoce-

maSi daSvebuli msgavsi Secdomebis safuZvelze gaCnda

mosazreba, TiTqos ilia WavWavaZe 1901 wlis ivlisSic

iyo sazRvargareT. am varaudis winaaRmdeg, mis sazR-

vargareTis pasportSi Sesabamisi Canawerebis ararsebo-

bis garda, SegviZlia movixmoT 1901 wlis 28 ivlisis

„iveriaSi“ gamoqveynebuli samadlobeli gancxadebac:

„guliTadis pativiscemiT madlobas movaxseneb yovel

imaT, vinc Rirs myo da  Cemis saxelwodebis dRe momilo-

ca depeSiT Tu  werilebiTa“. es teqstic aseve aris gan-

cxadeba da ara berlinidan gamogzavnili depeSa. 1900

wels, rodesac ilia sazRvargareT iyo wasuli, man re-

daqtoroba droebiT vasil sulxaniSvils gadaabara da

gazeTs xels ar awerda rogorc redaqtori. 1901 wlis

28 ivlisis nomers ki is xels awers, rogorc redaqtor-

gamomcemeli. Sesabamisad, octomeulSi dabeWdili ze-

moxsenebuli teqsti aris ara depeSa, aramed gancxadeba.

is ar aris gamogzavnili berlinidan da unda daTariR-

des ara 1901 wlis 25 ivlisiT, aramed 1900 wlis 18 mai-

siT, radgan igi 18 maisis „iveriaSi“ gamoqveynda. meore

mxriv, akademiuri gamocemidan gamorCenilia 1901 wlis

28 ivliss gamoqveynebuli zemoxsenebuli gancxadeba.

ilia WavWavaZis TxzulebaTa qarTuli literatu-

ris muzeumis saarqivo gamocemaSi Cveni yuradReba mi-

ipyro erTstrofianma leqsma „daTa bagrations”, ro-

melic ilias TxzulebaTa srul krebulSi (octomeuli)

ar iyo dabeWdili da gadavwyviteT gadamowmeba. Ziebis

Sedegad movipoveT informacia, rom es leqsi dabeWdi-

lia akaki wereTlis TxzulebaTa krebulSic (ix. Txzu-

lebani 20 tomad, t. 3), sadac igi orstrofiania da saTa-

urad aqvs „d. bagrationis xmalze wawerili”. litera-

turis muzeumSi daculi xelnaweris kvlevam daadastu-

ra, rom teqsti, romelic ilia WavWavaZiseulad inaxe-
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boda muzeumSi, mas ar ekuTvnis. Secdoma gasworda -

leqsi gadatanilia akaki wereTlis saarqivo fondSi.

saqarTvelos saegzarqosos sasuliero moambis da-

matebaSi weria1 da „ilia WavWavaZis cxovrebisa da Se-

moqmedebis matianis“ 1987 wlis gamocemaSic gameorebu-

lia informacia, TiTqos ilia WavWavaZe daeswro daviT

CubinaSvilis dakrZalvas peterburgSi. es gaugebroba,

savaraudod, gamoiwvia iman, rom micvalebulis cxedar-

Tan iyo ilia WavWavaZis saxeliT mitanili gvirgvini

warweriT: „Rrmad moxucebuls maswavlebels da damri-

gebels d. i–Zes CubinaSvils misis madlobelis Segir-

dis Tav. i. gr–Zis WavWavaZisagan“. realurad, es gvirg-

vini aleqsandre cagarelma miitana, radgan ilia WavWa-

vaZem Tbilisidan depeSa gaugzavna aseTi TxovniT. Sesa-

bamisad, informacia, TiTqos ilia WavWavaZe daeswro

daviT CubinaSvilis dakrZalvas, matianidan amoviReT.

Secdomebi sicocxlisdroindel wyaroebSi: „beda

mqadageblis“ Targmnis TariRad avtografSi miTiTebu-

lia „1858 mariamobisTvis 25-s. s. peterburRi“. amave Ta-

riRiT daibeWda igi „ciskris“ 1859 wlis pirvel nomer-

Si. 1892 wels gamosul krebulSi „v. abaSiZe, „Cangi“, ga-

mocema me-2, tfilisi, 1892, gv. 311 – 314“ ki miTiTebu-

lia, rom leqsi daiwera“ „1857-sa welsa 23 aRvistos, s.

peterburRi“. leqsis am variantebs Soris arsebiTi gan-

sxvaveba ar aris. wyaroTagan yvelaze adreulebia av-

tografi da „ciskris“ publikacia. Sesabamisad, vfiq-

robT, rom vaso abaSiZis mier 1892 wels gamocemul kre-

bulSi miTiTebuli TariRi, romlis mixedviTac teqsti

1 wliT adre dawerilad aris miCneuli („1857-sa welsa

23 aRvistos, s. peterburRi“), mcdaria.
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aseTive viTareba gvaqvs leqsTan „xma samaridam“

dakavSirebiTac.  erTaderT avtografSi TariRad miTi-

Tebulia „1857-sa welsa, 27-s dekembers, s. peterburRi“

krebulebSi ki - („Conguri“, Sedgenili k. lorTqifani-

Zisagan, s. peterburRi, 1864, gv. 40 da „deda da Svili“ da

ramdenime leqsi T. ilia WavWavaZisa, z. WiWinaZis gamoc.,

tfilisi, 1882, gv.11) TariRad weria „13 dekembers,

1857w.“ kvlevis Sedegad ikveTeba, rom redaqciuli gan-

sxvaveba am teqstebs Soris ar arsebobs, gvaqvs mxolod

umniSvnelo variantuli sxvaobebi da Tan xelnaweri uf-

ro adreulia. Sesabamisad, xsenebul or krebulSi miTi-

Tebuli TariRi arasworad migvaCnia da matianeSi ar

viTvaliswinebT.

leqss „simRera“ 1892 wlis gamocemaSi miwerili

aqvs 1857 weli. avtografis mixedviT ki daiwera „1858-sa

welsa, 4-sa ivniss“. am SemTxvevaSic sworad migvaCnia av-

tografis daTariReba da 1892 wlis gamocemis monace-

mebs ar viTvaliswinebT. „Cemi Tariaralis“ ucnobi pi-

ris mier gadaweril asls miwerili aqvs 1857 weli, mag-

ram mas ver daveyrdnobiT, radgan avtografSi teqsts

miTiTebuli aqvs 1858 weli.

arsebobs leqsis - „mTvares~ (igive „ucxoeTSi”) ori

avtografi, romelTagan daweris TariRad erTSi 23 iv-

nisia miTiTebuli1, meoreSi ki -  23 ivlisi2. ricxvis „23”

damTxvevam am leqsis ori avtografis TariRebSi gva-

fiqrebina, xom ar iyo es meqanikuri Secdoma da orive-

gan erTi TariRi xom ar moiazreboda. 

amis dasadgenad da ori avtografis SedarebiTi

droiTi Tanmimdevrobis gasarkvevad CavatareT sagange-
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bo kvleva. movniSneT variantebSi gansxvavebuli adgi-

lebi da SevamowmeT, romeli maTgani iyo gaTvaliswine-

buli 1892 wlis gamocemaSi (radgan teqstebis mxriv, es

gamocema iTvleba ilia WavWavaZis TxzulebaTa erT-erT

yvelaze sarwmuno wyarod). kvlevam gamoavlina, rom da-

saxelebuli ori avtografidan  is, romelic 23 ivnisiT

aris daTariRebuli, 23 ivlisiT daTariRebulze ufro

gviandelia. 23 ivlisiT daTariRebulSi mwerals hqonda

iseTi variantebi, romlebic beWdur wyaroSi aRar gauT-

valiswinebia. wakiTxvebi: „sZinavT niavTa”, „sul sxvaf-

rad gabrwyinebuli”, „da sul sxvarigad damSvidebuli”

mwerlis TxzulebaTa sicocxlisdroindel krebulSi

Sevida „23 ivnisiT” daTariRebuli avtografidan. „23 iv-

lisiT” daTariRebulSi am wakiTxvebis nacvlad weria:

„sZinavs niavsa”, „sxva rigaT damSvidebuli” da „zeca

sul sxva fraT gabrwyinvebuli”. Sesabamisad, ramdena-

dac „23 ivnisiT” daTariRebuli avtografi „23 ivlisiT”

daTariRebulze gviandeli ar unda iyos, aSkaraa, rom am

oridan erT-erT TariRSi Secdomaa.

msgavsi viTareba aRmoCnda leqsTan - „mwuxareba”

dakavSirebiTac. literaturis muzeumSi dacul, ufro

adre gadaweril rveulSi Setanil avtografs aweria „11

ivlisi~, xelnawerTa centrSi dacul ufro gviandel

rveulSi Cawerils ki - 11 ivnisi~. amas garda, sagulisx-

moa, rom leqsis „mec Savs Tvalebs...~ erTaderT xelna-

werSi TariRad weria „20 ivlisi~, J. „ciskris” nabeWd

wyaroSi ki, romelic erTi wlis Semdeg gamovida, „20 iv-

nisi~.  

ver gaviziarebT TxzulebaTa akademiuri gamocemis

pirvel tomSi gamoTqmul mosazrebas, TiTqos Secdoma

gviandel wyaroSi ufro safiqrebelia da is aris „nakle-

bad sando daTariRebis mxriv” (t.1, gv. 338). Tu saubari

gvaqvs meqanikur Secdomaze, aq araviTari mniSvneloba
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ara aqvs imas, adrindelia avtografi, Tu gviandeli, mag-

ram rodesac sam msgavs SemTxvevasTan gvaqvs saqme da ara

erTTan, kalmismieri lafsusi naklebad aris savaraudo.

TveTa saxelebi „ivnisi” da „ivlisi” im periodSi sa-

bolood damkvidrebuli ar iyo da ufro xSirad Zvel

saxelebs xmarobdnen - „TibaTve” da „mkaTaTve”.  aTwle-

ulebis Semdegac ki, wera-kiTxvis gamavrcelebeli sa-

zogadoebis oqmebSi  TariRebi yvelgan asea Cawerili da

sruliad ar aris gamoricxuli, rom axalgazrda poets

leqsebis weris dros zafxulis Tveebi  erTmaneTSi are-

oda, magram gadawerisas SeeniSna es Seusabamoba (enaxa,

rom im leqss, romelic TibaTveSi aqvs Seqmnili, „ivli-

si” aweria) da axal rveulSi, an publikaciaSi TveTa sa-

xelebi Caesworebina. 

faqtia, rom samive SemTxvevaSi, iq sadac adreul

wyaroSi „ivlisia”, Semdeg „ivnisiT” aris Casworebuli.

imas, rom gviandel rveulSi leqsis gadawerisas avtors

meqanikurad ki ar gadahqonda TariRebi, aramed gaazre-

bulad, isic mowmobs, rom igi cvlida TariRis Caweris

stils. „23-sa ivliss, 1858 welsa, sofeli tiarlevo” /

„1858 -sa welsa, 23-sa ivniss, sof. tiarlevo”; „ivlisis

20-sa dResa, 1858 welsa, sof. tiarlevo” / „1858-sa wel-

sa, 20-sa ivnissa, sof. tiarlevo”; „1860, 11 ivlissa” / „11

ivnisi, 1860 w.” da sxv.

imas, rom ilia WavWavaZes zafxulis Tveebis axali sa-

xelebi  erTmaneTSi ereoda, mowmobs giorgi leoniZis

saxelobis qarTuli literaturis muzeumSi daculi pi-

radi werili nene WavWavaZe-andronikaSvilisadmi1, ro-

melsac dasawyisSi aweria „13-sa mariamobis Tves” da bo-
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loSi avtorisave xeliT, imave melniT - „13-sa ivliss”.

aSkaraa, rom 13 mariamobisTve da 13 ivlisi weris momen-

tSi avtors erTi da igive egona. 

am Seusabamobis gauTvaliswineblobam gamoiwvia is,

rom  mis TxzulebaTa 1914 wlis gamocemaSi „mwuxarebis“

ZiriTadi teqsti daTariRebulia 1860 wlis 11 ivnisiT

(sarCevSi, gv. II), xolo variantebis ganyofilebaSi da-

beWdili ufro adreuli samstrofiani varianti leqsi-

sa – 1860 wlis 11 ivlisiT (sarCevSi, gv. V)”, anu adreul

variants gviandeli TariRi mieca, gviandels ki - adre-

uli.

ilia WavWavaZis erTi cnobili leqsis saTauria „1871

wlis 23 maisi“. erTaderT avtografSi1 mas aqvs qveS mi-

naweri „komunis dacemis dRe“, magram mwerlis sicocx-

leSi teqsti yvelgan ibeWdeboda saTauriT „pariJi“,

qveS minaweris gareSe. Secdoma mdgomareobs imaSi, rom

parizis komuna 23 maiss ar dacemula, es moxda 28 maiss.

es saTauri rom nabeWd wyaroebSi yofiliyo, vifiqreb-

diT, rom cenzuris Tvalis asaxvevad Secvala avtorma,

magram is aris xelnawer rveulSi, mkafiod gamoyvanili

da qveS aqvs minaweri, romelic isedac aaSkaravebs, ra

TariRs eZRvneba. ramdenadac cifrebi „3“ da „8“ moxazu-

lobiT axlosaa erTmaneTTan, vfiqrobT, rom leqsis av-

torma Secdoma Savi avtografidan rveulSi misi gadawe-

risas dauSva da Semdeg aqedan gavrcelda.
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maia niniZe

mniSvnelovani publikaciebi 

da sakomentaro masala

mxatvruli literaturis analizisas mkvlevari

eZebs yovelgvar informacias Sesaswavli sakiTxis Sesa-

xeb, risTvisac metwilad eyrdnoba akademiur gamoce-

mebs da bibliografiul cnobarebs. swored amitom, gan-

sakuTrebuli mniSvneloba aqvs am ori tipis gamocemis

akademiuri sizustiT momzadebas da sisrules. calkeu-

li, Zalze mniSvnelovani faqtebi mwerlis cxovrebidan

da Semoqmedebidan, romlebic ama Tu im mizezis gamo, ga-

morCenili iyo akademiuri gamocemidan da matianidan,

ar gvxvdeba arc samecniero mimoqcevaSi. erT-erTi ase-

Ti faqti, erT-erTi aseTi ucnobi wyaroa, ilia WavWava-

Zis poema „gandegilis” gamosvlidan eqvsi wlis Semdeg,

1889 wels ilia baxtaZis mier gamoqveynebuli werili

„Ëåãåíäà î „Ãàíäåãèëè~1.

ilia WavWavaZem Tavadve miawera Tavis poemas „le-

genda”, magram ra legenda iyo es, ra gadmoiRo pirda-

pir, ra daamata da rogori interpretacia gaukeTa,

Txzulebis gamocemidan saukuneze meti xnis Semdeg, Tu

wyaro ar arsebobs, Zneli gasarkvevia. marTalia, me-20

saukuneSi iyo mcdeloba, moxeveebisgan CaeweraT legen-

da myinvarze moRvawe beris Sesaxeb da SeedarebinaT po-

emisTvis, magram, rodesac poemas da zepiri gadmocemis

Canawers Soris drois didi intervalia, legendisa da
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literaturuli Txzulebis urTierTmimarTebis gark-

veva SeuZlebelia. 

zepirsityvierebisa da literaturis kavSiri da

gavlena ormxrivia. ara mxolod literaturuli nawar-

moebebi iqmneba legendebis safuZvelze, aramed legen-

debic sazrdoobs da ivseba literaturidan. amitom,

ver vityviT, rom me-20 saukuneSi Caweril legendas ar

ganucdia me-19 saukuneSi uaRresad popularuli am

Txzulebis gavlena. ilia baxtaZis publikaciis Sesaxeb

rom scodnodaT, mecnierebi aRar ikamaTebdnen zemox-

senebul sakiTxebze da ukeT Cawvdebodnen am poemis

araerT mniSvnelovan aspeqts. ufro metic, baxtaZis

publikaciidan irkveva isic, Tu saidan gaCnda mwerlis

meore poemaSi - „aCrdili” myinvarze mdgomi moxucis sa-

xe.

warmogidgenT im ZiriTad informacias, rac aris

baxtaZis statiaSi: 1. ilia WavWavaZem Tavisi poema swo-

red am legendis safuZvelze Seqmna. 2. legenda mog-

viTxrobs myinvarze dayudebuli beris istorias, rome-

lic iq saZmosTan erTad mivida, magram calke senakSi

ganmartovda da gansakuTrebul sulier simaRles miaR-

wia. RvTisTvis misi Rvawlis saTnoobis gamomxatveli

iyo saswauli - dilis locvisas senakSi Semosul mzis

sxivze beri wminda wignebiT savse abgas hkidebda. am saR-

vTo niSniT gamxnevebul da RvTisadmi madlierebiT aR-

savse bers survili hqonda, rom mis saZmosac mieRwia

imave simaRleebisTvis da monasters mkacri Sinaganawe-

si daudgina. 

saZmos wevrebs, gandegilisgan gansxvavebiT, amZi-

mebdaT mudmivi locva da marxva da gadawyvites, rom

monastris Sinaganawesis Sesamsubuqeblad raime moe-

fiqrebinaT. berebis azriT, gandegili imitom iyo mom-
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Txovni, rom wmindad cxovrobda. amitom gadawyvites mi-

si cduneba gergeTSi mcxovrebi erTi ulamazesi qalis -

doras daxmarebiT, romlisTvisac „codva cxovrebis

mowodebas warmoadgenda“ da araferi iyo SeuZlebeli.

erT Rames, saSinel qarbuqSi dora avida gandegilis se-

nakTan, daarwmuna, rom monadire iyo da Tu ar SeuSveb-

da, gaiyineboda. 

legendis mixedviTac, gandegilma ise gaaRo kari,

ver xvdeboda, rom senakSi SeSvebas qali iTxovda. qal-

Tan saubris da RvTisadmi umadurobis gamomxatveli

sityvebis wamocdenis Sesaxeb legendaSi araferia naTq-

vami, ubralod, weria, rom patara, bnel senakSi qals da

bers gverdi-gverd eZinaT. diliT, rodesac gandegils

gaeRviZa, ucxo stumari aRarsad iyo, magram mas raRac

ucnauri miwieri siamis gancdasTan erTad danaSaulis

da eWvis grZnoba hqonda gaCenili - xom ar Sescoda uc-

nobis senakSi SeSvebiT da xom ar ganarisxa RvTismSobe-

li? amis Sesamowmeblad meudabnoe gaTenebas daeloda,

salocavad dadga da abga mzis sxivze dahkida, magram

wminda wignebiT savse abga xmauriT daeSva Zirs. meore-

jerac scada, magram igive ganmeorda.

diliT gandegilma senaki datova da myinvaris

mwvervalisken gauyva biliks. legenda arafers ambobs

imis Sesaxeb, rogor daasrula man sicocxle, qarafidan

Zirs gadaeSva, Tu Rvawli ganagrZo da misma sinanulma

keTili nayofi gamoiRo. 

ilia WavWavaZis meore poemasTan - „aCrdilTan” le-

gendis mimarTebis Sesaxeb mniSvnelovania zemoxsenebu-

li gandegili beris istoriasTan dakavSirebiT xalxSi

gavrcelebuli kidev erTi gadmocema, romlis mixedvi-

Tac, myinvarisken mimavali monanuli meudabnoe ufalma

aamaRla da TiTqos unaxavT kidec misi saswaulebrivi
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xilva - myinvaris Tavze burusSi xelapyrobiT mdgari.

statiaSi moxmobilia citata rusi poetis - simon iako-

bis Ze nadsonis mier 1879  wlis noemberSi dawerili

leqsidan „Â ãîðàõ”, romelic mowmobs, rom aseTi gadmo-

cemebi marTlac arsebula ilia WavWavaZis „gandegilis”

daweramde (1883 wlamde) da igi 17 wlis axalgazrda rus

poetsac hqonia mosmenili 1879 wels saqarTveloSi

yofnis dros: „À òàì, ãäå äèàäåìîé ñíåæíîé / Êàçáåê
çàäóì÷èâûé ñèÿë,/ Ñ ðóêîé ïîäúÿòîé àíãåë íåæíûé, / Êàçàëîñü, â
ñóìðàêå ñòîÿë...~.

baxtaZis publikaciis mixedviT, ilias mier „gande-

gilis” daweras win uswrebda alpinistis asvla yazbegis

mwvervalze. sagulisxmoa, rom 1883 wlamde es mTa alpi-

nistebma orjer dalaSqres. 1868 wels mwvervali daipy-

ro ingliselma duglas freSfildma, 1873 wels ki - rus-

ma vladimer kozminma. aseT dros xdeba xolme yuradRe-

bis gaaqtiureba movlenaTa epicentrze. Sesabamisad, sa-

zogadoebaSic da beWdur gamocemebSic aucileblad iq-

neboda  saubari am mTasTan dakavSirebul yovelgvar

gadmocemebze. amitom, gasakviri ar aris, rom amis Sesa-

xeb gaego simon nadsons da, miT ufro, ilia WavWavaZes.

poema „gandegilTan~ aris dakavSirebuli kidev er-

Ti saintereso publikacia - aleqsandre xaxanaSvilis

statia „Ðóññêî-ãðóçèíñêèå ïàðàëëåëè â ïîýçèè~, romelic

daibaWda aseve „Íîâîå îáîçðåíèå~-Si 1893 wels (N3265). av-

tori gvTavazobs ilia WavWavaZis „gandegilisa” da Si-

leris „orleaneli qalwulis”, rogorc ori romantiku-

li siuJetis, paralelur analizs erTi niSniT - ausru-

lebeli aRTqma da RvTiuri madlis dakargva. Jana

d’arks uflisgan hqonda dakisrebuli safrangeTis tax-

tze kanonieri memkvidris - karlos meSvidis aRsaydre-

ba, am miznis miRwevaSi mas unda daxmareboda Tavisive

296



aRTqma - aravin Sehyvareboda miwieri siyvaruliT, mag-

ram Seuyvarda da Tan ara nebismieri vinme, aramed mteri

- ingliseli raindi lioneli. amitom man dakarga RvTis

madli. beris aRTqma iyo mudmiv RvTismWvretelobaSi

yofna, magram wuTierad gaeqca Tvali amqveyniurisken,

gulSi vneba Seepara, sasowarkveTilebaSi Caagdo da

madli daakargvina.

statiis avtori araCveulebrivad aanalizebs imas,

Tu ra iyo istoriuli mocemuloba („orleaneli qalwu-

lis“ SemTxvevaSi) da zepirsityvierebiTi safuZveli

(„gandegilis” SemTxvevaSi) da ra daamates avtorebma.

igi ganmartavs, rom tragediis Sesaqmnelad aucilebe-

lia gmiris Sinagani brZola. amitom Sileris piesaSi, is-

toriuli realobisgan gansxvavebiT, Jana d’arki aRTq-

mas debs, rom aravis Seiyvarebs da es warmoSobs Sinagan

Widils aRTqmasa da grZnobas Soris.

gandegilic erTi gulisTqmis gaelvebis  gamo   ga-

nicdis jer Sinagan brZolas, Semdeg vardeba sasowark-

veTilebaSi da kargavs RvTis winaSe mopovebul saTnoe-

bas. sakocnelad daxrilma Tavi Seikava, magram esec ki

sakmarisi aRmoCnda, rom mis arsebaSi minavlebuli cod-

va isev aRgznebuliyo. zogierTi Tanamedrove mecnieri-

sagan gansxvavebiT, aleqsandre xaxanaSvils ar eeWveba,

rom mzis sxivze dayrdnobili locvanis Zirs davardna

marcxis niSania, magram ar akavSirebs amas zogadad gan-

degilobis, rogorc sulieri moRvaweobis marcxTan da

ar fiqrobs, rom mwerali am poemiT gandegilobas upi-

rispirdeba.

vfiqrobT, es ori wyaro mniSvnelovani resursia

„gandegilisa“ da „aCrdilis“ SemoqmedebiTi istorie-

bis Sesaswavlad da aucileblad unda vizrunoT, rom

me-19 saukunis Jurnal-gazeTebSi mikarguli msgavsi ma-

salebi teqstologiuri kvlevis arealSi SemovitanoT.
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ilia WavWavaZis TxzulebaTa akademiur gamocemaSi,

specialur samecniero naSromebsa da wina matianeSic

dabeWdili iyo, rom 1861 wlis „ciskris“ N6-Si gamoqvey-

nebuli statia aris gamoxmaureba b. jorjaZis, revaz

erisTavis da g. baraTaSvilis werilebze, romlebic ama-

ve Jurnalis wina nomerSi daibeWda, magram aravin aqcev-

da yuradRebas am statiis srul saTaurs „pasuxi, uZRv-

ni T. al. vaxtangis Ze orbelians da im pirTa, vinc yu-

radReba aRirses am statiasa“. Cven davinteresdiT, ra

SuaSi iyo aq aleqsandre orbelianis xseneba. Tavdapir-

velad vifiqreT, rom ilias werils isic gamoexmaura,

magram „ciskris“ im nomerSi, romelic misi statiis ga-

moqveynebis Semdeg daibeWda da romelSic aseve gamoq-

veynda masze sapasuxo sami werili, aleqsandre orbeli-

ans araferi daubeWdavs. meore mxriv, masa da dimitri

baqraZes Soris wina wlis nomrebSi gamarTuli iyo paeq-

roba qarTuli saliteraturo enis sakiTxebTan dakav-

SirebiT1. rogorc Cans, swored amitom, garda piradad

misi statiis oponentebisa, ilia exmianeba mis am stati-

ebsac. vfiqrobT, saintereso iqneba, Tu es sakiTxi sa-

gangebo kvlevis sagani gaxdeba.

1873 wlis 21 agvistos moskovidan  peterburgSi va-

sil maCablisTvis gagzavnil werilSi ilia WavWavaZe mas

sTxovs gazeT „droebis“ 6 ivlisis nomris (N26) gagzav-

nas, rom Tavadac CaerTos niko nikolaZisa da besarion

RoRoberiZis paeqrobaSi. quTaisis bankis wesdebasTan
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dakavSirebiT polemika niko nikolaZem 1873  wlis ian-

varSi daiwyo statiiT  „sawyali banki“1 da Semdeg ganag-

rZo weriliT „quTaisis banki“2. vasil maCablisadmi mis

mier am werilis miweramde aseve gamoqveynebuli iyo n.

nikolaZis werilebi: „pasuxi iakinTe yifians“3 da „ori-

ode kiTxvas mivscemT uf. yifians...“, mis winaaRmdeg ki

dabeWdili iyo quTaisis bankis wesdebis avtoris, misi

damfuZneblisa da SemdgomSi pirveli Tavmjdomaris -

besarion RoRoberiZis statiebi: „moTxroba Cemis „oi-

nobisa~4 da „quTaisis bankis saqme“5. sainteresoa, rom

ilia WavWavaZe gazeTis im nomris gagzavnas sTxovda va-

sil maCabels, romelSic quTaisis bankis saqmesTan da-

kavSirebiT  akaki wereTlis statia iyo dabeWdili - „nu-

rafers - ukacravad“6. ver vityviT, sxva nomrebi ukve

hqonda da esRa aklda, Tu konkretulad am statiiT iyo

dainteresebuli. 

ilia WavWavaZes bevri ram hqonda saTqmeli polemi-

kis dros wamoWril sakiTxebTan dakavSirebiT da amito-

mac savsebiT  bunebrivia masSi CarTvis survili, magram

ver vityviT, mouclelobis gamo (swored im dReebSi da-

iwyo man sabanko saqmis praqtikuli Seswavla moskovis

bankSi), Tu imis gamo, rom mdgomareoba Zalian daiZaba

da n. nikolaZem qveynidan wasvla gadawyvita7, ver miva-
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geniT raime kvals imisas, rom igi 1873 wels polemikaSi

CarTuliyos. mogvianebiT, 1876 wels, rodesac n. niko-

laZem ganaaxla polemikuri werilebi  quTaisis bankze1,

ilia WavWavaZem vrceli weriliT gasca pasuxi  - „u. n. ni-

kolaZe da misi Sexedulebebi bankze“2, romelsac ase am-

Tavrebda: „me rom ufal nikolaZis adgilas vyofiliyav,

xels moviWridi da imisTana statias ar davswerdi, ro-

melic umecrebasa da uvicobas saRerRels uxsnis da

frTas asxams“3.

1873 wlis 23 Tebervlisa da 26 aprilis werilebSi

meuRlisadmi mwerali axsenebs „mozdokis saqmes“, rome-

lic ukavSirdeba raRac mamulebs da sasamarTlos mier

miRebul dadgenilebas („Seni `ispolnitelni listi“

Tan wauRia“). Cans isic, rom am saqmes olRasa da iliasT-

vis materialuri Semosavali unda moetana, magram vinme

miakiSevi, romelsac es saqme unda moegvarebina, olRas

saxelze gakeTebul saaRmsruleblo furcelTan erTad

dakargula. savaraudod, saqme exeba mozdokis mamu-

lebs, romlebic olRas Tavisi mamidis - sidonia zaalis

asul guramiSvil-savarsamiZis gardacvalebis Semdeg

ergo memkvidreobiT. sidonias qmari - leonti iakobis

Ze savarsamiZe mozdokeli Tavadis Svili iyo da buneb-

rivia, rom mas mamulebi hqonoda iq, memkvidre ki ar

hyavda. 

23 Tebervlis baraTSi ilia WavWavaZe meuRles

sTxovs, rom mozdokis mamulebTan da olRas saxelze

gaformebul saxlebTan (savaraudod, saubaria Tbili-
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sis saxlze) dakavSirebiT iuridiuli saqmeebis sawarmo-

eblad gaugzavnos mindobiloba. am werilebSi naxsenebi

miakiSevi SesaZloa iyos ruseTis armiis kapitani, to-

pografi evgrafi ivanes Ze miakiSevi, radgan igi Tbilis-

Si cxovrobda, ojaxic aq hyavda, Tavad ki armiaSi msaxu-

robda. SesaZloa mamulebTan dakavSirebiT swored to-

pografis daxmareba dasWirvebodaT azomvebisTvis da

imitom mimarTes mas. miakiSevis vaJebic samxedro pirebi

iyvnen da vladikavkazis gimnaziaSi swavlobdnen, magram

1873 wels isini jer kidev ar iyvnen im asakSi, rom samem-

kvidreo saqmisTvis moekidaT xeli.

meuRlisTvis 1873 wlis 31 agvistos gagzavnil we-

rilSi ilia WavWavaZe orjer axsenebs „mirzoevis kanto-

ras“ („mirzoevis kantoridam momivida aTi Tumani“,

„mirzoevis kantoriT fuli gzisa da oriode Tvis jama-

giri guvernantkisaTvis gamogzavnon“). konteqstidan

Cans, rom am Tanxebs gascems ara es kantora, aramed mo-

qalaqeebi. Sesabamisad, es unda yofiliyo kantora, ro-

melic uzrunvelyofda fulis miwodebas sxvadasxva qa-

laqebSi.

1873 wlis 19 ivliss meuRlisTvis gagzavnili weri-

lis bolos (t. 18, gv. 124) ilia WavWavaZe wers: `Ïåðåäàé ïî
ñåêðåòó Äìèòðèþ, ÷òî ÿ íàñ÷åò ñòàòüè î êðàñíîâîäñêîì îòðÿäå
âåäó ïåðåãîâîðû ñ ðåäàêöèåþ Ìîñêîâñêèõ âåäîìîñòåé. Ïåðåãî-
âîðû åù¸ íå îêîí÷åíû~. xsenebuli razmis istoriis Seswav-

lam gamoavlina saintereso faqtebi, romlebic ukav-

Sirdeba 1873 wlis movlenebs da dimitri staroselkis

kavSirs maTTan. 1873 wlis Tebervlidan krasnovodskis

razmi, romlis meTauric iyo vasili ivanes Ze markozo-

vi, monawileobda ruseTis imperiis mier Sua aziis dapy-
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robaSi, kerZod  xivis eqspediciaSi, magram daniSnule-

bis adgils ver miaRwia. meTaurs brali dasdes, rom wi-

naswar ar Seiswavla  yarayumis udabnos Webi, meomrebi

uwylod datova da iZulebuli gaxda 22 aprils ukan

dabrunebuliyo. 1873 wlis 25 maisidan 8 ivnisamde baqos

gubernatori dimitri staroselski kavkasiis mefisnac-

vlma - mixeil nikolozis Ze romanovma sagangebod

miavlina krasnovodskSi am saqmis detalebis gasar-

kvevad. sakiTxis Seswavlis Semdeg markozovs mouxsnes

braldeba da miiCnies, rom ukan daxevis brZanebiT man

meomrebi sikvdils gadaarCina.
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